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Talige aspecten van het gerecht
in het Verenigd Koninkrijk der Nederlanden.

Een eerste verkenning van het corpus

door

Rik Vosters"

Inleiding

In de zomervan 1830 kalkten opstandelinge^ c^ bekeade twaalfW's op de
muren van Bmssel: Wij mllen Willem we&; ̂ // r;7/em wi/'zey worrfen,' wy
wilSen Willem -weer. Kort daama brak de septemberrevolutie uit, enfin xin
de vyftien jaar voordisn onder leidmg van Willem I had moeten verkr^gSTT,
bleefweinig over. De vorst werd vaak het verwijt gemaakt dat hij zich te
weiriig Qexibei opsteide tegenover de speciale noden en wmsen'van het
Zuideu, waarby zijn strenge vemederiandsmgstei leid een van de pimten
v/as, die veei kritiek oogstten.

Hoewel de taalpolitieke context vm het Verenigd Koninkrijk relatief
veel aandacht heeft gekregea1, wordt deze periode m de historiografie van
het Nederlands zelden diepgaander behandeld dan de aspectT taa&euze en
de oppositis Nederlands-Frans. Toch zijn de vijft.ea jaar onder Hollandse
viag niet alleen een nadere blik waard omdat de sociologische
verhoudingen tussen de twee laEdstaleii m de Belgische gebieden grondig
veranderen, maar vomit het Verenigd Komnlmjl "een des te mteressauter
studieobject voor de mteme geschiedenis van het zuidelijke Nederiands. m
contact met het noordelijke Nederiands. Deze twee variaaten van wat men
teen meestal samenbracht onder de noemer NederduUsch, hadden zich
sinds de politieke splitsing van de Lage Landea op het eiade van de
zestiende eeuw min of meer afzonderiijk ontwiiilteld, met verschillende
taallandschappen tot gevolg. Waimeer de Europese grootmachten besiisses.
Noord en Zuid weer samen te voegen, ontstsat er een situatie van
behooriijk mtensieftaalcontact, en buigen de Nederiandstalige Belgea zich
over de vraag, weUc soort Nederdiiitsch wenselijk is voor Vlaminsen,
Brabanders en Limburgers.

Uit verschillende onderzoeksprojecten am het Brusselse Centrum voor
Linguistiek, is de afgelopen jm-en steeds weer gebleken dat de periode van

^ CefitrumvoorUngiustiek, Vrije Universiteit Brossel.
Blauwkuip ({%Biauwkuip, 1920, #5339}), De Jonghe ({%De Jonghe, 1967,

#96916}), maar ook recenter, Vm Goethem ({%Van Goethem, 1990, #57}) en Van
Heeke ({"/oVaahecke, 2007, #74944}).

het Verenigd Komnla-ijk der Nederianden een belangrijke rol speelt in de
geschiedenis van het Nederlands. Om diverse aspecten van de'status- en
COI?USPlaImmgsactiviteiten emPirisch te kunnen toetsen en kaderen, startte
in 2008 een onderzoeksproject, dat als eerste gebmik maakt van de recent
samengestelde bromiencoUectie, bestaande uit gerechtelijke en ambtelijke
doeumenten uit de bespraken periode (ook bekend als het KANTL-corpus,
zie Rotfhier {%Rotthier, 2007, #17837}). Het is niet de bedoeling om'het
lopende onderzoek hier uitvoerig voor te stellen (ik verwijs daarvoor naar
Vosters & Vandenbussche {%Vosters and Vandenbussche, 2008.
#52371}), maar wel om dieper m te gaan op een aspect ervan: de
taalbeschouwende discoursen over eenheid en 'verscheidenheid van de
nieuwe landstaal, met de vaak geponeerde oppositie tussen de vroege
mtegratiomsten en de eerste particularisten. Voor de argumenten uit
verschillende hoeken nadsr .worden onderzocht, ga ik "rhter eerct kort m op
de taalpolitieke context, waarbij de uitvaardiging, receptie en toepassing
van de taalwetten beschouwd warden vanuit een taalpianningsperspectief.

Het taalbeleid van WiUem I

SSechts eakele ¥/eken na de Franse aftocht, gingen in Belgie reeds stemmen
op voor een temgkeer naar het Oostenrijkse regime, met herstel van de
oude (taal-)privileges. De dekeas van de Bmsselse ambachten vroegen
terugkeer van het Nederlands in het openbare leven, en de tijdelijke
machtshebbers oader leiding van gouvemeur-generaal Vmcent besloten m
juii 1814 het Nederlands toe te staan in notariele aktes, op voorwaarde dat
??^ee^F!ans^vfrtaling__WCTd aangebodsn ter registratie ({%De Jonghe,
1967, #969I6@37-9}). Wanneer Willem I zich kort nadien in diezelfde
fuKctie over de zuidelijke Nederlanden moet ontfennen, vaardigt hij een
nieuw taalbesluit uit, dat aandringt op een herstel van het Nederlandsch als
laadstaal in Vlaaaderen, ea dat ook de vertalingsvereiste bij de registratie
vanaktes onnodig verklaart ({%De Jonghe, 1967, #96916@40-4}).
^ECT-dyidelijke koers in Willems taalpoiitiek kan echter'pas later
contwaar^/w^en, wamieer de vorst na lang beraad de tealdwang in
Vlaandehn'vestigt. Het KB vail 15 September "1819 decreteert dat gerecht
eu admiriistratie in de proviacies West-Vlaanderen, Oost-Vlaanderen,
Limburg en Antwerpen na een overgangsperiode van bijna drie jaar, enkei
nog in het Nederlands mogen functioneren. Nog voordat dit besluit in
-werking treedt in 1823, wordt de verordening uitgebreid naar de steden en
gemeentes m de arrondissementen Lewen en Bmssel. Het officiele leven
in zowel Vlaanderen als Bmssel, dat op dat moment reeds voor een kwart
mt autochtone Franstaligen bestond (Janssens & Steyaert {%Jmssens and
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^^^ A Gram-: ^)W^ £^^
V y ** mairei^a ^ "p1^ ^ ^nfte w
^ Lj ^ pas 

' tou-' ^ JL^. ^ ^i?/^ «^£l
^^^^ Jours etc ^^V^ altyd^v:
tant reche^chce qu'a feer gefscht geweeft als
p.rcfeTit.Suetonefur- n». SftetonwsTran^ftil-
nommc 1c Tnmquil- lus ftgd ' dat ̂ voonydk
lcditqu'au tems. pa,- de {Spraekkondige . m
ie les Grammairicns geene dchtinge nocht^
n'Ctoient poinc en eereen^aren. 'Dik
eftime ni en aucun kowd door dien dat dot
honneur. Cela pro- m^nfthelijken vond al-
vient de ec quel'in- tijct ahvan^d _door d&
vention huma'ine teegfte endeftecfj te diit-^
Commence toujours yn ygelijker-wijs de 'na-
par le.s chofes lcs plus tme S.osd , die 'aliens

. bafles&: fifnples', tout kfns ̂voltrekt het yne
qinfl ^ue la nature, dat Q f'uawtbrengd^end&
lacpcHeperfe£H'onne ongevoeleli^ verderfd
peu-a-pcu c-e -^u'elle hetgenedat ̂ '.volmAekt':
produic^Sccb'rrompt gegeven heefd^Iti devt'

jp.etk-a-petit ccq[fr@l- vofge dat* %co tot ' be-
lea donn6de parfait. wiiemife der uytgevon-
Jpe fiiahiere que tant dene dingeii, alsom re-^

coqferyatioii dm v^n 'de yne ' di? iit
;>. -. '"'. '" '! ' ";"" '- . --^es;

\
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^es c^Ces inventces, het ̂ tvolg uytgevsndew
qu'araifon de celles fiuden wirde^hetvan
5". ,s'mYe"tisl'6ient: }]oade geweeft heefd
<iansLlfuitc' i1. a ete d(tt me» WMYnemm'

tlgc ffairedefairedes gen 'ends leerftu^ea
^ervations 6c dcs ~dede , waer 'toe'"de

^receptcs, a quoi lcs menfchen uo veel te
^PmlneS ontcud'au- meer genegentbeyd ge-
tant plus d'indinati- had hebbe^ als de »cW-
?"'.. que, la-"eccffite fa^'j^ hen dw
^s_y, a obli^ Ec 'toe 'gepwmd heefd.

comme dans I a focie. Ea^akoa d^ter w de
^ ^ :_ 

il n'y a ricn bmSeflifte geweenfth^
important que niet vs noadi^ noch'e ye-

dc.. fi?'lvoir blens'c- wichugents^ ats~%h
^wccr 'i ce .qui ^ wet telfonen verklwen.

drdi inairement Vet gene dat gemeenelijk
P'lr 4VOlX, les horn- door deftemmegefthied,
mes fefon t mgemeu. de menfthsn heUenfier

ayi fes d'un verflandiUj^ewm 'be-
moyentres-commo- cjaamen ende .gemakje-

: & facile de fe fai- lyken m'J. delver^onnen
reconnoicremutuel- om hwne ̂ eyCen an

fees,, elkandmn" ksnbaer te
cn^ invefttan^t la ma. m^m, met uytte wn-
^?re^ P^Icrire la den 'de'w^vm deft
tonnc^e ,ce Ino" Ve- ^ewegmge der locht Jte
»enc de Pair^, ̂ our befih^n , ow ' ^r
aur^ucrpar fa diver- hare 

J 

verftheydenthye t.

£t^ A-'

t.

m$y
file lesdifferens ob- alle d^pweypfelen fe te-
je£ts quife prefcnteac dledeu , die ficb Mlde 
a 1'efprit , 6cde car- geeft fiuden konenver-
rigeriout-a-coup Ie tooiien, ende t'fejfenst6
ma.uvais u fage , qui verbeteren h't qft^edge-^
Commen§oiC a S'ui- bruyk^d. fit began te ftuy-
troduire dans les pen in de bcgmfelen defer
commencemsns de uytvindmge. Dit doeit

cecte invention, eygentlijk.. de Spf-ael^
C'cft ce. que fait k^nfte , dc we'k^ be-
proprcmec la Gfiun- gtnnende van de hoofd-
iiufre , laquellc en ftoffen derftemme^dn^
commengant par les leyd, gelijk door trappen
demens de la volx tot eene behaorelijkever-
conduit comme par z.ciminge der woordett
degrcs a une conve- ende tot eene rechte be-,
nable conjonction diedinge der redenenn-
des mots, Sc a une gc naer den un , het
jufte fignification de gebrityk^. ende de jprake

difcours ftlon Ie tens, van. ieder Valk^ met
Pufage 5c Ie lan gage lichtelijk^ ts beteren de
de chaque Nacion, frks. n die in '. hetgebruj^
en amendant facile- wwen , oft met onder

ment lcs chafes ufi- de konfte te brengen het
tees, oureduifant en genetli ttdegewentevajl
arc ce que la coutu- gejleld heefd's dus allf
me a etabU. Aind ^i? woorden Me onbe»
toutes les paroles qui k^nii oft an den gemee"'.
^Kueot; inconaves §£, ww 'ya tegenftrydi^

COBt^ f.1

^
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a^tralmi w_^ ^. ^c,^^nw»
commuu, n'onE-^u «^w^^^^:
Judu^trc_i"trodui- te ^tcn'inSe ^^.
w. :dc. , nouveau> ^", ̂ ^^^;
]ollquc ks. lolx dc ^"'^^^c^
£lr!cr^luntLdon- Jdel^y^s
S^L lLamyc' ^^'^?

fl

^df^z^ ̂ rysStWQ1 ^ver^e ^^^ ^^
,
lLfe^iment ^^y%:z^munde^A ^l!^'w^£.

S^ , lTd, a ^^^^^
^tho^fc, /oute, ^ ^anj^d^^
£ra;,&,.h.!mnier; SrS'^£^
tS^rLmw ks ̂ '^"^f^^.
^ &..!es figures ^"^^'^^^^deLLT...mie": ̂ ^eft^ %
;m^±urs. lcmc- ^'^^^
^ ;;fage'. rcndans ^ ̂ "S^iZ
^ lT. pel'pcm- ^ ̂ ^c^"^^

. r^prSulim- wdtek^gc^
;norrdl7 COInmc ul- ^^"^'^1Z
^"lssSlcs:vcrs ^^'"Dich^

.(I'un Pocce Latin: ^.y: -"."Y-

fh^ces prim^fi fa,r^ , redimu^ ^
^ufuram rudibusvs^m fignare^^urK.
'-^- ^ '" c»@i

m§)
C'a etc mi'ment un Het heefdin derwaeV-
genie tout particu- hejd ecn geheel ke'sion-
tier, qui anflujctile der verftatid geweeft,
difcours a des loix, dat de {pr ake an wetten

defquelles corn me de onderworpen heefd , met ~
de certains frcins il de welke als met felye
i'a rcfcrre a fin qu'il gebitten bet de felve be-
ne fe perdit point en floten heefd , op dat fy
des manicres etran- in vremde fpraiil^zi. 'ijfen
ges de parler. La wet en vergwge. De
Grammaire s'appellc Sprfie!^- konfte u'orii
Dikdul^chc'i les He- Dikduk^ehceten by de
breux , c'eft-a dire Hebreeuwcn -, dit is
Subtde invention. Car- Sneedigen vond tefrg-
nelius Nepos en ton gen. Cornelws Nep: in
]Ljvre, ouildiftingue Jijncn Boek^, wacr hy
Phomme lettre du den fpr aekk. ondigen van-

fgavant , dit entr'- den geleerden onder-
flUtre que CCUX-la frbeyd, {egd onder ah''
s'appellcnt vulgaire- der dat die gemeene-
ment . Lettrcs ou lij^ (pr Mkkondiac ae-

Grammairiens , qui keeten ivorden, de wel-
fcavent ccrire quel- ke ied eygentlijf^ende
que chofe propl -e- tiaHwkeHnglijk^befchry-
ment Sc exa&emenr. ven konen^ Dog f^rityt
Or tout cela, pro- dit alles uyt deketmijfe.
vient de la connoif- dcr letteren ends dcr
lance des lcttres £c woorden, ah men den
des mots, quapd on fierd 'der felve fndg dos

en
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<^§y
en confidcre bicn la fchik^ die fy moeten sn^
nature , & Pordi-e derhoKacn wel over-
qu'ils doivent tenir. legd. Den naem
Le mot Grammaire Grammairc in de
en Francois derive Franfche §pra!^e komd,
du mot Grec r^a^- van het CJnek^ rfa//-
^trtTd,, qui veut dire p. a.r^, dat Letreren te
Lettw , par ec que frggenis, om dat het in
c'eftdans les ccrits defrhriften isdaermen
que 1'on appergoit Imre fchoonhe^d. beft
TOicux la beaute de Jpe Hrd, In derdaedalle

cctte fcience. Enef- d'achtinge die wy voor
fet toute 1'eftime de Gnekfche ende wor
que nous avons pour de Latynfcbe Taleheb-
les Langues Greque ben , komd alleene-
ScLatine, provienc lij^daeruyt , dat men
uniquemenc de ce in de Schr'iften , die de
que Ion appergoit geleerde o»s in die Taleit
line politcflc fi delica- ~geUten hebben .̂ Mlkcen.
te, une elegance fi angename vegelmcttig-
belle, & une eloquen- heyd^en eenefio anlok^-
ec ficharmantedans lijke weljpr ekendheyd
Ips Liyres que lcs gewaer word dat
Autcurs nous ont alle de Volkeren -van
laill'^s en ces Lan- Europci fich eene onna-
gues, quc toutes les latelijke plicht gemaekt
Nationsdc 1'Europe }]ebben van de felve te
fe font fait un devoir leer-oejfenen ends fich
iodifpenfable de les tat. denlMftettirapMey

prendre

"?
1

(S^. S)
prcndre , Sc de s'y in te volmake^. Sov
perfect lonner jiif- -vele fthyone geUoawen^
qucs nu derniei" de- die groote iishmften , fsi>
grc. Tant de beaux veie ceren , «& ^
Colleges, tous ccs kpftelijke fnjfin ujn
gros revcnus , tant ingefleld m alle 'de
dc pnx fompt u- Hoog-fchool- vergade-
cux , ccs grans hon- ringen om de ~Ion^-
neiirs lone deflincs kcyclt'oncierlmtctencvdc
pour entretcnir & an te moedigen tot het
pour anjmer Idjeu- tiserftiglee^osjj'ene defer
ncflc a l^ctude dc ces Talent Endchrt [~clnjjtd.
Langues. 11 fcmble d.it'f) . ied bebbw. cLit
qy'clles ont quelque /go edel, fio verheven\
cbofcdefinobleen ia fooheylig ts {finder
loi de fi reieve , & d1 he^Uy fr^n t^oficer-
mcme de fi faint bieden) d^er bj^ns
(fauv-c la veneration , net ee:, Uj^',ncer en is.
<luc l->on doit aux ^ils hct^cne dat Latifn
choCcs facrces; qu'il fpreeki. AUe willcndie
"'T a prefque plus Tale ~cp, echtcly^ fp, -c-
ncn d'honorableque ken ; ends at is't dc.t
ec qui^parle Latin. mendeSprac^nftcde-
Tcus fc piquent dc fir Tale metgMifcb en

Ie pai-ler polimcnt. wset , t'is alti,, ct eemfre
& quoi quc 1'on nc ecnvec-rdv d.-isr 'vm
fcnchcpastout-a-faic cenige wocrdcn VM,
Li G ram maire de cet- buyi en te ksr. en: dm m

te Langue, il. y a tou. yefd'er niet an ( fi^e
** JOLliS

Vt



(§ ^
jbursdelagloirea. cn
fcavoir quclqT ies

mors: ii'i!nportc(dif-
Jc)quePon nelesen-
rendc pas; tant plus
dc miftcre y a-t-il;
puis qu'il fc trouve
toujours dcs perfon-
ncs (mais point tant
(]uel">onfeflattc)qui
font portecs a rcve-1
rcr les chafes cju'el-
lcs n'emcndent pas.
Tel pcut avoirctele
lentimentdcs Inven-
teurs de cette Lan-
guc, & je crois quc
c'eft encore kpenfee
dc pluficurs Ecri-
ya rns decetems, qui
Ie font une gloirede
i-cmplirleursecritsde
mille rermcs Latins,
lefquels bicn fouvent
"e fignifient rien
mains que ec qu'ils
vculcnt dire. Voycz.
a auel point etc per-
fiction & d'eflimc la

§)
^) dM'men de felve met
en verftaet', fio veel te
'uerholelj'de-r is het mifte-
rie; wits dat-'er altijd
{dog fiiet fia veele als
men meend'} ferfionen
K. ijn, die genegen ' vjn
de faken t'eerhieden die

J-y niet en verftaen.
Zoodanig wel-hcht kan
geweeft hebben lie wee-
ninge -van d'Vjtwnders
defer Talen ; enete i^
gelowe dat hot wet
licht noch de gene is van
mcmge Schnjvers van
defen tijd, die voar
eerlijk^ achten hmme
SchriftsH wet defend
Lat^nfche woarden te
vullen, die feer dik-
will niet win en bedie-

den als het gene fy daer
door willenfeggen. Ziet
eens totwat eenen hoogen
trap van volmaekihe^d
ende van achtinge, de
Spraekkof^fte defe Tale
verheven heefd ; -dat

Gram-

(W)
a deve vjn finder n^fdzron-Gram maire a cleve ,

^L^gue^Voili '^harevrucb:endl;^
fan^^descffcts W^^ w^;
a"dmi?abksquel'arc ^ebracht heefd_D^

TproJuic1. Mais 
' 

^ He dat hare ver-

dedige^s gfhad hi

van die te verfchoanen,
en hebben hae'r met

konen ontnemen een feer
mifmakende gebrek^. ̂ t
haer wefentiyk. " , i00
w'. l ah an de Griek^

quclques foins q'ue
fes cultcurs ay-
enc cu~de lcmbel-
lir, ils ne 1'ont
peuc garantir u'un
deffaut trcs-confid!;-
rablc, qui lui'eft cf-
fcnticl ' aufll bien
qu'a. la "G.rgquc ,
Jont on nous don-
ne aufli tanc de
fauffcs idces; ce def-
faut cfl, que ec ne
font que des prgons
pris dc PHebreux,
de notre Thioife Sc

de quclques autres
Langiies derivantes
del'Orient. Ainfice
n'ont pas etc leurs
belles qualitcsquiles
onf rendu fi unlver-
felles & fi familieres filve feo ge

ma. eki hebb-en by'alls d.s
plus

ftbe Tale, van de wel-
kf men ons ook^fos vele
valfche inbeeldwgen ge-
ven wild ; dit gcbreb
is dat die Talen maier

brabels en z. ']n , geno-
men ujt het He -
breeHwfch , tiyt onfi
Tautfche , ends wyt nocb

eewe andere ftf-kom-
flrie Talen vanden
0 oft en, Dus. en h:b-
ben h.:t hare frhoons
hoedanigheden met (tl-
leene geweeft , die de
ftlve feo gemeen ge-



f§^§)
plus.eTecs/;, TI S wemde ^kercn. Hot
^^ot^hfar- g^eldcnd^e"^
£L&.la vioknce des ^ G^ ̂ ndFL
^cuples Grcqucs & 'Ro^'h^ Z

,

_ 

quizes a ^Wy^^;;
^cndu^fi neceflaircs all^Ho^'Z^

\tout?kicours reld^antdeft^.
l^ondG -. 

car ces tt&e Ov^^rsalh.t
F^fla"svai"^eu^ . ̂ e ̂ '^^^^z
^mlne. ̂  ̂ ^e~^^l^fl
^c^;que. lespeu- e^e. ^^rd^ft
ples^vaincus avoient ^dd^h^Si
i^plus ancien S^de fcb^en^efl^e
lu s ,

-.

rcmal'<luable ve^r^ hebbend'e\
"s_ leurs Aninivcs, A^^", ^ '^^

^!ent, unfcin tout y°^^^"^
particulierdyetab!ir ^ten'" ende 'h^e

'^ loix & leur Sprake znte ftellenmet
engage avec beau. grwe' yveri^Yd. Ten

<oupdevigueur. Sel6 , ^^ ^r'van m'a.
,cette confideration 'men wel eenis sedo^-
;°" peyr bien avoir gen hebben . %otr""de

^ue md u Igence ~Recl, ts-voordcraen, die
'? ̂un I3:. 

rQcul"eu rs fiwwijlen verplicht ujn
^ qui tone .eeinve Lati^Ccke vaor-

3^!qulfa?sl oblises ^te ?^S 7^
. virdes ccrnies (emge punten d'sgrond-

^a'lvans du Lclt.in texrderS.oom^Rech-
P°ur filer de.certaio.s ^ ^ /<? drvkken, »ft

cndroit?

endroits du Droic
des Remains, done
i'on a pas encore ti-ti-
<luit lcs Codes en no-
treLanguc. J'avouc
ineme qu')il y a de
certainss nianicresde
pn. rler en une L;m-
guc , quc l"on ne
lc^uroic pa; prCcifc-
iTit'nttraduircenune
autrc. Mais pour
quoi faut. il fe fcrvir
dos tcrmes d'unc au-

tre Langue en s'ex-
pliquant: en la. noti-e,
qu a nd nouscnavons
qui lone plus fignifi-
catifs& plus propi -cs?

N'eftccpaskiHcrpe-
rirledouxmiel chez
fbi, &: allcrcherchcr
avec beau coup defa-
tigue, ec qui n'cft
qu'ajgre & amerc.
N'eft ec pas rendre
un difcours obfcure
& inconcevable, qui
peut6trcdair& in.

^§)
by te brengen , ivelkeYS
ftitkk^n men in defe TA-

ie web met overgevt
en hcffd ; ^ bckenne
filfs dat>er menige.
jfi raek^wijfen Ujn in ee-

»e 7 ale , die men m
eene andere e'\

met overwttn en k^n.
Aiaer ivaerom ah men
Frl. icmfcb jfireekt, oft
fchnjfd , most men
woorden v^n <tnder»

Talen ̂ cbriiy^en , die
in d'>onfe svervtoedigtr,
ejgcnder ends veel be-
didijker ^ijn ? En is
dat met den foeten ho-
nich by Jich laten ver-

g.ien , en elders gaen
fiel^en met vele moeyts
het gene cLit maer
flier efide biiter en is ?
En is hot met eene re-
den'voennge diiyfter en-
de onbegrijpelijk^makyi,
die gsheel kl.oer ends
verftawdely^ f^n ayn^
'Daeren fs met vuylder^

tclligi-



(§^§)
telligible. II n'y a rien nochte wemder , noch-
de fimal fonnant de fi te onweerdiger voor ee-
barbare, Sc d indigne nen oprechten Vlaming^
d'un veritable Pla- ah du flachtenvanLs-
mend , que ccs fortes tynfrhe ends Griek^chs
demelangesdemots wowden-mengfeis. Al-
Latins ou Grecs, Ie die verdrfiyde ends

. tous ces tnots etran- wemde fpreek^riffe»
ges & inconnus des vAnmenige Godsgeleer-
T-hologiens , &C des de, ende hedendaegfihe
pra.ticiens inodernes Rechisvoorderaers ge-

, cmpru"tcsdesautres nomen uyt de vrem-

, Langues, fans avoir de Talen, wet andacb-
. fpin de les bien tra- tig genoeg z. ijnde van
duire, choquent ex- die wel over t" fisten^
trernement lesoreil- mishagen geweldig an

. , les. {iriceres Scdelica- de rechtunnige ooren ;
tes, aux quelles au an de welke in tegen-
contraire il n'y a deel nlet fia fee t mchte

xien de. Ci intelligible, ^00 a»genaem, feo tierdlgy
, .de.fidoyx , rien de fi fio eygen, nochte fia

p.ropre& de fi aggrc- verftaendelijk^en is, als
. able, qu'undifcours eene'ivelt'>pimenge{chik^

coropofe de termes te redeneringe vanfiy-
propres Sc de pur vere Flaemfthe. woor-
Flacaend. Maiscette den. Dog defe fake
chofe eft d'autant is fio veel te ftldender

> plus rare qu'on a fort ah defe Tale nu-uer-
fleglige cette Laii- wftchtwemd ende ye^

gue

(§^. §)
gue , ' qu'on tient
pour une Lnngage
difficile , & que Pan
vciit faire deriverde
Li L'-uigue Alleman-
de, de la Greque , £c
je ne fgais de quellcs
autres encore. Mais

je iri'cnvai fairevbir
Ie contraire par dc
fortes preuves que
j)ai lirees de divers
"Autcurs. Guicciardin
dans fes defcriptiohs
dcsPays-basditquela
Langue que I'oa
parlcdans ce Pays,
e(t originaire , ec
qu'il prouve de ce
qu'cn die Cefar dans
fes Commentaires ,
fgavoir que c'eft
Pane ien Tcu tori que
1'on a parlc de tous
lems dans la Gaule
Belgique. Jean Ie
.Mairedans fes Illuf-
(rations dcs Gaules,
qui I'appelle-'T^M-

hoiideti word voor tefie .

fier moylijkefpr akege-.-
jproten v.yt het Hoog-
duyt fch, ^? /w Griet^i

ende ujt it^\en weet
tiict welke falen al.
Maer hct tegendeel
deter van gden i^ doen
blijkfn met vele vaffe
verfrkerdhed£i], die i^
ujt verfrheyde {rejfelyke
oude Schryvers getrok^
k^n hebbe. CiticcKirdin
in Jijne befchrijvihgen
der Nederlanden, Jegct
dat de Tale die men in
dat Land jp'ree^t oor-
fpr or. k^lijk^ is , het w'el-

ke liy verftkerd lift
hot gene dat Cejardae^-
van frhryfd in Ji^ne
Gedachtemjfen ; te
weten dat het cten cfs-
den Tcwm is , die
men ten alien trde in.

Belgfche Gatlien ge-
Jproken beef d. lan Is

Maite in pjm Door-
luchtwgsn der Gftllien^

A



.<W)

J»., dit de meme que fegd va.fi fft^n dat de ^
c'sft la LangOfc que 'TetttftbeoTa^(dieh^
Pona toujoursjnrle Thioifenoew^)^/-;
dans ccttc paruedes ve is , die men in clit^
Gaules. Etllnefauc deel der Galiien altijtt
pascron-e , que ce ge^roks. n heefd. Ende -
loic de la Ungue Ai- "men en moet niet getoo-
lemande qu'on pcuc wn dat dit alles van de'
dire toutes ces cho- Haog-Duytfthe . Tale

fes; car les ̂ Haut ^ gefcjd woriien 3
Allcuaans nc s'appel- want' "d'e Heog. Dityt ^,

lent pas ainfi decs fake enworden\. ooniet-
que leurLanguefoi l; "gfnoemdem dat . (y 'van[
<te plus haute ou Tjooger off etidw ' .^
plus ancienne me- clachtewj/e z.Jftt , ' maef
molre que la notre, aUeenely^mdat ̂ een,
mais feulemeni; de Land ' bweonen. het
qu'ils habitent un wel\e Ijooyrisals^on.
Pays qui eft plus haut^. 'Den£Heere <J^-

. qu^e"otre, Le3ieur "reri:figd in te^endeet^
de;"Moreri dit^ au dat de'Hoa^-Diyt[che,
contraire que leur Tale maereen <9%^-
I^angue ii'clt qu'un fil en is, vcm. ^onfe^
Dialccte de la notrc. Dtodorus oitden Griek:
I:)iod6reancienEcri- fch'-n. Sehrijver in JIJ-
vain Grec au Liv. nen wyfden Bee^ de
f. de Btblioth. dit que Biblioth. meld': dat
lesSchytcs , c'elt a, deSchijten, oft^er.

fte frel^rea v/mEury-
dire

.<§^§y
<3ire , :^les anciens pa eene'fier Ikorteen'-
f'cuples de PEuro- de wsl bediedtge' Tale
>e parlpient une fpreken., Jeer tieyaams
-adgue fort cpurte, end. e gema. k^elij^ qm

tres-fignificsttive & alle 'flachten van We-
pt-opre aexpliquer tenfc happen uyt te leg-
toutes fortes de gen 'Ende'men fiude
Sciences^ Maispour wch wel mintwyfelen
fc convamcre d'a- van. '4e[e waerheden\
vantage de ces veri- ah mend'>ot>genflciet op
tes, on a qu'^ jetcer eenige vafte' redenvoe-
les yeux jTur quel- rinyn , door de wel^
yies raifonncmfns' ks"den' JHeere de Ro..

fblidcs^ai- lefquels 1c dome vewkerd dat on-
Sieur de Rodorrie ft Twtfchedew. aerach-
ProuYe que notre tige Tale is, in cte wel-
Ttnoifeeft la veri- ke faphet 'Zone "van
table ^Langue , _en No^ metfipi e Kmderen

. le ?aPhet: Fils m E^op^eniyn' t^
de Noe & fes . En- «a den Overvlled me'u-

;, ecanr touc nou- welingen gekomen ̂ n-
Vellement venus en de, Idle 'dingen el^een
Europe ^ ̂ uelque tiaer de haectahiot
teriis apres }e Delu- . vanfijHeaerdfee^w
ge^nommerenctou- ^wiglijk befchrevw
ECsIes Choles cKacu- endeeerfi genoemdheb-
Ilefeloirla qualitede ben. HeTgene ditge-

nature ̂ Ce^i welenfte^ verj^rkt ,
C6nfil'me beaucoup i's -dat a'le .de Gewef.

*** tJUQ
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îf ^

^̂
r)\1

"y'i
^ /i
*^"1

<?i
J?"-

>*

(W.) .
tette opinion., c'eft tsn ende ^nclfchappet^
ique, tqus lesendroits 'V(m, £fi/vpa^ en&^uyn
de 1'Europe & de nocb vele: . ander^dee-:^
plu&purs- autrcs con- ten '^r' wereU , ^^
trees^du monde^. fe uiorcten ^vou^fn se-

.t ~. :. [ ! . / --. - - :. . ' -... !...:.. . _ .. ' V . .

trouvent .tous nom- memd ?e, wefen , mft,

Tries par des noms, ntinJen.yciic-men Maer~
quel'pn void claire-' hjk^^iet de z.ehe ge-
nientjleu. r avpir ete jevw ̂ u/eeft te ,̂ -'.
donnescn notreLan- ben m<mfe Tale, g'ly^
gue, comme Po.nvoid men'gewieg wn kmtn.^
dans^les Origines du ^^w^rmkelijkheden'-
dit Sr. dc Rodorrie. - des . (elv^n. -Htere ;,. de
jLa Langue .Thioife Rodorne. De'Teut^che
s'appelle , a preient 'Tale ifordtegenwffor^
irhin@nde, nom deri-'' ^ly^ l^laewfthe ge-
van); ,s3eCeIui de la hee. t.ef/y. welksn naera'-.
Province deFlandre, komt van^ den genender
qui ctant 1st plus' I'rovincie 'van Flaen-,
puiflante & la meil- deren ,; die het fterkfte
leure Paitie de la endebejledeelderBe^,
tvaule Belgique , eft fche . (jfdlim wefe ntis

cqnnue en toutcs les daer voren o9k^. by'^lle.
Nations da Monde Volkeren van dp geheele^
pour tout Ie . Pays '^. 'ereldgtkefidenawaien,
Bas entier. ^ Apres word. Naer alle de[e^
routes ces preuves v'afte "^ verz.ekerd.htden',
conftantes, pr le{- door de .wel^e het k^er. ^,
quelles il paroitdai- blijkf» dfstwfe Prlww- ^
-;» ' remenc

C^ S) " ...
irement que la'Lah- frh^Tale d''oitdfleefide'
gue Flamcilde'eft' la aol^verreei 'alder .fchootj--
plus ancienne . » -?la fte ends de woorden-
plus belle & la. plus. rijkfte is '.van alle de^
abondantc dc toute fpraken yan geheel E'^
I'Europe , 'biV peuc pa, k^n pien befiujten
conclure combici'idle wat owecht dat de
tort les Grecs & les~ . Grieken etide de Ltitij-
Latins oiit cude nous nen gehad helsben, .van
decrierpourdesPeu- &ns ah ivoeft-e V^olke-

. pies Barbaras n'ayansr ren uyt te maken niec

aucunc connoifl^nce kenne^e eenige . fud^
des chofcs ancienncsi dingen . iwchte weien-^
ni des fciences , ni ten(chapfen'., '..nochte
aucune maniCre de eenige ivyv.e' hebbends
iious . expliquer; ": - vanohs -ie jyt tw^f^
Nec quid d'e [eft atuant ipftftiunt', qu&
mc^teris;totius 'nature <^y Fhilofophi^
arcana ^ ftienUas fefolos adeptos esai-^
Jl{mavfrurit.. yeritw^ J. , -i';^" ^/ ^^.i
(poyrfuk Ie menae (ver'uefgd den fitven

.Auteur) . ^ ,. ^' . Schryver) . -" -, ;

.{lus:, Scytu profuit vttionim ignwantia,
.cfuaw:Grawfrientia vwtutum, ut i^fe
.Gr^scw te^iatw Trogu-s'Pomfeiw. '
'11 pourfuic e"core: Hy vervotgd mch: .
Graves acceJSm Latim frtfci^fimili vr^
Tf^antia, -qui c^sferos 'Euro^ pbpulos

'4^-'.

>«.
^



<§^y
'^efpiclentes ~ut Barbaras , .ip/lquoque in'
tere^ Gfscorum vawtatibus inmxi fro^ 7
frw ignorarunt origims &. anUquitates,'
Nec-ipf a Roma ., quid, aut A qftibws ^
awt unde nomenfirtitafi t, wl olimvel,
Ihodie exploratum habet. .
II eft ctonnant (dit T'ls te verwonderm
CC fgavant homme) (fegd defen geleerden-
qye les Grecs ayent Man) dat de Grieken

afTes de temente verwaend. heyd genoeg.
gehaii hebben van Jid
Ie beroemen d''eerfte
geweeft te hebben , die
de gehejmen 'van den
aerd ende der naw.er-'.

konfle ontdekt hebben ;
Sjy, die alleenelijk^nltt
en weten ivsit fv vd»

cy afTes de temerite
pour fe vanter d'a-
voircte les feuls en-
tre tous les autres

Peuples , qui ont
dceouvert }es fe-
crpts de la nature
& .de la. Philofb-
ptiie ; Eux , qui en weten -wot ^
na f^avent p® feule- fich ftlve moyiijiggeti,
icnent ce qu-'ils peu.- wchte waer uyt ff ge^
yen'fdired'eux me- Jpratenz. ijti. Maer ge*
ynes , nl d'ou. ils font
provenys. Mais, ace
q(»'len die mciiie un
Aufeur Grec nom-

Itjk^feer wel CegS. Tro*
gfis Pompeiits, -diefelfs
eenen Grieken is, 4'flw"
ivetendbejd 4er: bwsv

me Trogus Pampe^ A^ /?f^ w de. Sch^
?us , rignprMCp des , ^m .. nuttiger gevee^y
VJ.̂ 9 »^te ply? ytl- ftls 4s Wften.Cchftp. der
^ - -- - .. -...... ^. ^,^.^

^...^. '\,.

 

§» -
leaux Scytes , que.. deitgden an de Gnekefi.
la; fcience des vertus D^erfte LMijnen (vef^
aux. Grccs. Les La- vptgd r dien geleerdeU
tills (pourfult-ll)ont Man) z.ijn de Gri. eken.
luccede aux:Grecs naer geksmen met eene
avec la meme arro geUj^e howeerdigheyd,
g-ancc, qui. mepri- "de welke alle Panders
lans toutes les autres f^olkeren van Eurofit
Nations &de I'Euro- mifac htencte als Woefte-
fs &les reputans pour fiaers ,. Q felve Aaef-^
dcs Barbares, s'atta- (n-tufchen de wf^
chans a la vanity des vvaendheyd ^rGrwkfff,
Grcques ne fgurent anhangeude , w heb1*,
pas eux memes leurs ben ook. hHnne eygens
prepres origines ni be^infelen nochtt oftdhe-
antiquitCs :ni Ro- dmnietffiweteu'. Noch-
me ne f§dt jamais, te Roome» felve r»
&: ne fgait pasenco- ^/d hier voortyds yoje
re . aujourd'huy ce gewetm , nocbte fy en
<}u'elle eft > 'nid'au weet noch tw nietwat,
£u^tQ:, , ve^lue' ni :oft waer van fy af^m'.
.^uffi dou ton nom ^ , oft waer fyt. ha-,

lvl;* '. . \-'. i . ym ffaem .gef]>ryte» is.,

.. On .pourroit dire . :~- Men foitde ^iiS»

.<iu'autems , ou feggen^atin devT^.
noas/ommes , . n'y daer wy iw ̂ n t^
ayantJrcfquenuUes l^nsgeene Oft^edey^

. antiquites. imfes .©a wfi "T<de' gefchreven
^"^»; . ~ " - nott&,. ».



t'

'i

t '^

.I

5^1

^"1
^ \

» A

^{

^l
:f J

*-, ^w "..' .
notrc LangUte,, nOUs 

~ 

fiynde ', wy ^vtrpfi cht;
fommes obliges d'ap- . K.yn de Gneki che ends .
prendre leursl Lan-'. ^'Z^»/^e Talett :

gues; Puilqueles hi. " te leeren \-cingewn dat1
ftoh'es tant Sacf&:s; eille ohft wetten\ alle
qiiePrOphanes, me- de verhalingen feo hey-
me plufieurs origi- lige als werelijke , fel/f}
naux (i'imporCance, mem.ge : gewichtige
tant de beaux eclair- grond texten , foo . "veel
Ciflemeiis &deverit& fthoone verklwin^enen-
decouvertesenla na- de owde^e w^erhedw
ture'SC 'dans toutes in den aerd ende Wal-
fbrteside-fciences, en Ie flachten van T^efefi-'
tllTraofque tout ce fchappen , ' ! met ven
qa'il'?fe trotiye "de ivoorii-WVetgeneiiaP-
pltis Beau Sc'de plus .er fthjonft' ends knmer-
yeindrquaBle"- lie (e kslij^l'gevonden'word,,
void en riutle dUtre ?» geene andere] Talew
l-. afagde qu'err- cel- alsin .de gene derGrie-
.lesdes Gi-equesStdes 'km enSe'-der Latywit
iSatins, auxquels^euIs uytgeleyi en word, , ah -

ti^usfommes'redeva- de wel-ke alleene^ 'wy.
bldT^du. ibin .qoils fchiildig ̂ n varf'ilefir-
orit^ eu de nous en ge 'die fj gehad hebben
avoir rendu 'partici- ~vm 6m daer van Aeel-

. pais. Saris doute que achti^ gematkt 'teheb-
"ies f^ava'fts dettsna- li en. SmAw twijffel dat

tions onfpenetr^ fbrt ^ Geleercle van SitWl-
^. '?-"'''. '.!"<: "^ ksrwpi r diep fff^alle

^vant;
f^-':<-

j- t^ <A.

{W)
avantdansles fecr^ts de wetefi/c^fpw eii^s
caches dc la nature & in de verbolene gebey-f
des (cicnccs ^ jnais men der nMmegeciron^
outrc qu'ils s'eu at- gen htbben\ maer '-dw.
tribuenc afles toutes^ lof daer., .van w lateft
]csloaanges , il&ex-^ Q niet. aUeenelijk^ 'fch-,
agei-ent fbuventJes^ toe t^fthriyj cn '\'d^
chofes au deflu&'de' .vevheffen oo^^r^i
cc^qu'elles ;Iont^ wywe/^e^n^^
c'eid. une ch6fe, ?fl^s, vmhet, S^le, datfyz]^
oi^inaircaKux^ui 7)it' ̂  ~eene frke ~^

fcftentreloqwnCe,
' 

ymee^yn deJetr^
commc Eux , ,dont" fers der wel^rekS. i-
^feukecms^ aprcs ̂ d, g, iy^^^ ;'
ccux^des Hebreux welkers'SchrJftena/leey1,
lontparvenusjufques naer d&^ene' der 'H«4,'
a, nous, : kfquds. fpnt breewwen^ ens, ovwe-',
rempllsde Plu{ieufs ^v^w^' ^:^m-
aggreablcs tours, .&. wljchoane^reken^.
P15msrlde ' charmes . ^»^heyd' '^;
rao^uyice^ : . mais- wel^kendh^ ;^^

tout. ce. ^que \ ]es. ^ Wek^dedeLa^
^.?delLauns'' ^m' W^'S
dit^ort. Mnuabra- ^n,^Sw. Sch^.
'!e:Ecriya^ f5ayent- wr ̂  ̂ ^?3
"pusdm^s. antKiu^ den»iet;u'^wZ,
fe^llfio cmhandle van ^^Aen'S.
de fables^ de fale. ^ men^.^ S
tcs^nadelapsiQe ^rfeh^a^t'n^
f" ' 

~ 
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u
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u
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a»cn^tirerquelque5'^w gsene ftichi^s
vcrites edificantes. iva. erheden en "kank^--
Lc peu d'ecrits des gen. Het weynigrder
Hebreux qui nous Schvrftm die ivfVM
eft refte outre les de . Hebreeuwen^ebben
Ecrityres Saitttes , boven SHeyUgc 'Schrjf-
yii font auffi pour ^cw , ^ die oo^ meeften-
la plapart ecntes en deel in die Taleyfthre^
Cttte League, nous vet^yn \{ioedoijsw^
fait aflcs voir , que dat '{jet ws nitt "id .van
tout ne nousi dt pas de Grieken ende Laly-
veau des Grecs Sc neneffkomd^^Syen
<3c$ Latins;. ^Ils. ne ^K'd'/erfte met die
Ibnt pas les premiers, /cb w de wetenfcbap-
qui 1c font cxerce^ pm:g^oeffend hebben.
dans les ~- Iciericcs ; daerom en is men hen
ainfi on ne-Ieur doit fm-veele . ; herkentenifje
point cant? de recbn- nofhttjulkeeerbiediny
lloiHance^qU edefa- niet fchaldi^ om foh
l^rsexpllquer^pair- vvn . al te inoeteV uyt
tout cnjeurs t, an- tegyn in hiinne Talm.
gdcs. Qyqi qu'ils Ende al is't dat fy ~OHS
AOUS ayent^ Jaifles menige d.mgen achterge-
plufieurs-tielles re- lym hebben diewy met

marques ̂ pari iccnt, fitrgroote verwonderin-

Icfquelles ̂nous ad- gehedenmchanwn, dde
xhirons encore iau l^n'men altyd beter
jourd'hur , ^'. Ie tOuc uytleggen in o»fi VUem-
s^explique- -toujours fcheTale als <» iffhun.
2' ' _ ; - - . --^

<W)
en -notre Langue »?, die ens fag -^c^
Ftamende qu''enles wet en &y» ̂ wcinefi^
leurs » qui ne nous tichtomveritaeii, iuch^
fontpointficonnues, te oot^ds doeningen def
ni fi facil cs a Cora- geefis volgens ciiwder tn^
prcndre? oi ae fuiVenE ^ebefihTk^Hgevwfij ns

poinc fi precifement denk-beelden [ooiiaiiw.
la voye naturelle de ^r^lyknochte/oo^
Pefprit dansjarran- deli^ uyt le^en^ . Si
gemcutdefes con- als'd'>'onfo. (Smtw^re.
ceptions. L'inven- denen behoorden ons d<t
tion des Langues de- uyt vindwge van .Ae afi.
^vantesdevroitnous k&mftige Talm hw!i^

 

tre odieufe ̂ pour ?<? Ujn^ten etrften om
raifbns; la pre- dat ̂  beteekfrtinge deft

TOiere, par ce que lcs woorden die t^amena^
Dlots compofes , de field ̂ ,1 van ̂ ^e
quelqucs autres "'/ atidcre ^tfM klaerUii

; jamais fi intelli- ^ in onfi 'Moederlvk
fi clairs qu'. r^ ̂  ^'W wrfla^

^n: notre Langue w»^« T';w^'"^
Matemelle , d'ou. il. 'volgd dM^'eeni^
S-eii fuit que ywr, komfi^. Ta^"^^
catendre ; parfaite-' leerenvcrftaen , r^w
menc une Xangue moet a&. die' Talen

e, il faut con- k&wen-d^ (y 'afkom^
noitre route^celles, Jen tweeden , :n dat
dcsquelkselleden-^^5^:^^-
vc ^^onde^j^, T^njcer^

;'s

.^
1 f

;**^ ?>
ce

^i



W§)? ,
£e qu'clle elle<cft tres deelig 'is an 'de rftf f.ngit
pernicicufe a, l'>etroite eeiiig1hej(i ', diedaercn-'

union, qui dcvroit deralle de Vdlkyender
dominer entre tou- wereld behoorde tseer-
fcs les Nations. Dicu fchfippyen , C/od felvs
memescftfervi de la. heefd de verwerringe
confufion des Lan- der Talen gebruykt cm'
gucs pour chaticr la de'uerwaendheden der
feroeritedeceuxqui Bottw-lieden des Tor-
batiffbientlaTourde rens van TSabeltejtraf-
Babilonne. II feroit a fen. Het ware tewen-
fouhaiter qyetousles fthen dat alle d'Opfer-
Profefleurs de nos E- ieeraers onfer - Scholew
coles voulullent une dit eens wel ivtlden in-
fois eire pcrfuades de 'K.im , ende over een
fette verice, & con- kgmen geene ', .weten-
venirde n'expliquer fthappen in een andere
aucune fcience en Tale ah ind'>onfe uye
une autre Langue ie leggen. Men enfo^
qu'en la notre. Qn ne de foo menigt trejfelijke
fiendroit pas tant de tongclmgen in d'enwe-
braves Garcons dans tentheyd met houden : de
Pignorance ; lefquels welkf fimwylen weldm
trouvent biep quel- middel vitiden vanjtch
que fois 1c moyen de Swy sftvief Idren t'oeffe-
s'fmployeraux etu- nen in de wetenfthap-
desdes fciences pen- pen ., ma,er 'met cm ft-
dant deux ou trois wen oft acht -yan: fj un-

Annecs , mais .point ne ksftelijk^e- laren in
pour

(W)
pourpaHerfept ou dM ̂ VMr"l^r:<>ef n^n
bait de ieurs plus der Grieksrhe ende Aer
bJUtes^C meilleures Latynftfse-^le te- ver'
annes inutllement a qm/ien. ^TDttis (fio^
apprende la Langue gelaove}^^ges>orpi^

rcqde ou Latine^ der fchaershs^ in de
Voila , comme je' geleerde , lieden. . Dit;
^ro'is, Punlque & la fthynen^ de FrMfche
veritable caufe que gewaerfeword. m^die
1'oatrouve fi peude Jichtot het leer-oejfenw
perfonncs f^avantes,. der Leitijnjche . Ta/sfia
Ceft cedorttil femble ue^igl^nift meer en
que lcs Fran§oisfe ^egevfn-. :)ait5>t ^
font dppercus de- ijmne 'Tale. P°kjeerafr
puis., quelques. "^n- ^.pmftig^, ^ ̂  hcef^
nees, lefqueisnes'at- ^vfnwelAatsroot voor-
tenchentplus fi fort a deel 'byuen de ^tif»-
Vetudc du Latin, fche en^'ede Grie^che
Qyoiqueleur langue Talett dat de ivqdr^e 
foit aufll fort denvah- oft ftjtdr'ttkkmgen ^teir
te ? ellea cependant feer bediedig " aerd'g,
^e gr^nd ^siyantage ewrfe ̂ or» svjtf, ende de
fur les Langues fchik^inye der {elvc teh
Greque Sc Latin e, {t^terften '-'eenvoiidtg^
que les exprefllons Inder. dited de weten-

y, font fort energi- fthappcn ', vjit' ahijd
gues 8c , l^arrartgc- moe^lijk^genseg in haer
inent fort dm pie 8c felven y en die te wil-
^aturel * En effet les lm fyt le^gen door vrem-

fciea-

i.
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f(fiwees font tou.
jwfs affes difficile?
?)l gUcsOipmes, &
rip Ic$ voulQir expli-
lyerpn juioeLangue
^j-.angere c'eft ch-er-
ciher eiicor'e plus <ie
^,ifficulr6. Toutes ces
POnfidcrEltion?, &les
fiygueflte? 'perfiiafi-
pns;des perfonnes aui
fc fo^t, t^ea trouvfes
^cs p-ecites ̂ oftru&ir
pns quej'aieu Vbon.
(neurdeleurdonner,
jtp'onr ' induit a ra-
j^afKy ,.<quclc[ues re-
^es ffondameotales
(de la JUiugue F4-
fn?nde, afindepou-
lyo^r iipprcndre a la
^arler^Sc apecrire
j(el(?nPart:lelfquel-
|les{eronc fort utiles
^t^rirdeperfbnnes 6-
fr,a"B?r^s, '<lu3arnvan-
i:es ici d-e route p^r!i:
P? ^avenc'aucyn

,

®l.°7e.1? poy. r s'.i^

m§)
2.e t den is yocb meer^
dere moeyelijkhevd Co'e-
ken, 'Me defe overden-
.ingcn ende de mewg-

t/Mdijre ameidmgen der
perfionen , dieftch wet

bcvonden. hebbi'n van
donderrichtin^en , die
^ d'eere ^reKsict hebbe,
van hen tegefvcn\heb-
Yen 'my dngeffoHWen tof

by een rapm van
eemge grorjd-rejt els d'r

VUem^cb^ Tale, o%» d(»<'
te iynen ieefettj^t'e^eit
ende fchrtjven naer de
ksnjf-e ; de welke feer
diehflig falkn "we fin
an'fod 'menigf vremds
L'ieden hier ksmends
angevleeyd, ^ van -alls
^anttin , de welke an-
derjints niet en w.etejt
waer fned. e Jich be -
helpen 6m cnfi Tale
in korten fyd (fide met
]?leyne mseyte te leereit
!j>rek^n ends fthrijven.
Eyde rtkoa tk^i'emer^l

(^S)'
ftruire {blideracnt en hebbe dat defe Tale i^
notre Langue'Fla- dejchtkjy^e vafi hart
mende en peu dc woorden veel gsmeen*
tcms. Eccommej'ai frembeyd hadde met da

remarque que cecce Franfehe -, weten^eoa^
Langue avoic beau- dat-er vele ferfionen
coup de rapport avec vjn in dtt Landfeb^
la F ran^oife en la die de- Frwfthe "Taie
eonftruftion de fes behoe'uen te weten^ tey
mots, fcachant^auffi avrfake van den yooten
qu'il y a plufieurs; A^c/ dw fy mdeteit
perfonnes dans ce mderhottdenmet meni-,
pays^ qui doivenc ge .Valkstfn vitn. Vran-,
ncce^irement l^a- ~k«vijk ., ^ htbbe my,
voir k sLangue vervmnen\. hier' oo^
Frangoife , -. a caufe met cenen. te handle
du grandcommerce len van alle de-yoar^
^u'll faut qu'ils en- naemfle leerftuk&en dw
trenennen. t _ avec Franfche Tale, allet
plufieurs- PcupSes volgens hetwieww fe^

^ois; je me fuis brit^ ende den ?o^
auffi avif^ d'expli- t»aekten ftil. 'Diif'k^
(luere"memetems men verhoftn <Ut_de.
ies "Pn"ciPes de leur /w Boek. M vt^Jlach^

;, Ie tout en /m,, van men(che»
de I'ufage k fe^ f»»t^ frlwefm,

plusnouyeau &:_du "^r wft w d^
4h^e. l(Lplus. Parfait- ilarene FrMfrben^diS
/y^ W a lieu W ^e^g frilen^wfJ^
^ ^ercr;

n-

'..£
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(tSW
quc'ce TLiW de ̂Sprae^hd^e re^

^ourra6tre tresF'uti- gels i ie- , ksnncn^ va»
fe-iquatre fortesde hunne ̂eygene Tale .,
perfbnnes: premiere- dte. fy. ^maer door
trienC^auxFrangois door het^ebrfyk. -w
de^Nations , quffe- wsten. -tw tw^ede^
ronfeGurieuxde^a- ovkj an ^de n^m-

^oi^les'r^gles Gram- frhe , - die ^ wilier
maticales0 de - 

leur wrten. w^ dat'er m

propreLangue, quils' hitnne .Tdle^ re&etm^
ne fgaveft^que par tigs is. ̂ Tw derden
ufage ;-fecondement*> rf» de: Franfrhe , dw
aux Flamens. qui fe- begevren hct ri^mfcb
rontauffidefireifxde te leeren. Ende^ ten
fgavoircequ'ilyade leften w 4e vucm'

.Kgulfcrdanslaleurj fche , di e (Hue  , wlu

tr^ifiethemtnc. aux 'ten hvt Franfch lewtn,
FtfaH.gbis,. qui defi- Dat vjn SrMtefv<)or^
reftt (i'dp^rendrele. deelm , ^^ me  fe^
Flumend ', St en fin gen k^n _ ^ ^( ^w
abx "^latflens ; qui ~Soe!^. heefd boven d/
V0judr6lit. apprertdre d''a»dere , drtTtotn»
ie^Etsan^oW. -Voila toe gefthenen kebben ^
de-.graas avant&ges o/wde Frimfchc Tlart
qu&yfon peuc dire te leerew^ >: ^';i:-1
aue-cdiXi ivye a au .. . ~-^"{ '-.. ' . ". "^

deflu^detoaslesau- ;i' " -: ""l:i
t<es-,. qui ofat-. paru . ; ' ^ ^ - '"" -^- '^
|uf<pies!'^ gre^ w i;.., ... ~IJ"^.
"£ti i'f '<^ . - ' "S'-" Z'

;1?"* , ;'r. x:'»r;

uw
idour apprendre la
Langue ~ Fran^oifc.. . ^ . - :'^i. '1 t^/ .. '^^

J'a^Que ncStnmpins /^ lekewe . yiet-t^f
dc n'avoir pas pro- mm wet t^ vvort-i^
duit tout ec qui gebr*cbt tt bebh/enA*^
pourroiE fe ̂ dire iur er .op, d«fi ftsffie 'fonda
cette mati^re , fur krieu £*feyd worden,
tout a 1'egard de la boveu at angaesde. do
Languc Flamcnde, fflAcwfche Tale, vsn
de laquelle (que je dewel. k.e^wynswetw)
f^ache) perfonne n a fiiemand vaor my, ge-
encore traite jufqu'a. jpr oken en beefd ; w.y-
prefent, mon age 8c »m cudcrdom ev, i6 do

Iesempechcmcns, qui yopte heletfelen, div
des que j'cus corn- van <ds »4, dit weri^
men c  a compofer iegomen hebbe ie w&*
-cct ouvrage, me font kfKmyfe. er laftiggev^il-p
continuellcmcntfur- leuz.yns mitsgadersoak^
vcnusijointsaladif- de woeylijk^eyA di's
ficukti qu'il y avoit <Uer waf van iwee
d'expliquer deux fio ̂erfcheydw dwgen,
chofes fi differentes als x.yn 'de Franfthe
comme la Langue ende de F'iaemfrheTa-..
Fran§oifc Sc la Fla- /tf« , met defelzie «y(<
mende, parks roe- I'ggwgm in twve Tslsu
snes preceptes expn- fyt t< teggen-, defi. m»e^
mes en deux L,ap- lykhe!den, ]egge ik^'ew
gucs, ces difficultes, laten my d.it Vertrou'r
dis-je, nc me per- wenniet hebben^ocb

mectcnc



'W^sy
tacttentpas d'avoir mijn Werkjen veerd'eo^
tant de confiance; & daer vm den tiaen*
mon Ouvrage n" en met , het 'wtlke maev
portC paslcnom , Ie- Anz. ien en .kan worden
quel oedoit etre re- voor sen ^ ^leyn preef-,
garde que pourun /?«^, ^ " Setje"
petit j coup ' d'eflia, gentheyd alleen^ -van an
que 1c feul defir de het gemeen befte mijne.
c6facrcral'rutilitedu eerjle voortbretigfels op'
public Ics premieres te dragen , wy heefd-
produ&ions de mon doen onderncmen .y d^
petit- talent, tna fait ik. 'verh. ope tea mmften
cntreprendre; mais oorfake^tegevenange-
j'efpere du rnoins, de leer de Perfinen van jicb
donner occaflon a met my te befteden tot
desPerfonnes fga- hetye rfthoone nvm de-

vantes, des'employ- ft Tale, vandewelks,
cr avec moi al'em- men breeder fal haffde-
b&lliflement de cette len in ..eenm algemee'
Langue , de laquel- tien Woorde-boek. , die
1c on parlera plus men wet en pi l naerlff

amplement dans un ten anbergemeente^
Diftionnaire univer- gevm , : dit werk^het
fcl, que 1'on nc man- geltfk, Sehad hebbenda
quera pas de donner van wel ontfwgen t<t
du public i eec Oa- woYden. ;: ^
.vra^e ayant cu<le^-\'; -".
Lonheur d'etre bien .. :. :^;;L,. ^ -s

r.Eu. -;.. . -...^

\^. L^, i^. ^-

A

MESSIEURS

MESSIEURS LES
PREVOT ET
MAGISTRATS

De S PlfiRRE, dit AU MONT :.
BLAND1NIEN , a GAND.

Le_Tres-Reveren^ Pere en Dieu GU £>-
WALDE VANDER MAK'IEN;

de VExemte ^ibbaye de S.

BAIL LI.

REMI DU LAURY, Ecuyer.
^MATEVR.

LeSf^Mr. GUILLAUMED'HAJ
, ^Advocatau Con fell Pro.

vwcial en Flandres, ' ~^"'^"'

. I



ecHsriNs.

LeSr. ^'Mr. GUILLAUMEVAN-
DER^ BEKEN^ Mvow au'dtt

. Cortpa. . '. ^. ;...:.\, -j.. y;, 11:-. ';'

Le Sr. 6- Mr. ANTQINE FRAN-
5 COIS VAN DEWOESTYNE,

. ~ ^dvocat att dit Confeil. , "" ;
ZcJKJEAN BAPTISTE THY-

SEBAER.T. 7-"---

Z^FRANCOIS VAN DE VY-
VEK.' .. '!^-';. \. ':lf"--~

v- i"V . - .

Le Sr. ^ Mr. FRANCOIS DU
.BOIS ,. Mvocat au dit Confeik

Le Sr. 6- Mr. MARTIN KINDT,
^ ^dvocat au dit Confeil. .
LeA'JEAN BAPTISTE DE ZA-

- DELAERE. ------

Le _Jr. J DOMINIC VERSCHU-
R£N.

z<JhA. M'i_PHILIPPE DOMK
,NICPAPEIANS7^ M^O

4U LonJ'eil en Flandre^ ": l. . ^

teSr. ̂  Mr. JEAN VERSMISSEN',
Advocat audit Confeil.

Le Sr. 6- Mr. FRANCOIS BOUT,
^dvocat aufufdit Confeil. :

Le Sr. 6- Mr. LUCAS DE SOMER.
Licentie en ̂ Medecine. . -;

GREFFfER. -
Le Sr. PIERRE AMAND HOVE-

LING.

\ si

ESS1EURS,

Voici une nouvelle Gramwaire de

la- Langue Ftawende c^ue j'fti wife
£n paraUele avec cells de la Lan^us
Fraf2^oife\ la cjuelle je prens la li-
ierte de confacrer a VOS SEIG"

 

UKIES. EUe Vous apper.
tieut

^

.
.̂'E-

.T



t^en^ntdemawres^¥^ 
"'.tr. '"tp'i'rwtrefmws~^"p'^
hf!imtP" f'w la V^;^^
mL't sy aydere^ "^ ^
ceftel ^ ^ammaire ^ 'Lan^ .
^yi c AMS laf^^
^^^/;-Ewy^'z^^
WGN^KIES 8"'^"^ ^
yt ". laM't'otole^lt '''']o»^
f^orahies afpets, MESSIE^K'S.
V»MO»^ayje y. rr^ a t abr.^

ce^w'^E^HU. , yiJ^iM
fwt'&re, '"t"^ ̂ m^fw 7<7,

tu»^»»^anHduf'. uitd, Iinon
^aval1^ ^rnefl ^ewent'^ut
^tiaijzr c^uej'awois de -voir ffeu.
rlr un Jour ia f^nce dos ^lle/let.
s^-fe ^ ̂ ^;;atelies^no^4^. ^fe'fo^^
£M'i^"1"^^
^ansh w0^' Les rw Wus^

-4^ef

Vs lelles ejualites cjui font en toutes
les Perfo fines de Votre. Ma^iftrat,
^y ^ui Us font aslminr far-tout,
cette droiteur de jugement , la
grande exa^itude do at . VO'VS
.adminiftre^ ft dignement la Jufti^
fe-, Cycet ̂ gard favor aUe ̂ueJ^ow
.

ave^ four ceux ̂ ui je rendent utiles
au public^ ̂ublient hautement ^uil
faiit etre auft doue de vertu <^y d'e-

edition comme Voits^our etre du
Jnge d: un grand Peufle. Sans cela
ia n.oUe[l'ede I'extraSlion , ^y tou.
te la Iplendeur -^uepeuvent froduire
lesflw groffe s richefj'es' ne fervent
de rien ; H faut^e la penetration
C> une cmnoijjance univerfelle de

.

toutes chafes : :'il faut de "t 'amour
four la verity dH\ele pour la cher.

<her d>- ̂  ̂  ̂  conflance. four tenir
jw far ti, il faut cU I ft ri^ueur. four

refri-

.', !!



rfpriwer Ie s vices, de laffe^ion. ^y
de I'eftime pour ceux ejui s'attachent

ftu bisn. Toutes ces belles conditions [e
trwvent en toutes lesPerfonnesdevo-
tre Corps, c^ ̂  rsndent le-jj lw lean

^yleplwfarfait Ma^Sirat de la
Flaudre. C eft ce ̂ ue'^OSSElG.
NEUKIES ont bien fait voir a
mon egard, aufi U.eu^u a celui d'u-

ne infinite 'd'autres, f^ue la malice des
pervers tenoit ofprimes. En recon-
noiffance^e lagrande bonte. dont il
V^ow a bien-jj lude mhonnorery ^y

dont je Vous aurai d.e tres-folides
obligations touts ma vie , je nai
f^u manner , MESSIEURS , ^
Vow fnfenter tr^s-humllement Us
fremieresfroilu^ions de won fetit
talent , lefyueUes Vous font akfolument
redevftUes du lonheur defevoirlm-
frimses; Ie Public Vow w fiaura dw
'-.--. ^

rre. ^ avoue efue Ie prefeiif ft\ft paf
;> J -t r

grande conje^uence, jt ion conjt-*
dere fa proportion avec les grans
fnerites de VOS SEIGNEVRIES,
des inconveniens facheux efui wont
accaUe^. ne m'ont ̂ as fermis d^ap^
forter plw ̂  (tendue ̂ y de ferfeflion.
M:ais comme on ne diminue point (a

grandeur en recevant de petit s fre-
Jens , aujjl eft-ce , MESSIEURS,
e^uit ne V^ow j era point Mffi cile

d'aggreer ce petit coufd'ejj'ai ,'fuif-
ejue i'affe^ion^ dont je Vow Ie con-
facre^ eft d'une Stendve immefuree.
Si ̂ OSSEIGNE^'KlESwulent

iienmaccorder cette faveur ̂ c eft la
recompenfe la plw honor aUe ̂ ue je
fuiffe recevoir de won travail, d>*
la feule ̂ loire ^ la^uelle je fois veri-
taUewent fenfiUe. Je feraitrop heu-

reux, MESSIEURS, ̂  far mes

I?

QOCtt"



ra tions jepu^ ̂ ren^^ne^.
^t^a»n; y nefw;^^

IOM fh ' ia^wemer, ^ jene
trouveriendefi^^pl^^'^
momens, ̂  peuvent me fair e na^e..
^cafiondejazn ̂ zr ^ec'camhen.
^^nnoiSfanc^de. refp^jw

^MESSIEURS,

-yo trejrSs. humbIc, & trSs^
: obe'iflant Serviteur

., ...., I

J- F. V. GEESDAL&&,

r»)

.. '; ̂ ";-.^-E -L:''A^

vffraf»Wftirff det^Kx Lan^iett^tnyiifi ^
.^-''^. -^. ^'. r.-^"^'^'^:. ^";^'-!

MR y ER G E L Y KW-G^ . 't
>:y}, ̂ :: y ^ N^E0 -(1 < .-'-A
^.^ . \^ '' ̂  .- . ^ :'i . ;> ;q , <>(;.!.' .;

ick^-konfte der twee talen. de. Franfche
. ;.." -^ (A) cn4edtyiaetft{che,. ^ 7". . ' -,

"' 1. IP'A'lt-'TT£i7-~^
\ I\^ \ ^ ' <. '. . 'Deflsettrer \ r' t n ',.... "

^^^\^L\D'^-E-^\-^^f
. '.-WiVan de Letteren}, ^^, ;.. ^ ^

** I. ** i'l"gt^uatrc" . ^;f S /«SfW^t-

^sS^S^S^S^



l-^oo Gee^dauc oleL'. ^/9

L.^(^,
^e$, ep c^ orar^^ea;. dfe^, hgif^ienSe psn Ke)
iicGlnmen^ant i. ^at. ̂  la' \Kt^ysydat g-eene Lett'er M
Croix, qui n'eft pas uns is, maer dat mm field vow
Lenre, mais qyfel^ii ^eeffteLettervan'tABC, .
met devatlt la premiere of dat de Leerlmgen m-
Igrtre de I'Alghabeihj a, dac}}tig'worsen van bwi-
fin que les Kpprer\tis(e . m Lejjen door het Kriys'
reffouviennenc de ('bin- teekeu tc begmnen.
mencerleur lemons par Ie
lignedela'eroix. ' * '. ^ '^, _ ''. -' ' [ ,; F .

' Petttes jlgiires. ' ' " KIeyne gedaenten. .
r"N>S< a" b, c^d, e, ^, g, h;, i, j, (k)l,

m, T\, o. p^qs r^ s , t, u, v(w)
-. x,. y, 'z. n '^^^'.. :^^. ^^

C a ̂ b, c, d, f, fig, 'h\i, j, (^) ?, Wi
v " n, o, f> q. ? r^f. W >v ̂ v- ̂ ' ̂ »

~"~y^^' "i " '' "" " "' '"_ , , . ^
a/fi/£/a/c/fwi)/_t/ j/TEi/1/

m / n / QM/fi / K /? / IV ̂ /1 / u /W
b3/jc/P/3- . ^. .. ---

Majujcutes ' ... -'. '-'- ". "Grootere.
A, B,.C, D, E,F,^N. ? ̂  x»

L, M, N , 0, P ̂  K, ;$ , T, U,
, . V, W, ^,X, Z^^-^:s;p--:';. :-
^, B, ::C, ;2), S^GW^^m
^ " L, M, :. N, 0, P, ;^, R , -S'^U^
r ' V^'fV^X, rI'f'''Z^^i"'^"^'-v":'^''\''i
:^/'23/. /;®./C/^.. (&/^yT.. 'i|^
'. 'it/l.w/a/^.^^^.^;
-. -.   / ̂ V ̂ W^ f / ̂  '^-. ;-'1?
ti- j. ^^ - . :. ' .A-fffa

Vtwr denoiwiatim: - "'.. Hare^erioeminge^
^he'ce, de, e, ef, gHe. h^^je,^

' el, em, en. ^fe, qu^^. te ̂ 9,
vau»"we» ^ »}> *>s^ * . 'K'M..1:''.'. ..."

LesvoycUes:w, o,<^ Dellt^est^^'>tft^
ies'autresfontconfbnnes d'andere zyH. meluydende^

"Maisioutesces leitres . Maer affe ̂ /etferen
ne fuffifanc point pour wetgwoeg wejende om

5'-;mr-~deument cous . hoorlyk ~aUe 'woorden te
les mots, on eft convenu JjieUen, menu oyer. eenge^
de fupplesr a ce deffaut komen i/ttg^hrek te vwviil-

ks qus 1'on a Im door 'de ^ gm^ dw w<-«
^ompofccsdesfimples. t'famcn gejield bceft van

'"enkcle.
. Ainfi routes les letires Zoo vercleelenff cb ̂  let-

fe divifent en fimples, teren menkele.alszijn dcge^
telhs font cell *s que 1'on ne die men m t' ABC ziet,
void dans I'Alphah-. th , ende. int' famen-geftel^,
& en compofe2S, qui font die wjn vwr bet [ranfcbs
pour Ie Fr.uiiyO'. s ._ ,

ch, ph, ft, x, ai, nu, e</, o«.
Ec c-lles d pour Ie Ends de deje voor bet

Flamend: Vlaemfch:
ch, feb i x, cu> oe.

Z n'era.nt pas de la na- . .2. V(?»AW wr^ dcr: t'fa-
ture des compofees en nmi-^eftelde met wejende
ces deux La ngues, oil in Scje tv>ee i aim , waerfy
die ne fe prononce que macr gelijk f uytgeff'rckn
comme/Vd'une langue en word s met een (fikke
unpeuepaiffs. - tmge.

tes Flamens fs fer- f)e '[iMfnfcheylruy'ken
Vent encore d'autres nacb andcre t'fimengeftel-
voyelles compofees, k ^ luydenJe, tt weteit:
,

avoir ds de 1 ec, is, ue, uu.



^^aisleiir^rtn'eff^as " Dos^sjoaitenlswet
differenE^tle ̂ cehii .̂ <|es ̂ verfchiUende 'vaocten^M.

'eslimples ae i u , ' ilerenkeletuydende^w
cejqu'ils^QW a-^que < he^-welke fy^om'cp"dat
ces voyelles foieiit IQO-, ^e/e, iuydende "la^ :kw
guesouclles ne feroient waerfy'niaerlwrtmj
^uecourres, iunfi-cp'on weftrt', fio mm ~ ^"ffime
inofftreradanSiorilieu ^to^^^^B, ^ "y'7!
^11 arrive pOtirtant af- 

' 

Het' gelieurd'mchtans
ntiquejuelques fier^ikwHs dat finmiis.

lei coto- van deje t'famen-geftcMi
pofees doivew etrc dif.. IwydmSe tmeklM^^m^.
tongues i & ^ lors on jtp, n^» , ends'" aWan

it marquer -de deux- inoet men met tww 'Ucene
petlK points la toonde ftip^nsde tweeds

, ainfii-, i, u, 'teekene^aldw'i'^v.
garexemple, '.. . voorleeld: .""
^ Vrael>^r» Saul, reufflr. ' :: ''.^
: Ves diftongiies font

<fcs^ voyelles, t'une pr.^s
<ie I'autre, donr chacu-

De tiveeklmiKm'Kfffi luy-
dende ^'eeve i'y d'mdere ,
waer van elk eene haren
k!ankheeft', dogfeer kort,
de ckfe ay n de gemewfte
voor hstfranfcb,. ' .

ne a fa prononciation
particulicre , mais fort
coufte; celles ci font les
glus communes pour Ie
fran^ois. . '

oe, at, ay, ao, a», eu, t, oe, ou, w,
ea, ee, ie, aou., eau, ieu, w, oeu.

^..»- : ^. me'. om> 7ettf ^ -
^.Ouilfatic^fbuvenir^ " Mpaer men nwt^w.
gae^dans cells'de^trois ^acbug wefe^ 'dat mZ

amples voycjl^. Wmrhe seneyaMdrywk^la^fH
.
&K^es. dsw ^^ykw^'e^'S
copies; ̂ oWaccoifr ^%'1^&. -^'S.

.-^- .. -'.. :-.-.,. ;-;;-fi^

tutne-de pfendrc. pdur ' fletgdtc Www-^ <WW
feire un feul fon, retien- . 'klfnk te makew, defen ew-

neaicefeulfba.'^ r::^ . gw_Uonk Wowk^ :.. :...
.

Les Flamaas rccoa- . ^Viaewjcheherh
nolffent auffi plufieurs oofe meffige twee klankea

celles faovonde^me dwwywor:
nous avons Writes, defranjc^egewn betihm. y :

)is, que be- als veel cndere , Tpaer van
Sucoup'd'amres'eneore, bterdfgelfwyke^kftezyn:
dont void les plus ufite'es ,..,... .^. , ~;
ay, au, eyi ou, uy, you,ei, oeyt

eeu, ieu. ^ ,
On fe fert de x, ch, ~ Men gelrayh x , cli y

, tb, & def>A dans les deux th > ende ph w de twee r{a-
Langucs, mats pb & tb len , dog ph j CT^ th en
ue tone propremenr £n
ufage yie dans les mots

lui vienneiit du Grec.
:ecl ctant dit .des Let-

en win macrw Det gcrruyK ;
m^e wmrden, diekomen
van bet Grieks. Dit gezeyd
zynSe v aw. de Litters m t.

tres en g^a^ral, venons a gemeen, laet MS tof. ieSers
chacune en particulier. uytfprake m bet ifzoftder

komen.

»V*V^V**AV*V*WV**.. *.. *.. *.. *.

De la frononciation desVoyHles
Van d'uyt fprake der Luydende,

: A.
rellefcpr

^TOticepar-tout de
)rOT

.iTioticepar-tout de la
tn6me tnam^re 3 .panant
die n'a, aucune difficuk
t6s fiaoa c^'elWotf i*

.
'-iA., '. :""-';
^Efe LwySenSe wwf

f. msr-alvp ds zelvft
vyzeitytge^roken , daeff
m» ea bet 'ft Jy geene moyt-
iyklie^, tea:t.yditfyfas^

-fisi



w(Qaes rofs^cce"- ^wya^^ndw^
??t!nlm lsois'&d011- . dtttm^^b^^
bl^nFhmsnd^r" <^^^sr"

ue. ^^ccent"e ;rou- rsyct'^^ydget^na
)ours, en;JE;'ra"Pis>.IOrs'wto/lww/?z'^^0^
^u'clle eft. prepofition, jel^'m^en'^S^
(run arcent grave, -par layd-teekm, ly woorbeclds
exemple:- - -~ , ^ ,, ;. '»^""""*

: DJeu^ ''a wl)l> a la maijbni^c.
te Gode, an my, t'huys,
^EUereyM tauffice:tac- 

^ 

Sy, mtf angel'ook dit se-

ms cet adverbe de luyd-teekm. m dit Syw
wua'- '-'.. '. ' vanplaetfe(\!i.
iEa. fi on .l'accentue . EyH delijkmenteckend-re

.

un accent drcumflexe methetomKcb-omdeeelu\
ls^mots, ou 1'an- teeken inde wow'dw, "dM'r

c^nne Onographemet- ^oHdeScfn-gf-kwff^en'f
K"cune/', apres, elle3 &.

' 

fe^naerhaer, endcJ'oom
alnfe^ ^I^d'ecrire-'' * ~Plaetfevantefthrywn': '"..

Qu'tl aimafts nousportafmes,
onecm: ., . -. ; , fehryfd-m^.. \
. ;^ G^t'tl aimat, nous forta. mes.
^Et wnt wwetts de ^ En'de ytkkt 'zyride met
cer accent elk eft tou- cthgeluyd^ke^is^'el-
jowsJongue. . ' _ tyd'lwg. -'"'""' "/-

-2S ^Flamens ne fe De Vla.mmEeneneelru^
fejven.t Lamaisd>accenra ^w7ng7!«yt7eZ»

1c cette yo^'elle ontre»tdefeluydwde', ~nict
50".-PIUS<lu'a. Tcganl ^r^wtr^t'd'w^. -

^autres. Lors qu'ils Alsjy^wUeniewhe^ .t
VCT^nt pavolrlo"guei ^n^Jy^^w
^ue ̂ ^rolt^e ^^1

rourte, ilsontcoutume 'dend^MhteV'^'Ste, T
^-tB?itreJa voydlfr^ fieEeu. ^re"wrM^
m. : 

' 
' 

""" " ''""'"' 

""'""-""a?gs

k

s ,

-.1
».*?

w
tpreselle't &d'autresla.r
(foublenc. Aceae occa-.
Con je ne f^uroismfe diC^
pciAr ds .Szfabnfer plu..
fcurs FUinsnds, lefquels
allong^nr cerce voyelle
parcout ,ou cll; doit etr&

fi. Tot3e/eSetegMtheyS.
wkan ik wy met mtboude .
van men'tge Vlaentfche, .be"
ter t'mdtVwbten^dewe}-
ke dej'e Iffydende over -^t
verlari gen^tdsffylangniMt
wezeft. Ikfeggehen^an,dat-

fongue. ]<ikurdis. donc jy maer: e»moetveriai)gcS
1'ill; ns doiE s'aj.lda-., worden.sals/y vawtwee oft

melhydende gej'etmeer

wof'tl, -oft voor eew alleeny
die fiiet gevoSgd en is vitil
eenige andere luydmde ', 'fts
en woe .{ men dan ntetjchrtj^
ven:-^^- ^.., :. ^.-'t

.!.';'^- :. - ;. -, :;'»;

ger, que quand elle eft
mile devant deux 6u plu-
Ceurs confonnes > ou de-
Vsuit uae feul;, qiti n'eft
pas fui vie de quelque au-
tre voyclle , il nz faut
done pas retire :. ':::
. '' draegen , vergaedereir, :p1aee;eir , Kn:-
\Vaeder, praeter, klaeger, '{chaede:'^,

ter ocr fake dat in diefgelyks
vpoorden: mder een enkelf
meluydenSehnaer, ^. die ge^
volgdis van eer. e luyde^e^
daerovnfalhet genviegSMtlS
zyn tefehrgveni .. ; ^; ,

dragen^i vergadereoyplagen, ::: u
->. Vader^ pr^ter, Klager, !fchade. ;^i->

. Dog. imde 'gene dievoly
gen ,,. woet men MQdza.ke*
lyk (f'a verlafigen meft
^laer-: te'wrdobbeleti:, cf6

3i caufe que dans de fem-
blablesmorsiln'y a qu'-
une. fimpk confohne
apres a , qili efl: fuivie

d'une voy^lle > pariant
ilfuffirad'ecrire: A ..,

MaiS dans '-cewc qui
faivem. on doit-ii^ceC&i-
ttmeni allonger Pa, en
la' doublanc \ ou met-
fanrtf apr^s elle, ou, pour
Ie plus coyn, en msitant
On ̂  accent circomflexs

wet ydaer naer te voegm,
.eft vm bet kortfte, Met e. 
wngehoogit gehy^-feehw

>. -Reprenuons . Iqr, stew. o^te ]/ette», ̂ <M
S^'-'y-" . ~ . - - - - '. BlOtS
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jyo?$ pr5r^3ens ̂  mais- msde'06wgiw. i3ei»Mrdeiik
Ains un aitire feosi aiafi: . he^iefnan-, dog in wwuw*

items-fm, ttlditf: -i"'- .
draagd, vergaardyplaagd, ' -'

"puainfi: . , ^ .. , .
. '. ' draegd i vergaerd, plaegd, :,,'
' sOabien alnfii :, . -, 

~ 

- 

aftwdaUw: . -
-'" . drftgd » vergard , plagd. ' ; .;
, Quoi quc cene der- - M is't dat defi laftfle
nierc roailicre d'aceen^ wyze van met hiyd-teekcSt

teverlangen niat gelruykt
en ward M de VlaefnfcfM
Sclwyf-ktinfte , nocbttins,
mn dat (y de^em«kkelyki
Se-fcbyud te .vefea., vn dat

tuer ou d'allopger ne foit
pas ufitee da&st'orto^ra-
fe'Flamende, toute-fois
comme elle paroit la
mains" embairaffante ,,

lu'il eft de la riahire den aerd van dtt. luydrVe-
de'-cet actteftt de rt'ndre <Ken tyeenIujSe^tte'lmvj: te
16nga& \a. j»on6ciadott dcen^y^V. Wv wwlwaS,
^me wy^'lte, on peuc verhiifen^dat .defray ft
dfiierftcqi le'cettGimnie. tx»» tK^uyd^etht&en^fts
rcd'accefttuer, poun.ii-t iwhtelgk ̂.dl hcifmftWts.
»UflffadlelAffht"eire re* fwgwtcGr'SewndeVlaiW^

dans k' FFan^cTife.,..,, ; . fe/?,,.,. . ';., ^--,y
-'Tour Ce'qmre'du'de' ''. AlVefgw^aff ir<gep^

.^efte'voyt. lle peutfiiifli isvan. defaluydeiKle-MWwk
.S'entendredesautreg qui xiefftaSnyorSfnyW i'fl'afh
-tbflt ? » o .a. ^avQir, (fe^'ri®?gw.^^9nH, a^
^'dk'fr-'stld. 'devrotent wetenishttjgwtkw^t-fnfii^
^as^tiflGis'alhmgerstors ileali?bmrsn^erliwgii', /ts

^O'elfes'fc rfeftcbntre. ftr mj/rSeniivlsfygefetw. ^:^
"^SVMt one'fiftiplecon^ voolf. eeft. mktie. meiffyleitcfs
^Srine .ftaWedle^ ^uelfpte gwvl&dsan. wt wdw. ltt^s

,^~~^~'~. ~":^''. '-'' . '_ ~ '. voyells

y
3. -.

:. <i"
y'-^-
f"?'
~H

^i
^N

1^

,M
voyelle, 8?que qaandil dende\ 'wStatslietgebemS
arrive qti'on'Ics (lok al- dat menftinwt verlangms

^er , ccla fe pour- ditt co^ foude konne.n. ge-
roir°aalfi fairc en les dou- Jchj edm met_ haer te ver-

blant, ou, pourlemoins
d'enib-iras, en les accen-
xuanr. Donnons en des
exccnples.
11 neferoicdone pas nd-
cefl'.tired'ecrire ainfi:

dolsbtkn, oftvoor de mm-
fle ffioeyte, met baer te

luyd- teekefien. Laet ons
daeryan 'bcorbeeldengev?.
t'Ew fiude daii met van
wode wejmdldw tejcVirij-
ven:

Breeken. 1ee(en, liegen , vr'cfen^ . ;...
loovcn» vmetcn, hueren. .y

Maisainfi: '. Macr aUtis; ''' :'[
Broken , leferi 31igen , vnfen, loven,

vrutcn, huren. ; .
A caufe que les voyel- Om diejwSedat deluy^en-
IcSjdont il eft queftion,fe de, vooer of men hier ban-'
rcacotltrent devant. de deld., fichvcw enkele me-
fimplcsconfonnesfuivies luydmde bevmden gevolgd
dcvoyelle. ' ', van luydmde.

Si dies doivent etre . Iridien f'y verlengd moe-
allongees comme dans tenve'ejen, dat fwdebeter
lcs mots fuivans, cela Ie koficngefelwdenmethserte
pourroii mieux faire en verdobbelen, aTduf.:
Icsdoublantainfi: ., . .

. Breckt, lceft, liigt, vruft, loofd,
vruut, huurd, '

Ou en les dccentuant Qfmethae-rte luyd-teeke-
your 1c plus court:., mnvoorhetkcrtfte: .

_ Brekt, l^ft, ligt, vrftt, 16f<i. .
?le.n <lue cette manie- . Alisbetfiodatdefevpyfi

Icd'allohgerles. YoyelIes_ vw^lu^en'sk te-veTlim-
B ' &



w
E.(fc. Jes' fai  retelur £e ' <»^Wt1, aer!, aw
^r. (onJugu?donneroit 1c]]^^yd"te'&nUH-,
£:SP5t. facH;tc & '^V^^g^ak

a 1'ono- ^jlyverheydjo^^
te (jui ne fo-f/^t-w w; de Vlaemfchs

aui-tresem- letter-konfte, dwmet'an-
oa""a!ltc> unt I"'?" ^ah'ftwmocyclyk en
^enrcrranehera pas les ka» wcftn , fio'lanse ah
^ttreyu n'^ Invent de nmdaervmd'ondSn^ge
nen. je me laiflerai lie- letters met m ontrekt. Tk
^runoinsfacilementper- fal mymchtaniiatenvoor-

^"eJ,esFwns' ftae»^^^ V/aemfcbedie
5t"^nt_PIUS conftans 'in bwvgevotlmsftandvafti.

ms.. leurs fentimens> gerzyn, alseemge andwe
«]u-aucuns aurres pea- volkeren der wereld, met
^todiimonde , ne de- lichtelgk de mamere "van

lement IwnneVoor-wdws enfuUe»
u. manlere d'ecnre de a/SaM^ndedat'er^

;, & qu'il twyfeknJuVenzyn^vands.
yen aura fans doute de gem vownamelyk, an me
'ceux-li principalement, atte nieuwe uyt-vmdmgm\
^ qui toures nouvelles Joogoedealsqttadeevenf^
lnve""ons, foitbonnes3 telykzyn, ^welkeftchmef
felt mauvalf^i font e^ga- enfulletivernoegen van deft
lemenE odieufes, quiiie ffyze met naer te volgen:
fe. contenterorit point rnacr JuSen feer trmhten
de. w pas imirer cetre van haer t'wderdrwkken.
moniere , mais tache- In ditgefeysheefdmenle^
ron^ a tout effort de la. fluten 'jtch'daer van over-
fupprimer. Dans cette al m dit werk met te die-
penfeepna refolu de ne wen , ficb lefmidende v w

^en-F_as_fervirpal;'roul: m.et ~ eerdere_ Irwdbeyd
dans cet ouvrage, fe re- daer van te^-eken , tiJs
fervantd'en parler ayec mmpcb doorhetgezag en-

3lusd'etenduei lors que de door bet gevoe/en . VMS.
I'on Is vena, apui^ pac dosrkebtisere. terfiwe^
Z> ' , - "i'tjutho^

<")
rauthorite, &parlefen- ; ondeYfeimSfKttfdl. Ga<m

tiinent de plus illuftrcs voorS/ynaerdf . luydwde e.
perfonncs. Paflbns a la . ' ' " " ' ' ,

.voycUc, <'.. i-. '(i'i!. '; .V .. . i'f'\~^. ^ ^ -, - :-'"
^ £. E.

^ Ccttevoydleneiepro- Defe ItiySende est. wor^
nonceprefque point a la bynaer. wcf uyt-gefprokeit

fin desmots en Frgn^ois? <?« ?' eynde der . wipwden m
lors que Ie moc fuivant bet 'Frmfch; ende a! s he f
commence par une voy- valgendc woordbegmd mat
die, on ne laprohonce 'sen luydendc_, en fpreekt-

pas du tout: par cxem- vien-fc wet uyt: by vow-
ple,_, . _ " ; ; . leelS, ' ' .^
... Le Pere ^y la Mere ont de lavertu. ^

Prononcez: ̂  ?" - . . ; Sfreeh-uyt :. :. '.. .'
^' LePer^-la Merontdelavertu.

Er on la laifle derriere Ende men laet-Je achter,.
fill ecnvanr auffi bien foowel'm'tfchry'vm als m
qu'en parlant, lors que betlefin, alsdcjeeen-kttW-^
cesmonofyllabcs . '' 

grcpigewoordcn

Ce^de, Ie, je, we, ne, que^fi , te
fe mettenc devant des gefetw.orden vow worn-dsn^
mots , quicommeiicent die met eenehydmdc begin-
parunevoyelle ou h mu- wen oft. h v.erfwegw, "ir.et
ctcamettantenfonlieu m hacr p/aetfe eeu k/eya
une petite marque qu'on ftreepkefitejle. lhn , dat me»
appelle apoftrofe , par letterlatmge noewd ,

. exemple:" .- '. - ' voorieel^. :'.
Ce. Ceff, Hetis.

^ De. ^D'tvoir, Van yvoir.
.-. . 'U^Uwcre^ Pealnkt, . ^ ;

B2 J&

f':;~.



,. ' fta.)
^?:^. ^^, ^kbeminne;:'y'^'r

Me On rri'aime, Nien bemmdmy^
.A/e. Onn'ajawais, Menhectdnoyd.
j^^W, Uathy, (^i^thet. ",i
^'e. S aiwer, Sich beminnen. &

;, Ie. l^ayant mis ou tu es, U gefteld
hebbcnde daer gy zijt. -"' .

Le. ', L 'honmw, D eere. . ' :.
^II7e" a quidifent, Somirijge figgfn, ^af

3uecette V67elle doit. fe elcfe luydmde uytgcj], roke;t
?>fc?nonfel'<:^mme a de~ m"et wwden ge/yk'Si voor
'v*ntmsin' lors. c[.ue ces . mcn^n, alsdffttwSetae-

lier«sfoutfiuvios d'- .ftegevolgd^fivan. eehme-
'Mleconfonne :maisjene ''luydevde:dogikenwete. met
y- ws a fl I.IP.' bon ds<.or . iyaer', toe ,hef, gpe^ 'is, affoo

roropreupfi Jdon 4'u. Ivtgeluyd'et^epwby^nde'
le, pourla faire tp ver/erven , ow 'Iww fe

^erce .flU'une aiirre '^qenieteekemnbetgwwt
li^nifie, reruns aurre 'fliidere^tfekent^ls. i'en

 

).!re ̂ quand on donne an<1erc Jake tds men'weene
^vsrs_<o , a "ne voy- .- Iwydende vfrfthe^ge/uy-
'le^;qm_n'apcrtie"neBU: dm geefd , "& an 'wfwe

.
I'.ff ;a..<l»a,utTe, i^cGRIme mettoeettlehoortn'; gefgk-

^.lefquels on men anaeluySende^'g^fd,
-f^?nve°u d£'marquer ^ie men over eengekonhn'is
lLumparunaccent^!'ave:' v em dow emjwaer luyS-

re-Par^u" accent teeken tewerKen,. ^acdef
~",^fx e: marq"e . met een wigebvegd fuyif.

un-ea-w accent aigu, teeken. Menteekmdookde
fnais c?ia n'ar^ve ,.que la : c met eenjcherp Iw^d^ee-

^poyrqua ken; mfler Sflte
CfittevoyeUeibit $nue- '-fflftwiw^hwkdcm^eyn-
:t'. ' . -... '^ " .-'.pro

.^^ . ' f"

(.
' I;

w.. . . ,._
remeftt prorioncce , -_ou de defwowilen, <>m
frilene Ie feroit prefque defelwydcndeganfcbtedoeit
poinc, comme }e viens 'uytge{]}rokenwwden)Waef
de dire. On 1'accenrue jybetbynaernwttnfw^s.
aun't au inilicudes mots, sporden^bodat ik kome vaa
jnaii ec D'eft que pour te s.eggpd. Menteekend-fe
faireproaoncerl'une des wk wel i» bet micfi/r» der
fyllaUes un peii - plus woorden , dtigt\n if maer
for£quel'autre.;Lespar- (iw'deu eenen^ letter-yetp
ticipes paffifs des Verbes fsatweer alsden anderewte
de la premiere coiiJUp-ii^ doenuyt-ffi reken: -Delijtl^-
fan fbiit rous icrmines g£ desl-woorden^er n'ffk-
par Ve marqite de cctte vpnwden vcn d eerjh voe-

accent, par excmple: gmge zijn algefaalddoordt
', '-"; " 6.getcekefi^ met dit b^S^

tcvkm , by vwrl/ccld^ ? .f
Aime, forte, pefife^, parle^c. . '. :.

', £- accent grave donne ., Het .z.waer luyd-teekeit
un fan a. \'e a peupres geefdcfngeluydafi(leeby-
commeceluid'w. Lau- -kens ge/yk bet .gme. vas
tear de la nouvetle -ai. Denauteurvandemew-
.Grammaire Fran^oife we franjche (praek-konfte
rapporie diverfes forces teU verj'cheyde fiwten vaa
^les mots, ou \'e doit etre . ppoordcn , wuer dee. moee
marque de cet accent, met dit luyd-teeken getee-

J'remierement les kendworden.
noms derives de la qua- Vocr eersl de namen ge-
rrieme dedinaifon des nomm va'n de vierde Zwv-
Latins en ejpf s , corn- gmgederLatynj'cbtm&Sv^

'. me:. . . ;';.. . ' ' -ff/^- '; ̂ .. ' :\ . - ..:'-...!

iproces, exch, deces, 1' proff'es: ..y^
z. Quelques pr^pofi- ; '. z,. Eemy voorfitftttf

, .yions: comme, .. ^olsy\ . 'ii .. '' , . ,'. ^.
.., ̂ _ ..\B'es. s:a{res^msrft >' des. yS-^

?-to?
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^sss^s^^
I^IilijSS^E
£^l^:l. oi^"alre: ^»^^y^^-
SSiSiiSiSSSICfo~ SiS&^'
: celer' le c uv ~: ^er"V^
'. c%few-&^""^. ^^.

rece^r je pmcde.'

sss^^^'^;^

. IN
lempenr, je tempere.
prSer, ' v^fr^

.lctSS^'^S ^^ren^le^
i^^£:^Ss^
tleftou^n: com'me'" _ ^'jy^^e~lHy<lm-
? ^'^Pesertew^ inftOew, 'iweUe. . .

.r££an±pemSme ^. '"^^laeften let.
Jglalw <ls$. ^ombrcs . fe^w»7'S'^ke

ri'or"

t ^
i

1 !,»
1, -" -

- 9^ f

l^

fg
: ,*>-->..

^
^

?>
f'-tf

ft-

£ ..
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H?T
d'otdre 8; dans plufieurs gctaVen 'mStem mewge Si>
aucresmots: comme . ' derewoordcn s als . ~- . " .'

S^euxteme , troifieme. ; ' -"
<lu es^ il met. :

G. Dans les mots a la . 6. In<tcnai»:n ant' eyn-
findsfquclson u-ouye a- de dcr .!»elkemefinaereeen»
prcsruncdeccs letires., van defe letters-, c, I, p,
e»l, f)t.-comme . t, vmet: ak ^i^*^

BeCfSel, se^fuyt. ; - s,
7. t^uand e eft devant ' 7."^ e voormeene Sol-

line double/, <», r, y, »: lch\^ n, r, { , t, gaft:
onune als .

Cruefle chfenne^srre, je c^ffe, atouette.
Ou il faiu rciturqueri IVacrmen moet merken,

quc fcs premieres con- <&» d'cerftc me-luydends,
fonnes de ces doubles, vandeje dobbele, met uyt-'
nc fc prononcent poinc, gejj,roken en worden, maev
mais y'elles fe perdent ^a'tfyfich verKefen m~d&
dans el evation 4e Ve verh'ejfmge van'lde vow-.

precedent. ; gaendee. ;-:~^"';
Ces chofes font d'au-

tanr plus a remarquer,
qu'on trouve mains cet
< ouverrmarquedansles
Liyres Fran^bis Impri-
mes. . ' \ * .

L'aucre fon , que IA
voy^lle e revolt encore,

Defefakemynfoo veeltS
anwerkdgker ~als menfel-
Sender deft opew e getee-
kesd vmd m de gedrukt&
franfchelioeketi. '

t'Afider geJfiy^ 3at .^s
r'e^c>ltencore, luydende e nod} (Hitfangd ',

lus ou- keen gejuyd dat opender w
venque Ie precedent, & els fj etvowgaen^endeert
".eidlfferie paJi, bealICOUP verfcVrilt mit veel'vmhet

\deval Ilfe-I"a^ue gmevait^ HetnWd'ge-.
par^l'accnt^ircumflexe 'teehndmet het,
fur^a"^"-"' ^Snfa^S^.

. - . - . :.,.. <.,.,. /- ff
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,.. IJ fe retl(tontt^ dans "'Het^ev^^r. i. ̂ . /;.>.s

'^^. sss^
2iE=£^:^?&^£ -

mftuy^e/^okfw enwierd,
ende dat fy daer maer'w
was ofrtdtt Opcnder geliiyd

aPr"l^ parcequ',
ne s'y prpnon^oit point,
&; qifelle h'y etoit que
fiow donner ce ton piug
ouvertal'cicOmmedans
cesmots

.

ete gevei); ah :m :(kfet
ruoorden: - \ > "'~'

.. etre^tete, meter, yecher, temp^
^e, conquete, requete^! '

JlrwMc^im de la , ̂ tfpracke der luv-
V^EW ' ^J^^^
Flttmancl' . '.' . 'Vlaemfc^1'.

iiSSSISSij
chofe des *diversl"for?.r Jcrsgm:. wumoetmwty. w
IBs?^ '^SSs.

m to Vleemfii
tinveerd.. ,. ^,

Sy^word als cte. opens e-

que rs^oit auffi cette. vo-
Velle en FIamgnd/

. 'Ellefeprononcecom-
tnel'eouvert des Fran- e-

:vsisi^&.
'P '\ werven^fterken^'^"""^

w

mde een wdere melitydende.
naerr, , : -..^

^>, Sy he'eft nod) de 'jofene.
uytffn'ake m defe f waerjy
'berddibe!d is., .

;. Erainfi dans t>1ufieurs EtsJefoamve^enSef's^
auires, ou elle eft fuivie waerjy gevolgd is van t,
d'r & d'un aucre confon-
neapresr.

Ellea-t^ricore'la pro-
nonaationouverre dans
ceux-<i, ou ellefeft dou-
bl<?e:. '. : ,,

Weerd,:
Peerd, " j
Meel,
Teerd,
Pcerea,^
Steert,
Geerte,

?. Geern, ;
^ Meerfch,
Ellefe prononce c6ni-

tne VS plus ouvert des
Fran^ois, lorsqu'elle fe
rencontredevanc . une de
cesccmfonnes; . '

b, c, d, {<, g, kj
qu! eft la. defniere du
&iot, "ou qui efl: fuvie
d'urie confonne: .comme

-.;uf-W^d. -:'..
T':-'-}Perd. :-^:

f Mel. "'"...
.

^!TeKt-
%r4POTMl-

, Stert.
iGerte.
Gern.

,
Merfch; ;

'Sywrdiiytgejjj rokeh ills
de ofenfte e der tranfch'e ,
als fy h'aer tewnd vowen
eene van defe me-lu^ende:

f ^ pi ii, Gt,
die de laefte ~ is van bet
tswrd, oft gfvolgd ff van
eene mv-fny vends: .ah '

H^bbe, ri&b, b£c , b^dde, t'f^tfens}
I^ggen., gek , g^kken , fwBlte;'.
^ (ch^ppen^g^rre, m^Sa ffl^t., ; ;

-l c EqEitUli. -.,.

''* .->!.
-rc'W.uD.Sia,^ .A^,
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l-^oo Gee^dauc oleL'. ^/9

L.^(^,
^e$, ep c^ orar^^ea;. dfe^, hgif^ienSe psn Ke)
iicGlnmen^ant i. ^at. ̂  la' \Kt^ysydat g-eene Lett'er M
Croix, qui n'eft pas uns is, maer dat mm field vow
Lenre, mais qyfel^ii ^eeffteLettervan'tABC, .
met devatlt la premiere of dat de Leerlmgen m-
Igrtre de I'Alghabeihj a, dac}}tig'worsen van bwi-
fin que les Kpprer\tis(e . m Lejjen door het Kriys'
reffouviennenc de ('bin- teekeu tc begmnen.
mencerleur lemons par Ie
lignedela'eroix. ' * '. ^ '^, _ ''. -' ' [ ,; F .

' Petttes jlgiires. ' ' " KIeyne gedaenten. .
r"N>S< a" b, c^d, e, ^, g, h;, i, j, (k)l,

m, T\, o. p^qs r^ s , t, u, v(w)
-. x,. y, 'z. n '^^^'.. :^^. ^^

C a ̂ b, c, d, f, fig, 'h\i, j, (^) ?, Wi
v " n, o, f> q. ? r^f. W >v ̂ v- ̂ ' ̂ »

~"~y^^' "i " '' "" " "' '"_ , , . ^
a/fi/£/a/c/fwi)/_t/ j/TEi/1/

m / n / QM/fi / K /? / IV ̂ /1 / u /W
b3/jc/P/3- . ^. .. ---

Majujcutes ' ... -'. '-'- ". "Grootere.
A, B,.C, D, E,F,^N. ? ̂  x»

L, M, N , 0, P ̂  K, ;$ , T, U,
, . V, W, ^,X, Z^^-^:s;p--:';. :-
^, B, ::C, ;2), S^GW^^m
^ " L, M, :. N, 0, P, ;^, R , -S'^U^
r ' V^'fV^X, rI'f'''Z^^i"'^"^'-v":'^''\''i
:^/'23/. /;®./C/^.. (&/^yT.. 'i|^
'. 'it/l.w/a/^.^^^.^;
-. -.   / ̂ V ̂ W^ f / ̂  '^-. ;-'1?
ti- j. ^^ - . :. ' .A-fffa

Vtwr denoiwiatim: - "'.. Hare^erioeminge^
^he'ce, de, e, ef, gHe. h^^je,^

' el, em, en. ^fe, qu^^. te ̂ 9,
vau»"we» ^ »}> *>s^ * . 'K'M..1:''.'. ..."

LesvoycUes:w, o,<^ Dellt^est^^'>tft^
ies'autresfontconfbnnes d'andere zyH. meluydende^

"Maisioutesces leitres . Maer affe ̂ /etferen
ne fuffifanc point pour wetgwoeg wejende om

5'-;mr-~deument cous . hoorlyk ~aUe 'woorden te
les mots, on eft convenu JjieUen, menu oyer. eenge^
de fupplesr a ce deffaut komen i/ttg^hrek te vwviil-

ks qus 1'on a Im door 'de ^ gm^ dw w<-«
^ompofccsdesfimples. t'famcn gejield bceft van

'"enkcle.
. Ainfi routes les letires Zoo vercleelenff cb ̂  let-

fe divifent en fimples, teren menkele.alszijn dcge^
telhs font cell *s que 1'on ne die men m t' ABC ziet,
void dans I'Alphah-. th , ende. int' famen-geftel^,
& en compofe2S, qui font die wjn vwr bet [ranfcbs
pour Ie Fr.uiiyO'. s ._ ,

ch, ph, ft, x, ai, nu, e</, o«.
Ec c-lles d pour Ie Ends de deje voor bet

Flamend: Vlaemfch:
ch, feb i x, cu> oe.

Z n'era.nt pas de la na- . .2. V(?»AW wr^ dcr: t'fa-
ture des compofees en nmi-^eftelde met wejende
ces deux La ngues, oil in Scje tv>ee i aim , waerfy
die ne fe prononce que macr gelijk f uytgeff'rckn
comme/Vd'une langue en word s met een (fikke
unpeuepaiffs. - tmge.

tes Flamens fs fer- f)e '[iMfnfcheylruy'ken
Vent encore d'autres nacb andcre t'fimengeftel-
voyelles compofees, k ^ luydenJe, tt weteit:
,

avoir ds de 1 ec, is, ue, uu.



^^aisleiir^rtn'eff^as " Dos^sjoaitenlswet
differenE^tle ̂ cehii .̂ <|es ̂ verfchiUende 'vaocten^M.

'eslimples ae i u , ' ilerenkeletuydende^w
cejqu'ils^QW a-^que < he^-welke fy^om'cp"dat
ces voyelles foieiit IQO-, ^e/e, iuydende "la^ :kw
guesouclles ne feroient waerfy'niaerlwrtmj
^uecourres, iunfi-cp'on weftrt', fio mm ~ ^"ffime
inofftreradanSiorilieu ^to^^^^B, ^ "y'7!
^11 arrive pOtirtant af- 

' 

Het' gelieurd'mchtans
ntiquejuelques fier^ikwHs dat finmiis.

lei coto- van deje t'famen-geftcMi
pofees doivew etrc dif.. IwydmSe tmeklM^^m^.
tongues i & ^ lors on jtp, n^» , ends'" aWan

it marquer -de deux- inoet men met tww 'Ucene
petlK points la toonde ftip^nsde tweeds

, ainfii-, i, u, 'teekene^aldw'i'^v.
garexemple, '.. . voorleeld: .""
^ Vrael>^r» Saul, reufflr. ' :: ''.^
: Ves diftongiies font

<fcs^ voyelles, t'une pr.^s
<ie I'autre, donr chacu-

De tiveeklmiKm'Kfffi luy-
dende ^'eeve i'y d'mdere ,
waer van elk eene haren
k!ankheeft', dogfeer kort,
de ckfe ay n de gemewfte
voor hstfranfcb,. ' .

ne a fa prononciation
particulicre , mais fort
coufte; celles ci font les
glus communes pour Ie
fran^ois. . '

oe, at, ay, ao, a», eu, t, oe, ou, w,
ea, ee, ie, aou., eau, ieu, w, oeu.

^..»- : ^. me'. om> 7ettf ^ -
^.Ouilfatic^fbuvenir^ " Mpaer men nwt^w.
gae^dans cells'de^trois ^acbug wefe^ 'dat mZ

amples voycjl^. Wmrhe seneyaMdrywk^la^fH
.
&K^es. dsw ^^ykw^'e^'S
copies; ̂ oWaccoifr ^%'1^&. -^'S.

.-^- .. -'.. :-.-.,. ;-;;-fi^

tutne-de pfendrc. pdur ' fletgdtc Www-^ <WW
feire un feul fon, retien- . 'klfnk te makew, defen ew-

neaicefeulfba.'^ r::^ . gw_Uonk Wowk^ :.. :...
.

Les Flamaas rccoa- . ^Viaewjcheherh
nolffent auffi plufieurs oofe meffige twee klankea

celles faovonde^me dwwywor:
nous avons Writes, defranjc^egewn betihm. y :

)is, que be- als veel cndere , Tpaer van
Sucoup'd'amres'eneore, bterdfgelfwyke^kftezyn:
dont void les plus ufite'es ,..,... .^. , ~;
ay, au, eyi ou, uy, you,ei, oeyt

eeu, ieu. ^ ,
On fe fert de x, ch, ~ Men gelrayh x , cli y

, tb, & def>A dans les deux th > ende ph w de twee r{a-
Langucs, mats pb & tb len , dog ph j CT^ th en
ue tone propremenr £n
ufage yie dans les mots

lui vienneiit du Grec.
:ecl ctant dit .des Let-

en win macrw Det gcrruyK ;
m^e wmrden, diekomen
van bet Grieks. Dit gezeyd
zynSe v aw. de Litters m t.

tres en g^a^ral, venons a gemeen, laet MS tof. ieSers
chacune en particulier. uytfprake m bet ifzoftder

komen.

»V*V^V**AV*V*WV**.. *.. *.. *.. *.

De la frononciation desVoyHles
Van d'uyt fprake der Luydende,

: A.
rellefcpr

^TOticepar-tout de
)rOT

.iTioticepar-tout de la
tn6me tnam^re 3 .panant
die n'a, aucune difficuk
t6s fiaoa c^'elWotf i*

.
'-iA., '. :""-';
^Efe LwySenSe wwf

f. msr-alvp ds zelvft
vyzeitytge^roken , daeff
m» ea bet 'ft Jy geene moyt-
iyklie^, tea:t.yditfyfas^

-fisi



w(Qaes rofs^cce"- ^wya^^ndw^
??t!nlm lsois'&d011- . dtttm^^b^^
bl^nFhmsnd^r" <^^^sr"

ue. ^^ccent"e ;rou- rsyct'^^ydget^na
)ours, en;JE;'ra"Pis>.IOrs'wto/lww/?z'^^0^
^u'clle eft. prepofition, jel^'m^en'^S^
(run arcent grave, -par layd-teekm, ly woorbeclds
exemple:- - -~ , ^ ,, ;. '»^""""*

: DJeu^ ''a wl)l> a la maijbni^c.
te Gode, an my, t'huys,
^EUereyM tauffice:tac- 

^ 

Sy, mtf angel'ook dit se-

ms cet adverbe de luyd-teekm. m dit Syw
wua'- '-'.. '. ' vanplaetfe(\!i.
iEa. fi on .l'accentue . EyH delijkmenteckend-re

.

un accent drcumflexe methetomKcb-omdeeelu\
ls^mots, ou 1'an- teeken inde wow'dw, "dM'r

c^nne Onographemet- ^oHdeScfn-gf-kwff^en'f
K"cune/', apres, elle3 &.

' 

fe^naerhaer, endcJ'oom
alnfe^ ^I^d'ecrire-'' * ~Plaetfevantefthrywn': '"..

Qu'tl aimafts nousportafmes,
onecm: ., . -. ; , fehryfd-m^.. \
. ;^ G^t'tl aimat, nous forta. mes.
^Et wnt wwetts de ^ En'de ytkkt 'zyride met
cer accent elk eft tou- cthgeluyd^ke^is^'el-
jowsJongue. . ' _ tyd'lwg. -'"'""' "/-

-2S ^Flamens ne fe De Vla.mmEeneneelru^
fejven.t Lamaisd>accenra ^w7ng7!«yt7eZ»

1c cette yo^'elle ontre»tdefeluydwde', ~nict
50".-PIUS<lu'a. Tcganl ^r^wtr^t'd'w^. -

^autres. Lors qu'ils Alsjy^wUeniewhe^ .t
VCT^nt pavolrlo"guei ^n^Jy^^w
^ue ̂ ^rolt^e ^^1

rourte, ilsontcoutume 'dend^MhteV'^'Ste, T
^-tB?itreJa voydlfr^ fieEeu. ^re"wrM^
m. : 

' 
' 

""" " ''""'"' 

""'""-""a?gs

k

s ,

-.1
».*?

w
tpreselle't &d'autresla.r
(foublenc. Aceae occa-.
Con je ne f^uroismfe diC^
pciAr ds .Szfabnfer plu..
fcurs FUinsnds, lefquels
allong^nr cerce voyelle
parcout ,ou cll; doit etr&

fi. Tot3e/eSetegMtheyS.
wkan ik wy met mtboude .
van men'tge Vlaentfche, .be"
ter t'mdtVwbten^dewe}-
ke dej'e Iffydende over -^t
verlari gen^tdsffylangniMt
wezeft. Ikfeggehen^an,dat-

fongue. ]<ikurdis. donc jy maer: e»moetveriai)gcS
1'ill; ns doiE s'aj.lda-., worden.sals/y vawtwee oft

melhydende gej'etmeer

wof'tl, -oft voor eew alleeny
die fiiet gevoSgd en is vitil
eenige andere luydmde ', 'fts
en woe .{ men dan ntetjchrtj^
ven:-^^- ^.., :. ^.-'t

.!.';'^- :. - ;. -, :;'»;

ger, que quand elle eft
mile devant deux 6u plu-
Ceurs confonnes > ou de-
Vsuit uae feul;, qiti n'eft
pas fui vie de quelque au-
tre voyclle , il nz faut
done pas retire :. ':::
. '' draegen , vergaedereir, :p1aee;eir , Kn:-
\Vaeder, praeter, klaeger, '{chaede:'^,

ter ocr fake dat in diefgelyks
vpoorden: mder een enkelf
meluydenSehnaer, ^. die ge^
volgdis van eer. e luyde^e^
daerovnfalhet genviegSMtlS
zyn tefehrgveni .. ; ^; ,

dragen^i vergadereoyplagen, ::: u
->. Vader^ pr^ter, Klager, !fchade. ;^i->

. Dog. imde 'gene dievoly
gen ,,. woet men MQdza.ke*
lyk (f'a verlafigen meft
^laer-: te'wrdobbeleti:, cf6

3i caufe que dans de fem-
blablesmorsiln'y a qu'-
une. fimpk confohne
apres a , qili efl: fuivie

d'une voy^lle > pariant
ilfuffirad'ecrire: A ..,

MaiS dans '-cewc qui
faivem. on doit-ii^ceC&i-
ttmeni allonger Pa, en
la' doublanc \ ou met-
fanrtf apr^s elle, ou, pour
Ie plus coyn, en msitant
On ̂  accent circomflexs

wet ydaer naer te voegm,
.eft vm bet kortfte, Met e. 
wngehoogit gehy^-feehw

>. -Reprenuons . Iqr, stew. o^te ]/ette», ̂ <M
S^'-'y-" . ~ . - - - - '. BlOtS
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jyo?$ pr5r^3ens ̂  mais- msde'06wgiw. i3ei»Mrdeiik
Ains un aitire feosi aiafi: . he^iefnan-, dog in wwuw*

items-fm, ttlditf: -i"'- .
draagd, vergaardyplaagd, ' -'

"puainfi: . , ^ .. , .
. '. ' draegd i vergaerd, plaegd, :,,'
' sOabien alnfii :, . -, 

~ 

- 

aftwdaUw: . -
-'" . drftgd » vergard , plagd. ' ; .;
, Quoi quc cene der- - M is't dat defi laftfle
nierc roailicre d'aceen^ wyze van met hiyd-teekcSt

teverlangen niat gelruykt
en ward M de VlaefnfcfM
Sclwyf-ktinfte , nocbttins,
mn dat (y de^em«kkelyki
Se-fcbyud te .vefea., vn dat

tuer ou d'allopger ne foit
pas ufitee da&st'orto^ra-
fe'Flamende, toute-fois
comme elle paroit la
mains" embairaffante ,,

lu'il eft de la riahire den aerd van dtt. luydrVe-
de'-cet actteftt de rt'ndre <Ken tyeenIujSe^tte'lmvj: te
16nga& \a. j»on6ciadott dcen^y^V. Wv wwlwaS,
^me wy^'lte, on peuc verhiifen^dat .defray ft
dfiierftcqi le'cettGimnie. tx»» tK^uyd^etht&en^fts
rcd'accefttuer, poun.ii-t iwhtelgk ̂.dl hcifmftWts.
»UflffadlelAffht"eire re* fwgwtcGr'SewndeVlaiW^

dans k' FFan^cTife.,..,, ; . fe/?,,.,. . ';., ^--,y
-'Tour Ce'qmre'du'de' ''. AlVefgw^aff ir<gep^

.^efte'voyt. lle peutfiiifli isvan. defaluydeiKle-MWwk
.S'entendredesautreg qui xiefftaSnyorSfnyW i'fl'afh
-tbflt ? » o .a. ^avQir, (fe^'ri®?gw.^^9nH, a^
^'dk'fr-'stld. 'devrotent wetenishttjgwtkw^t-fnfii^
^as^tiflGis'alhmgerstors ileali?bmrsn^erliwgii', /ts

^O'elfes'fc rfeftcbntre. ftr mj/rSeniivlsfygefetw. ^:^
"^SVMt one'fiftiplecon^ voolf. eeft. mktie. meiffyleitcfs
^Srine .ftaWedle^ ^uelfpte gwvl&dsan. wt wdw. ltt^s

,^~~^~'~. ~":^''. '-'' . '_ ~ '. voyells

y
3. -.

:. <i"
y'-^-
f"?'
~H

^i
^N

1^

,M
voyelle, 8?que qaandil dende\ 'wStatslietgebemS
arrive qti'on'Ics (lok al- dat menftinwt verlangms

^er , ccla fe pour- ditt co^ foude konne.n. ge-
roir°aalfi fairc en les dou- Jchj edm met_ haer te ver-

blant, ou, pourlemoins
d'enib-iras, en les accen-
xuanr. Donnons en des
exccnples.
11 neferoicdone pas nd-
cefl'.tired'ecrire ainfi:

dolsbtkn, oftvoor de mm-
fle ffioeyte, met baer te

luyd- teekefien. Laet ons
daeryan 'bcorbeeldengev?.
t'Ew fiude daii met van
wode wejmdldw tejcVirij-
ven:

Breeken. 1ee(en, liegen , vr'cfen^ . ;...
loovcn» vmetcn, hueren. .y

Maisainfi: '. Macr aUtis; ''' :'[
Broken , leferi 31igen , vnfen, loven,

vrutcn, huren. ; .
A caufe que les voyel- Om diejwSedat deluy^en-
IcSjdont il eft queftion,fe de, vooer of men hier ban-'
rcacotltrent devant. de deld., fichvcw enkele me-
fimplcsconfonnesfuivies luydmde bevmden gevolgd
dcvoyelle. ' ', van luydmde.

Si dies doivent etre . Iridien f'y verlengd moe-
allongees comme dans tenve'ejen, dat fwdebeter
lcs mots fuivans, cela Ie koficngefelwdenmethserte
pourroii mieux faire en verdobbelen, aTduf.:
Icsdoublantainfi: ., . .

. Breckt, lceft, liigt, vruft, loofd,
vruut, huurd, '

Ou en les dccentuant Qfmethae-rte luyd-teeke-
your 1c plus court:., mnvoorhetkcrtfte: .

_ Brekt, l^ft, ligt, vrftt, 16f<i. .
?le.n <lue cette manie- . Alisbetfiodatdefevpyfi

Icd'allohgerles. YoyelIes_ vw^lu^en'sk te-veTlim-
B ' &



w
E.(fc. Jes' fai  retelur £e ' <»^Wt1, aer!, aw
^r. (onJugu?donneroit 1c]]^^yd"te'&nUH-,
£:SP5t. facH;tc & '^V^^g^ak

a 1'ono- ^jlyverheydjo^^
te (jui ne fo-f/^t-w w; de Vlaemfchs

aui-tresem- letter-konfte, dwmet'an-
oa""a!ltc> unt I"'?" ^ah'ftwmocyclyk en
^enrcrranehera pas les ka» wcftn , fio'lanse ah
^ttreyu n'^ Invent de nmdaervmd'ondSn^ge
nen. je me laiflerai lie- letters met m ontrekt. Tk
^runoinsfacilementper- fal mymchtaniiatenvoor-

^"eJ,esFwns' ftae»^^^ V/aemfcbedie
5t"^nt_PIUS conftans 'in bwvgevotlmsftandvafti.

ms.. leurs fentimens> gerzyn, alseemge andwe
«]u-aucuns aurres pea- volkeren der wereld, met
^todiimonde , ne de- lichtelgk de mamere "van

lement IwnneVoor-wdws enfuUe»
u. manlere d'ecnre de a/SaM^ndedat'er^

;, & qu'il twyfeknJuVenzyn^vands.
yen aura fans doute de gem vownamelyk, an me
'ceux-li principalement, atte nieuwe uyt-vmdmgm\
^ qui toures nouvelles Joogoedealsqttadeevenf^
lnve""ons, foitbonnes3 telykzyn, ^welkeftchmef
felt mauvalf^i font e^ga- enfulletivernoegen van deft
lemenE odieufes, quiiie ffyze met naer te volgen:
fe. contenterorit point rnacr JuSen feer trmhten
de. w pas imirer cetre van haer t'wderdrwkken.
moniere , mais tache- In ditgefeysheefdmenle^
ron^ a tout effort de la. fluten 'jtch'daer van over-
fupprimer. Dans cette al m dit werk met te die-
penfeepna refolu de ne wen , ficb lefmidende v w

^en-F_as_fervirpal;'roul: m.et ~ eerdere_ Irwdbeyd
dans cet ouvrage, fe re- daer van te^-eken , tiJs
fervantd'en parler ayec mmpcb doorhetgezag en-

3lusd'etenduei lors que de door bet gevoe/en . VMS.
I'on Is vena, apui^ pac dosrkebtisere. terfiwe^
Z> ' , - "i'tjutho^

<")
rauthorite, &parlefen- ; ondeYfeimSfKttfdl. Ga<m

tiinent de plus illuftrcs voorS/ynaerdf . luydwde e.
perfonncs. Paflbns a la . ' ' " " ' ' ,

.voycUc, <'.. i-. '(i'i!. '; .V .. . i'f'\~^. ^ ^ -, - :-'"
^ £. E.

^ Ccttevoydleneiepro- Defe ItiySende est. wor^
nonceprefque point a la bynaer. wcf uyt-gefprokeit

fin desmots en Frgn^ois? <?« ?' eynde der . wipwden m
lors que Ie moc fuivant bet 'Frmfch; ende a! s he f
commence par une voy- valgendc woordbegmd mat
die, on ne laprohonce 'sen luydendc_, en fpreekt-

pas du tout: par cxem- vien-fc wet uyt: by vow-
ple,_, . _ " ; ; . leelS, ' ' .^
... Le Pere ^y la Mere ont de lavertu. ^

Prononcez: ̂  ?" - . . ; Sfreeh-uyt :. :. '.. .'
^' LePer^-la Merontdelavertu.

Er on la laifle derriere Ende men laet-Je achter,.
fill ecnvanr auffi bien foowel'm'tfchry'vm als m
qu'en parlant, lors que betlefin, alsdcjeeen-kttW-^
cesmonofyllabcs . '' 

grcpigewoordcn

Ce^de, Ie, je, we, ne, que^fi , te
fe mettenc devant des gefetw.orden vow worn-dsn^
mots , quicommeiicent die met eenehydmdc begin-
parunevoyelle ou h mu- wen oft. h v.erfwegw, "ir.et
ctcamettantenfonlieu m hacr p/aetfe eeu k/eya
une petite marque qu'on ftreepkefitejle. lhn , dat me»
appelle apoftrofe , par letterlatmge noewd ,

. exemple:" .- '. - ' voorieel^. :'.
Ce. Ceff, Hetis.

^ De. ^D'tvoir, Van yvoir.
.-. . 'U^Uwcre^ Pealnkt, . ^ ;

B2 J&

f':;~.



,. ' fta.)
^?:^. ^^, ^kbeminne;:'y'^'r

Me On rri'aime, Nien bemmdmy^
.A/e. Onn'ajawais, Menhectdnoyd.
j^^W, Uathy, (^i^thet. ",i
^'e. S aiwer, Sich beminnen. &

;, Ie. l^ayant mis ou tu es, U gefteld
hebbcnde daer gy zijt. -"' .

Le. ', L 'honmw, D eere. . ' :.
^II7e" a quidifent, Somirijge figgfn, ^af

3uecette V67elle doit. fe elcfe luydmde uytgcj], roke;t
?>fc?nonfel'<:^mme a de~ m"et wwden ge/yk'Si voor
'v*ntmsin' lors. c[.ue ces . mcn^n, alsdffttwSetae-

lier«sfoutfiuvios d'- .ftegevolgd^fivan. eehme-
'Mleconfonne :maisjene ''luydevde:dogikenwete. met
y- ws a fl I.IP.' bon ds<.or . iyaer', toe ,hef, gpe^ 'is, affoo

roropreupfi Jdon 4'u. Ivtgeluyd'et^epwby^nde'
le, pourla faire tp ver/erven , ow 'Iww fe

^erce .flU'une aiirre '^qenieteekemnbetgwwt
li^nifie, reruns aurre 'fliidere^tfekent^ls. i'en

 

).!re ̂ quand on donne an<1erc Jake tds men'weene
^vsrs_<o , a "ne voy- .- Iwydende vfrfthe^ge/uy-
'le^;qm_n'apcrtie"neBU: dm geefd , "& an 'wfwe

.
I'.ff ;a..<l»a,utTe, i^cGRIme mettoeettlehoortn'; gefgk-

^.lefquels on men anaeluySende^'g^fd,
-f^?nve°u d£'marquer ^ie men over eengekonhn'is
lLumparunaccent^!'ave:' v em dow emjwaer luyS-

re-Par^u" accent teeken tewerKen,. ^acdef
~",^fx e: marq"e . met een wigebvegd fuyif.

un-ea-w accent aigu, teeken. Menteekmdookde
fnais c?ia n'ar^ve ,.que la : c met eenjcherp Iw^d^ee-

^poyrqua ken; mfler Sflte
CfittevoyeUeibit $nue- '-fflftwiw^hwkdcm^eyn-
:t'. ' . -... '^ " .-'.pro

.^^ . ' f"

(.
' I;

w.. . . ,._
remeftt prorioncce , -_ou de defwowilen, <>m
frilene Ie feroit prefque defelwydcndeganfcbtedoeit
poinc, comme }e viens 'uytge{]}rokenwwden)Waef
de dire. On 1'accenrue jybetbynaernwttnfw^s.
aun't au inilicudes mots, sporden^bodat ik kome vaa
jnaii ec D'eft que pour te s.eggpd. Menteekend-fe
faireproaoncerl'une des wk wel i» bet micfi/r» der
fyllaUes un peii - plus woorden , dtigt\n if maer
for£quel'autre.;Lespar- (iw'deu eenen^ letter-yetp
ticipes paffifs des Verbes fsatweer alsden anderewte
de la premiere coiiJUp-ii^ doenuyt-ffi reken: -Delijtl^-
fan fbiit rous icrmines g£ desl-woorden^er n'ffk-
par Ve marqite de cctte vpnwden vcn d eerjh voe-

accent, par excmple: gmge zijn algefaalddoordt
', '-"; " 6.getcekefi^ met dit b^S^

tcvkm , by vwrl/ccld^ ? .f
Aime, forte, pefife^, parle^c. . '. :.

', £- accent grave donne ., Het .z.waer luyd-teekeit
un fan a. \'e a peupres geefdcfngeluydafi(leeby-
commeceluid'w. Lau- -kens ge/yk bet .gme. vas
tear de la nouvetle -ai. Denauteurvandemew-
.Grammaire Fran^oife we franjche (praek-konfte
rapporie diverfes forces teU verj'cheyde fiwten vaa
^les mots, ou \'e doit etre . ppoordcn , wuer dee. moee
marque de cet accent, met dit luyd-teeken getee-

J'remierement les kendworden.
noms derives de la qua- Vocr eersl de namen ge-
rrieme dedinaifon des nomm va'n de vierde Zwv-
Latins en ejpf s , corn- gmgederLatynj'cbtm&Sv^

'. me:. . . ;';.. . ' ' -ff/^- '; ̂ .. ' :\ . - ..:'-...!

iproces, exch, deces, 1' proff'es: ..y^
z. Quelques pr^pofi- ; '. z,. Eemy voorfitftttf

, .yions: comme, .. ^olsy\ . 'ii .. '' , . ,'. ^.
.., ̂ _ ..\B'es. s:a{res^msrft >' des. yS-^

?-to?
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^sss^s^^
I^IilijSS^E
£^l^:l. oi^"alre: ^»^^y^^-
SSiSiiSiSSSICfo~ SiS&^'
: celer' le c uv ~: ^er"V^
'. c%few-&^""^. ^^.

rece^r je pmcde.'

sss^^^'^;^

. IN
lempenr, je tempere.
prSer, ' v^fr^

.lctSS^'^S ^^ren^le^
i^^£:^Ss^
tleftou^n: com'me'" _ ^'jy^^e~lHy<lm-
? ^'^Pesertew^ inftOew, 'iweUe. . .

.r££an±pemSme ^. '"^^laeften let.
Jglalw <ls$. ^ombrcs . fe^w»7'S'^ke

ri'or"

t ^
i

1 !,»
1, -" -

- 9^ f

l^

fg
: ,*>-->..

^
^

?>
f'-tf

ft-

£ ..

i

H?T
d'otdre 8; dans plufieurs gctaVen 'mStem mewge Si>
aucresmots: comme . ' derewoordcn s als . ~- . " .'

S^euxteme , troifieme. ; ' -"
<lu es^ il met. :

G. Dans les mots a la . 6. In<tcnai»:n ant' eyn-
findsfquclson u-ouye a- de dcr .!»elkemefinaereeen»
prcsruncdeccs letires., van defe letters-, c, I, p,
e»l, f)t.-comme . t, vmet: ak ^i^*^

BeCfSel, se^fuyt. ; - s,
7. t^uand e eft devant ' 7."^ e voormeene Sol-

line double/, <», r, y, »: lch\^ n, r, { , t, gaft:
onune als .

Cruefle chfenne^srre, je c^ffe, atouette.
Ou il faiu rciturqueri IVacrmen moet merken,

quc fcs premieres con- <&» d'cerftc me-luydends,
fonnes de ces doubles, vandeje dobbele, met uyt-'
nc fc prononcent poinc, gejj,roken en worden, maev
mais y'elles fe perdent ^a'tfyfich verKefen m~d&
dans el evation 4e Ve verh'ejfmge van'lde vow-.

precedent. ; gaendee. ;-:~^"';
Ces chofes font d'au-

tanr plus a remarquer,
qu'on trouve mains cet
< ouverrmarquedansles
Liyres Fran^bis Impri-
mes. . ' \ * .

L'aucre fon , que IA
voy^lle e revolt encore,

Defefakemynfoo veeltS
anwerkdgker ~als menfel-
Sender deft opew e getee-
kesd vmd m de gedrukt&
franfchelioeketi. '

t'Afider geJfiy^ 3at .^s
r'e^c>ltencore, luydende e nod} (Hitfangd ',

lus ou- keen gejuyd dat opender w
venque Ie precedent, & els fj etvowgaen^endeert
".eidlfferie paJi, bealICOUP verfcVrilt mit veel'vmhet

\deval Ilfe-I"a^ue gmevait^ HetnWd'ge-.
par^l'accnt^ircumflexe 'teehndmet het,
fur^a"^"-"' ^Snfa^S^.

. - . - . :.,.. <.,.,. /- ff



11 >
t ..

,.. IJ fe retl(tontt^ dans "'Het^ev^^r. i. ̂ . /;.>.s

'^^. sss^
2iE=£^:^?&^£ -

mftuy^e/^okfw enwierd,
ende dat fy daer maer'w
was ofrtdtt Opcnder geliiyd

aPr"l^ parcequ',
ne s'y prpnon^oit point,
&; qifelle h'y etoit que
fiow donner ce ton piug
ouvertal'cicOmmedans
cesmots

.

ete gevei); ah :m :(kfet
ruoorden: - \ > "'~'

.. etre^tete, meter, yecher, temp^
^e, conquete, requete^! '

JlrwMc^im de la , ̂ tfpracke der luv-
V^EW ' ^J^^^
Flttmancl' . '.' . 'Vlaemfc^1'.

iiSSSISSij
chofe des *diversl"for?.r Jcrsgm:. wumoetmwty. w
IBs?^ '^SSs.

m to Vleemfii
tinveerd.. ,. ^,

Sy^word als cte. opens e-

que rs^oit auffi cette. vo-
Velle en FIamgnd/

. 'Ellefeprononcecom-
tnel'eouvert des Fran- e-

:vsisi^&.
'P '\ werven^fterken^'^"""^

w

mde een wdere melitydende.
naerr, , : -..^

^>, Sy he'eft nod) de 'jofene.
uytffn'ake m defe f waerjy
'berddibe!d is., .

;. Erainfi dans t>1ufieurs EtsJefoamve^enSef's^
auires, ou elle eft fuivie waerjy gevolgd is van t,
d'r & d'un aucre confon-
neapresr.

Ellea-t^ricore'la pro-
nonaationouverre dans
ceux-<i, ou ellefeft dou-
bl<?e:. '. : ,,

Weerd,:
Peerd, " j
Meel,
Teerd,
Pcerea,^
Steert,
Geerte,

?. Geern, ;
^ Meerfch,
Ellefe prononce c6ni-

tne VS plus ouvert des
Fran^ois, lorsqu'elle fe
rencontredevanc . une de
cesccmfonnes; . '

b, c, d, {<, g, kj
qu! eft la. defniere du
&iot, "ou qui efl: fuvie
d'urie confonne: .comme

-.;uf-W^d. -:'..
T':-'-}Perd. :-^:

f Mel. "'"...
.

^!TeKt-
%r4POTMl-

, Stert.
iGerte.
Gern.

,
Merfch; ;

'Sywrdiiytgejjj rokeh ills
de ofenfte e der tranfch'e ,
als fy h'aer tewnd vowen
eene van defe me-lu^ende:

f ^ pi ii, Gt,
die de laefte ~ is van bet
tswrd, oft gfvolgd ff van
eene mv-fny vends: .ah '

H^bbe, ri&b, b£c , b^dde, t'f^tfens}
I^ggen., gek , g^kken , fwBlte;'.
^ (ch^ppen^g^rre, m^Sa ffl^t., ; ;

-l c EqEitUli. -.,.

''* .->!.
-rc'W.uD.Sia,^ .A^,



Ci8) I
r^nfi"elle{eprononce fEy»^lyk: mn ffuvt.

;^p^roT^dans s^^'^^
'£5£0ts & autreslem- . ~»owdm w£"andere^-
^ Engel .> enkel, fchenken^ fchenken,

\' brengena&c^
.;<&uejplufielll^bu- ^'^tfimmtgebou.£i^dss fortes ^yy/^fe e»7^
^^crivcBtmieux '^^^V^

ua*: , fcbreven .ccordm:
Ingcl, inkel, fchinken &-c.

Delayoyelle
..

] VttndeluySmde
< - - -a-

^e^ye?Lteuem Defi:^^_ ^w
; ^"Z Ji.m^.. fbn ov^^^i^l

n^demL^"es- ^TS, vt^'S\
^^tqu'enFrS;. i^fS^S
^^^^ ^gs^z
. comme ' . ^7.--;?"-'">. , ,

Vm, w^, r^^, Ttimhre ̂ -.;
: p^noncez: -.^:' . ""Sfreekt^ y "'

?, voijain, chewam, laiwbre.

WK^. '^y^^
" - IBafculia

!> h,.

t ?

0.

^

^9)» . ;.
tBafcuftnfi&&eyefe ' vs'wen-^ <le»'-ysafinelykef^.
perd^ '. -. { voom^emll .en^ellsmetf:-

^. :-:. ' - t laet-fe acbter t .:;; .^...
5'n, sf iis. '. ;--<.. ^v. vl -''

Pour ton allongifle-' -Tot hdw Vwlavgmge m
mcnicn Flamend>voyez ' bet V/aeni/cbj fietwatdat-
ccyi ieftditde lavoyel- ' 'ervandeliydende&gefeyd-
Ie A. - "'. .. "-. -. ^'. »y. ';-.;^. '^--;:--'^--1

;;^O.. t?w-. U.:;h;-:0. & U. ,

Ces deux voyeUes
D'ont aufli aucune difii-
culc^. On les marque
yielque foisd'un accent

drcohflexe au lieu de
mettrc la lettre/'apres
clles en Franpi is.-

^ A^tn
- §^il commut.

Uk marque d'un ac-
cent grave dans 1'adver-

-^ T- . .^

^ Cettevoyelle n'eflpas
differente di en Francois
fice n'eft en figure, d'ou
il arrive que plufieurs
perfonnes fe fervent in-
diffe'remrfientde 1'une 8;
de 1'am. re, principale-
mehc a U fia des mors,
yoique d'auttes
:--i- - * c

t)e/e twee Juydende en hel- ~.
ten ook gecne f)toeyelgk-[
beyd. Men teekcnd-fe Jbm-
v>ylen wet e en omgetoogd,
luyd-teeken m pJaetje vait,
de letter { naerhaer te fet-\
teii im bet t'ranfcb. ', ^ ^
, 'hote ^ ~. ^:;-:-, s^:^

]u'ilre{uf. ~ I- . '
word met een zvsaer

luyd-teekengeteekendm bet
byrpoordvanp!aetfe Ou. ht

lch.

Y. ' ^.'

Dcfe JuySende en is niet
. verjcblUe»devande\m het
Fraufch';' waer uyt het
gebeurd, dat memge per-
fionen mlefchi^clentliik
^.em: en d'anSere ge-
iruy'^en , voprnamentljjk
an t'eynde ' der woorden,
aUs'tdatandere vpijlerem



(%©)
h'fittployent difgevalwaeri titgeh-tt^

eh ceE_eridroitqueP»& ken , ends ficb maer. vw
^ . ^^ . tfk

, Ten terflenvvt dewowden
w/ier dej'e luydcpde mbef
tujjchentwee luydmdegefet

ne fefervenc del'y que
I. Dans les mots, ou

cgtte yoyelle doit etre
cjure4eux autres vpy?l-
l^^uiforit^? differen- wurden <Se zyn vtmwr-
tes^Uabes, de forte qu'il fcheyde lettergrepm , ^09

dat het^lfdan 'eesf waere
:», d6ntle pre- dMd ii ts , , tviens eerfte

Verlpone^vec^pre- luyd met d'eerfty luydw<le
endftweedemet de yolgen^
de; gelijk in dit ivoordvatt
tvpeekttergrepen, May en,
d3y worddaw uy'tgeffn-oken
al-of-er ware 'Moi-ieri.

ttyer fpone^avec la pre-
m^re yoyBlle &. 'Ie ft-
coftd avec la faiy,an.te;
^ommg dans ce mot de
deux fyllabes, Myfc^, 1'y
feprononce comrne s'il y
avok ~ Moi-ien. Et ainfi
»desautre$, '
^. Onmetcet^dansla ^. Setmenmch de(eym

pteroiere&Bcopdeper- de,t eerflen ends 'tweedm
<p"wdlJ,plu"erde ?.'""- f^wvan 'hetmeerwowt
Mrfait^de }-indicatif& 'd» Mvolmaekt"va»Jef
^ffa t, de l'°PIatif kmgewgmvani

Ends a/fio van andere. ,;

van

: la premiere wow'dig 'vanhet'wn^Km-
,conj^aifon,,quiontune /fe de^ werkpoordm'van

d'eerfle voeginge, die eene
luydeyde he^n vooren, er:,

yoyeUedevant er, com-
fne

gelyk
. , S'mt^er. Nous^fantifiyons, I !3

/ Vous jantifi ye.s. : J ̂ -f:
c; ^vouer. . -Nous avouyons, "* 'y^

f^ws. avouyess.. ':-" X
.

nor%lel')'ejl Frat^°4'' '. Iwmer/Oat'de y^ ,to'
e% proprem^^^ f^ef^l^l^
i^:-i' 

' 

'».. ' 

! . '. ": .. '"lbleiT

^11)
^te», ce1& paroit prin- bet. voOnsawc!^ liy deje
cipalemcnt dans eps woorilen;
inou: . - - ' . .. - - .

Payer , pays > . fayfan.
li nc s'ctrivenc pas die and^ fins mtt wel ge-

fchreven en warden.bicnaurremenc.
Partantonnefc lit pas ' Uaerom men rpeet ifert-

pie- 
' den met, of de welke eem-

ques ecrivains Te' font ge'ft Kry.vers Jtch gegrond
fbndes . depuis peu. de , heiben over vpeymgtyds,
tcms, poyr efnployerh om de lyydende y in het
Wyciie.. y en Prari^ois Franfchtefetten m dader-
Auis les troifi^ines per- dtperjoonen van bet meer-.
fpnocsdu pluricr de I'in- vwddes keugevig, ende tfes-
dieatif & 4e 1 'opratif a wenfchende m t'wvolmae^t,
Pimperfait, puls qu'il aengezim dat hetfeker is y
eftconftanc que lcs trois . dat de dry luySende oiei
voyelles oie ne font en-. maer emen'tiMg/lag teja-
fembk qu'une feule fyl- mm enmtikenwdefetyden\
lab; dans cesteiris; corn- als: . '\'" - .
nic: ... -.. ; .. . , ^ . ^.. , . -, ,, ^r

'. Ils fenfoient, ils penferoient. ^
Aquoi on peutajofl- Waer by gevoegd mag

ter felon Ie -fentiment
d'un homjne tres-favant
que quandy feul fait un
linot, tl doit s'e'crire ain-
£, & non par un i fimple,
<}uoi qu'il n'air pas'une
diSerente pronondati-
on, parexeaiple:, . .' ;s

; yef,
y:va^

.Csiorden naer bet gevoelm
van eenen feer gelecrden
Man, dat als-y een toowct
alleenedoed, fy alfio moet
gefcbreven worden ende met
als eeneenkele \ , al is'tdat
fygeme verfchiUende uyt-i
ffirake enKeeft: iy vow"
beeld, ... * _

^Uied. -. ; --
^^. Vd-^-"' '. '. r.\

m



^a$, , . _ ;
j%^Wl%Mi!teW<f.'l^Vs«idt rioyiaet9fch.'

lAifage de cette voy-
elle eft auffi different en
Fteaend. Les uns lui
donneni.le fon de la dif-
tongue^ Fran^oifc :
CQinnie. dans ces mots

^y^yGelyki vry
, <jiu'ilsprononcent

Hetgelrayk van deje Ivy-
slmdeuMkverfcheydeftM
bet -yiwmfcb. D'eene ge-
venhaer bet geluyd van den

. franfthentweeldankev-als
m defe woorden ^ , .,
my, gy, ^;-;^

HelfWit-lpreKens >. --

-Geleik, vrei, mei, gei, lei^ :
. D'ahtfes luidonnent ' Aniere gevm haereen^

ilQfciihaquine dlfere en gelayd, dat niet snJcW
nendecelui de I'», lors 'vanfgme van i, «& fy-fi .
qu'il&s'cn', fervent dans w defewoorden geliruykm :
ces'mots; , , . .

.^:^ yvcr > ysel y^' y^er'
.. iGomine: . . . , ^:

iver^igelijk, ider.
D'autres en fin ne s'e'n ' Andere_ eynMjk enge-.

luto.ut, com-;. tfWilkw-fipenJiHS, alsde
jme. xauxde la'Flandre gene vanWeSl-Vlaatderen^
Occidentale, 1,efgu£lsU-. 'de-melke_lefinmdej<hry^
{^SiJdcnvent, ^ / . ̂ : ven^, :. , ̂  . ; ^., - s":;; ;>
^ , ; Gelik-, vri , mi, gi» li. ̂  ^
s^s'Ils' ont raifbn ou .^CftfygefykheUeH off
point, il-faudrolt s'eten-. met; menfoude-ficb alw
(Ir&trop'au large pour ea. breed moeien uyt-ftrekkn
venira'la-^ufle'decifion, mn:tat de gerechte beflif'
cequifercutContrenotre fnge te komen , bet gene
deriein. Nousdironsfeu^ dat tegen ons fipzet weftn
lement en fawur de ces foude-.WyfuUenaJleenelyk
derniers, qu'on auroit feggen tot gunfte van deft
tant moiHS^d'embdras 'laejfe dat Wmfvo veelte ^
"^~:"'""' " ^ ^ . -'. - .-: . '. . dan§

^
'dans I'ortographe Fla-
mende, fi on n.'yjecon-

noiffoii poinc tant cecte ^
leccre , "mais quoi? II
faucencorobeir a 1'ufa*
.

ge jufques a ce qi^'on fe
ibkaqius affes de forces,
pour en retrancher les
fuperfluites.Et felon eet-
te precaution jnous fouf- ;
frirons, que \'y tiehne la
proKonciauOn de la<lif-
longlieCT. ' ;"-.

»»v»v*t***v§*v*w^*".

3)
fnifijeye vtmwrwgefwttk
heblenwde Vlaemfche let-
ter-konfte, mdienmendefe
letter foo seer niet wher-
kesde: d«g voat ? Men most

. an bet gel'iuyk gsbowfa-
men , tot dat-mett hwb-
ten fmoeg gekregen beeft
.cm dctw van d'wertal-
Tiglfeden t'wtrekken : ende
naer defe oniz.hhtigbeyd

. s.uUe'^wylydm fdatde y
d'tvft^rake van derifwee-

'.. klankei bebou^e. '. - vt_

w^:
i:. ',, Des VroyW^ compo fe^ il^l?

'Vande t'fanien-geftelde LuydenA.
0^N adit ci-deflus.,

que l?s VQyeUes
composes . doivent fe
diftihguei? de., <;filles
qu'onapelIediftQngues,

. lefquelles ne peuvMt . ^-
tre- proprement, appel-
Ues compofees :, <i au-
tant que leur compofm-
on ae marque p^s .un
feulfon oufyU^be, com-
de font (es'aiures, ... -. rv.

es^ifpgt^ourles
FfiinsoisF '"''"'*:

.^J. ^» tf«,

E» fieefd-bier Uves
^. gezeyd, dat d» t'ja-

men-geftelde' Lttydende
moeten onderfcheyd . 'wor-

. deft. van de gene / dw la^s
fweekhnHn menid s-' iSe
roeJke eygentl.yk t^fftfnea-

.gefteldeniet m'fwg(hg'e-
b^etey ywden s ^n, -4st
him t'fafnwftfSmgf y so

gelt^d aft twgjles fJlee»
<n t{ekwd, ^el^k'4'eiufcf
^omy- v:' . '-'.-

Defe z^'ywc^ttrw-
fcbe'i '
eu, tf», ;



..(s-4)
. Et ('elks-ci pOtir lcs 

' 

En^e de clefi vow lie

Flamens, ' " Vlacmftbe: ~ ^
eu, oe.

D'ai di 'r Frttnfi fjeworS

lykofis uyt-geffif'oketigclyk
hun opens e ; als

L'ff» des Fran^ois fe
prononcc a peu pr^s
cbmme lcur e ouvett:

' corn me

faire. pourtrait. \ prononccz ̂ fire. poiirtret
'taire. 'farfait. J Sfreeki uyi \farfet. tere.

Mais a la fin de la pre- Drg an t'eynds vandm
miereperfonne fingulie- eerfti fi ccnvouden perjbcn
re du precentJHnplcdcS tian t'enkel iiuhitaeh ikr
Verbes de la premiere wefkwoooadenvan d'eerfte
conjugaifon S: 3, la me- . voegmge ., vrtSe in dmftl-
tne perfonne du fucur de venferfoofi van het toeko-
tous les 'verbeS, il fe pro- mende van dlk werkwoor-
nonce cpinme e. Corn- den word {y uygcjff rokeff

. me . ':'" - :<-''s " - ge/yke. ASi --.-'^
v^Jepenpu, '^prononcez.f^^^ 0
^ ̂  yepumrat^ spreckt uyt^epunire^',
-'. L'eu ei:ant comfnune ^'VWymeen zyf f^e dn

^ ftitx deuif; Langues , fe iilleleyde de talm, -vl>ofd
' prononce en 1'une corn- in ̂ 'fene uytgelpro l<eri '^e-

. iheenl'autre. ^" : ly^mS'cmdwe. :'- . -^

. - L'ou des Fran^ois^ fe . D'tiu iler FranfeKeworS
'. pronpnce- comme Yoe ivyfgefjwo^n gefyl^ 'Woe
ifesFlamens. ;?'^' ' 'derVbemfclw."' '-'",.:
-- V- four, ; \^J^^^er^^

.

' I Prononce^ 3 n.. T '';r ; ^ ^
'' ̂Spree^«yt<\ lamwr\'

^ leut'^^^' : '.^'-UK??^. -%,.
^ .... f-^ni^'^

t^> ^ .:-^ ; ft

im^.

.
'^1

<20_
'L'ait des Fran§oisfe - ' Tfvs. SerFranfclse wwS

prononce pref(|uecom- lykans uygelpr oken. gelfjk
me o ' ' ot :

^tant^^^^^tyt. '
j^ufff, \ Sfreekt uyt \ offi.

Eyftcfelgk d'OS de^
Vlaemjche wofd uyt-ge-
jprokm ' gelyk d'ou de f
Franfche , zoo »ien kmiit
van te&eggen: Als

Mouder.
Vcuden.
Goud. / :

^uffi,
En finl'of des . Fla-

tnens fe pronojice com-
me \'ott des Fran^pis 3
ainfi qu'on vient de dire:
COBUU2

Moeder,
Voeden,
Goed,

Lssdiftongues ne font
pas routes les m£mes
cans les deux Langues,
& celles qui font'dans
Funs & dans I'adtre,
n'y one pas aufli toures
Jam^me prononciarion.

Les diftonguss, done
on fe fert en Flamend ,
& point en Frangois,
font celles d: ",

Prononce7.
Spreekt uy

Dt« tweeklankcff en zyn .
met aUe deftlve m de twee
2 aim , ende de gene die
in d'eene ende m d'andere

Zfjn, en ,hehlen daer met
al/e defelve uytljirake.

De twecklanken i dis
mm m bet Vlaemfch ge-
iraykt , ends met in hef
Franfch, zyndefe: . '.

, ay, ey, uy, oy, oey, ecu.
Cellesqui ferrouvent 'DegenedteinhetFranp;b

en Fran^oi?, & point en zyn wife niet in hec
'.nd, font: ; ,. - Vlaewfch zyn: '

eau, aou, <w , w^, (w» oeu. ,
- Voici comment, les liet hierhoe d'eerfte, die
premieres , qui font jaoor het Vtaemjch syw,

D pour



w

^
^
^

f ' I'1
I <
; I

'< I

"a I

^aie.

el.

eu-li. { en Fran-
yis.

Ie Flamcnd , fe ly naer. uyfge^/roksn fcW-
prononcent a pcu pre'i: din ah:

ay,
ey,
«Jl

.."^... ?':'CII^. ;.
.. ecu, \ . Q » IOOT.

'. . ' '. '. 0^'3j's, ^ \IU.
' Lesfecol.uies^quifont . De tweede, dievwrhet

pour Ie Fran^ois , fe Franfcb zyn , tporden by-
prononc£nt a pea pres kans ~ cildits uytgejproken:
ainfi; . . ' -' . r . ; .* . ;'

. 

edu, ^ . jr'tf. 1 

;^ :, ^ '
aou-f \ I aw. .. ..

Ol > [ Gomme <J 00. en Flamend -. ,.;
' " . :.:' die, ( Ak : } e. . . '. ', .'

.- ^ eei, \ \nl, . '. \. . !-.-''.. ^
^.^ oeu, ] . ' |^^. . ̂ - . .' '. .::: ^ 'y::'1

Oi fe prononce corn- ' Oi word odfe Jomvfyle'ft
trie e dans tous les' 'im- uyfgefpr oken als £ isi aUe

parfaitS des verb'es'iiCom- ^wvolmmkte der-werV-
me - ^ '. wiwrtfm, ails: ''^" ^

je penfi!s, je recevois, tu funifSois:
Et auffi au moc Droa Ende ovk in bet fvowd

adjeftif, & dans quelque -Proit bgnaem-i VMde in
peu d'autres : comftie . vpeynigs-andefe , als [ ->
croire, cr owe»connoitre yparmtre, etro/ik

Cellesquifeterouvent , . De'yne die in detwee
dans les deux L&ngues, . Ta/en gevonden ., wof^e»,
ou ellesfonc difii&em- waerf^wrfcbfydelyhwy^

men'c

?(i7) . . .... , .
:inerit prorioric^es, font: . ge/prokm wwden, f.yn ?-

ieu , et. , ' . t .

La premiere en Fla- . D'eer^emlietV/aenifc.^
'mend fe prpnbnce CQOT- word 

' 

uytgefpr i/kcv ^elyk
mewenFran^oisimais m m. ljet Vrcmfch '; maer

la feconde qui eft- " , ' de tveede.., die el js, en is
.;n'y eft plus en ufage, 'met meenn het gelf'uyk;

. m hare plaetfe neemt men
d'enkele luydende- c fonder

' eentg luyd-^eisken , al is^t
dat ". \ bet Jeer gevoegeJgk
wezenfoude , die te luyd-
teekenen met eeii zvpaer

'. die cloit avoir un fon '. geluyd-teekenriver-al, daer
ouvertcomme en Fran- fy cm open g^uyi l hellen

. yis. . . :- 
' 

^ .moet afs w bet- fraiiffh.

AinfiQtin'ecritplus: .Zoo enj'cbvyfdmen met
. tileer. - - ...

Weireld, peirel, neiringe &'c. :'
Mais: ' - Maer : ., \ , , ,

Wereld, perel, neringe&c,
Qyel'on feroicmieux Diewenbetsraldttsfau-

. d'acceotusr -, aiiifi: rfr teekmm:
Wereld, pereli nenng;e, kerelScc.

Eyiuklijk zijnder twee-

en fa place on fe ten de
la fimple voyelle e fans
aucun accent, quoiqu'il

. feroit tres-convenable
. de 1'accencuer d'lin ac-
cent grave par tout, ou

En fin il y a des di'f-
tongues dans'l.'une, qui
ne font que lo'ngues voy-
dies dans 1'autre Lan-
gue; 8^' au contraire,

Ces trois voyelles
^ompofeesduFran^ois;

kfankw m d cent, die m
(I'aiidzre. tale t'famefi-g^-
ftelde Iwfdtsnds zyn; ends
m tegenSeel. ^

Defe dry t^amengeftcl-
dejsfide^ck van bet Iran feb

,'i. .. -'

<:i ai

Da fons

'^fr
. " s
"^

.. -~»

^.
-^-



<^> .. . .
fopt difcongues en Fla- ey« tweeKtwlwn wf ^t

 

Se^me cesvo^el- ^^SWSn^t>f^
lesuCTmpo^e^'du^ia- me^ftelde ̂ dmde va»
ftvwd:'1'" het'Vlawfcb:

ie , oe, ue.
liftoneuesehFran- tweUankenw betFrwfcf^

^^&muoT, u d^-^r^? v ». *>. (;'<.
ellmut a 'Fait fupsi
d'ymarquer la feconde
vo'y.elle 'de deux fsMS

. ppitits , lors qu'elles fe
^encpntrent en quslque
partie dy difcours en

1 ^ran^ois .. puif^ue ces
rieux petus points ne
<doiy?0t fe mettre que

overtoEigb daer de tweede
luydende te teekenm met ^
twee tipkens, alsjyvow'
vaUen in eefug woordmbft
Franfch : yademael dat
defe'twee tipkens maer eft
Ifhooren gefteld te w>orden
op de tweededer twee luy-
deftde, de welke fonder defe

fur la feconde des deux Jtipkms maereef.
voy'elles", laquelle fans 'foudemahett wef^ d'eerfte.
ices' "points "ne feroit "gel^ mmalreedsan^W-
iqu'uti meme fon avec la kend hfefd.
premiere, comme I'OH
a42 }a remarqu^.

Voila comment les 7.kt daer hoe feerfle dry
t''famengefte1de . luySmde
van het Franfch lynaer

trois pr<?ffneresjroyelle5
icompof^es du Fran^ois van het f'ranjcljby
fe pronoycenr a peu uytgeffirokeitwprdfn w

es &n Flamend.- ~ Vlwwfcb: .
<"i \^.. :^A  ' _

'Cpmrpe') ^
Alsflu,

^>

.

p. enFlamend,

m
Ec ces""troi^ drfet~la- ' ' En^efi ilryvanhst

jniSd7^n&e^ Fian- ~ Vlawfth , tfAto m bet
^M-S; '. pran/cbi

ie,

ie,
ce,
w

w
'^'. -. /~

. fc2?toe>!. WenFransois.
. ^"-. v^'', '-

Des Confonw w .Van dem&. luydende
Fnwyii. . . '. ; »" hec Frantch. ,.

., ;'';. -..;5. ;. '1-... -', -1-. ^-V'''-B. -1- .-
'II n'y a qu'un feul ^Daer en v ^' "»

rm0t Fran§oiY, "qui fe Franjch rvoord aSeen dat^
termihe en b , fyivoir m b ^^ wwdLte:.
fiomb~, &c\\w s'y pro- weten Plomb , ende:
noncs'poinc. " ' en word daw nietuytge-

girokw. , ., ;,'

c; ' -. '. - ^' :''''.-. !

tC <e proaonce corn- C word als^ek^r
me' Ie" rdes"Flamens Vlaemfche uytg^ohnaer
^pres" routes"les Yoyel- aUe de fvydmle ende voo-
les & devant ces trois
a , o, «. Exemples:

[fak.
avek.

pitblik.
doktnnt-
Ivk.
kane're-
kole're. J:.;

ren dej'e dry a, o, a.
Vowb:

Sac,
^vec,
Public,
.Vo^rine,
Lw,
L/iriere,
Cole're,
w,

^Prononcez'
S free {f uyt

kure.

MaK



(^o)_
Mais devant e & I on i Dogyoofen Ge» i fpmV-

la pro'nonce" comme /. ; : WW-j'e uyt ah {^voorb:
exempletf . ~* _ s ^ ; ' . ̂  ^ / ' " -

CeU ,7 Pronbncez \ JelO. : . .
' 

Ctel, ^spree<tttyt }. fl d: .. :r

-tlEUeretieMau{6fou- ^y^dookdikwilfdefi
VeatTcette prononciati- ttytfprake , ^fy wor^

1on , lors qu'elleeftde-
vaii't ff, o&«i &alors
.
onUdoitmarquerain-
~w^ew^^

o eitde U gefteld is. Ende
ttlfdan nwet .men-fe aldui
teekenen §;ly vowleeld.

. jij-, par exeiu^ic; ^ ^ , r . 1. - . :.

w^^i p^ant \ §. { pl4sant'
^, 'fjlj^, [|IJ^., --

R^?, ' }B\^t j'!. js^,
*ifya-E qti ffi d^s mou 

^ 

D»^ zyw\ oofe

oA doit~'etre pronon- daer fy gelyk k '"o^uyt^
C(ie"comme "k ldevant . ^ok« word^n voaren^
in F& "pour lors on w^'.i . ende dan^ moetmeu

.<dokm^trc^ntreeile& tu^hen haer e»^ e. <^i
. ^oari a'Voy'eUe,^ oub, JleUende luydende . ^oft^

LiTrie s'v prononce -die daer^kt ttytgel,
-, mais y fait qU e en word, m^

Fdoit' ic're" prononcee moefuytgefpr okM^
coTnmeT:parrexemple gelijkk ̂  ly m^eeld .

CMUllUr, } Prononcez) kMllW.
C(eur. ]']srreekt^t<lkew- i

D. , -,. D-;
Le Dj&nal d'un mot D'eyndelgke 'Djvw«»

&wm . ' ~ wye qui woo^^of^^^^
^o^men^'p^e voy- met \Sf»1^n& *ft^
Jjil OTl rmuiitT{ei?ro- de wfae-gene h fcg^

i^-i-tA- "" . '. ..

aonce pr&TqueeouUnS?:' word ̂ yhwfge^K't^'f'
- .. ' - - hseffifo^n:'wls ' -.. -' ̂ 0;'

Grand hamwe 3"^ Prononc^ j Sratt t6'^M^
Quand on, %1 ̂SPr^kt«yt^quant on. :^

, Mais filemot-Cui- . Dog-is't dat bet volgen-'
vani commence par. zme de wocrd .met eene Jfiielwf-r
confonne, d fe perd en's, ^nA hegmd , d verliffi-
lierement; . ^ . ~ - J/cb t'ewemael: - ';; -5
^ Grand bi)is, "^ Prononce&^»^» ^W- '"^

Rondboulet, ^sfre kt t!yt:^ronboiilet;. :^

f. ^v. .

Ces deux lemes fe
prononcent eh ' 1'une
comtrie £n 1'autre latl-
gue ; partant il n'y a
rien 'de parciculier a en
dire fi non que I'f fe
convertit fouvenr en'v,
& ven/principalement
enFlamend. - "

G.

Cette lettre retient
parrout fa prononciati-
on, hormis devaiit e &
> , ou les Francois &
les Latins la pronon-
centcomme;'. Exemples,

^... ^F,. :(?»y. -:-j
f. -

Defe'tipte letters VPOT-.
den mA'eene gelykfftd'an-
dere tale lytgejproken ,
daerom m is daer Wtmmeti.

hezmzSefs tefeggen, ten &y
dat f ffikwils m v , -endi
v m f wrandertl w>or3,
voortitimcntlyk m htf
li7aefftfch. " ~"

:. ":i'.. -G. "^.1

Defi \letter leboa^ oveir
&l hare ttytffirake , tetwl-
''vens Vvoresi fe emle\, waer
<k fraufcbe ende de La^
tynfchi . haerugtj]}rekey^
lyk) :i^ voerlweVen':.. y

Gemir ,\ prononcezj jemir.
Regir, jspreekf iffffrejtr^



I f
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(5a).
.
-5i5e Forte que fi ell;\ . In ̂ 'Detgedat ̂ nXen.

doit 'retenir'fa propre fyvwren dej^fehe luydin-
devant "de-hare uytfprake mw^-

'dies', on boudevt, men moettiijjclmt
baefcndee. aftl deluydefi. .
de u fteVen, die daer met
uytgcfpr oken eft viwd^maeV
diecloecl dat g hare ware
uytffirake moet bwdcn.'
De " Vlaemfche geifuykm
de hnaer (&g, ow <5r
bare ware uyt lprake te

doen behouden vooren e en'
de \ ; ehg dat is t'eene-
mael ombehoorlyk in him-
ne ffirake , nae-de-mael

dat g (/(W cyer-ol hare
uyt/frake boud. fletfoude
jeer te wenfchen-zyn dat
de Franfcben m ditgevat
de Vlaemftbs naervolgden,

ces memes voyelles, on
doit mercre entre elle
& la^voyeUe e ouda
voyelle u, qui ne s'y
pronprice pas , mais
qui fait, qusjg- doit re-
tenir {a. vraie prononci-
arion. Les Flamens fe
fervent du b apres Ie g,
pour lui faire retenir fa
pronociation devant e &
i; mais cela eft tout a
fait - imperdnent dans
leurlangage, puifque^-
y tient partout la me-
m? ̂ prpnonaatipn. ̂ II
fcroit Fort a fouhaiter
que les Fran^oisyouluf-
fent imiter \es Flamens
ence cas , & fe fervif-
fent du j^d^Vant e 8c-i
partout^ ou g doitpren-

ende feb van } vooren e en
i ovsr-al daer gd'iigtjpra-
ke van ) moet nemen, die-
nen wilden: dan . en fmide-

^

'dre la pronondationde mm met nwr mwttn
J7a~fin-qu'il ne falut fcbryvm ly vow^ldt
plus ecrire. par exemple : ^ . . '....'

-'. -Mangar, je mangeois , gemir»rtgw,.
^,., i ;; rovgirsjelogeots. <&'c. ^ ;. . ; . :<

,
0r^ueftil »^»w^^w^»^c'. !:;i

" m Ueu'3e:, ~, mfbetfewm: ., ;.:_':
Manjer , Jewanjois, jemir, rejir^o^ir,

' . '' '.; jeiojois, ^-c. ̂  . ^ ,
Orgeutl, gwir sg ide &'e. ̂  .

:w.
On fe fert Cflcor en Men dienSflch ndctvait

Fran^ois de la lercre'^ de letter g in het l-ranfcff
au lieu dsj dansceriains m plaatje van ) in Jeftera

mots devanr la lsttre», woorden voorendeh
maiseUe nes'^
ce pas, elle fait feule-
ment qu's la lettra n re-
y)ir. une prononuauon
mouillee, comme dans

woorden vooren dt .letter .ns
dcgfy en word daw- met.
uytgefproken ; f'y deed al"

leenelijk dat de letter n eene
ge/molte-ne uyt^rc. l^ an-
neemd , gelijk, in defi
woorden:,cesmots: , '. :' wooraen:, _-

te'moignage, eloigner, camfagne , com-
pagne sjRuffe^nie, Seignwr sdigne^

vi^ne sjigne\ Bowgogne, Pologne ̂ fC^

H.

Cette_lettre fe pro-
A&nce partoyt en Fran-
^pis. Mais elle eft mu-
ctce au commencement

H.

Defe letter ffireekt Jlcti
over at uytmhet Franfch,
dog isfy verfwegen m het
tegmfel der woorden , die

des rnofS, qui defcen- van hetLatijn afdalfn^
dent du Latin, comme ge/yk ..

VHowme^ 7 Prononcez ̂ I'omme.
VHonnew, ̂ SPree'-t uyt\l'onne^r.

Mais il faut except er Maer men moet-er defe
ceux-ci, ou elle fe pro- uyt-mmen, waerfy uyt ge-
nonce: .. . fproken wor (,?:., -;

Hale,, hannijjement, hergne-s her os.
Le h rie fe prohonce De h <.» word ook in de

point dufli dans les fui-:.[ navoJgende-'hK t uyt gelpr o-

vans, qupiqu'ilsfoient ken, alift datjyfranfcb
Franym: . '. ' zy» ^ "'"

' fJuitshui^) huffiet, bwtre*
>- .. "?.... '", \. ^r . , t? ^^ fej.

-^i:- ^

-y. '" <-'\
^. ---^ :
.y r.- -*-^



.,^w^,. ^.
y reueni partotit la, J beboUd'o'oer ol de fel*

hiitrie ̂ roilonciation en vei{ytf}>rakeirthet Frattfch,
Ffa.nyis^ qui- efl: la

lu'eri ti'lamend> s
:: IK. W.

Ces lenresne font pas
Cpnnues dansl'ortogra-
fe Fran^oife, quoi qu'on
y pourroittres-biens en
fefvir, pour plus gran-
de faalit^.

dw dt . fehe is als in-l/et
lcf}. '. ... " . . .

K. W.
Defe letters en zyn met

tekend m de Franfche Let-
ter-konffe; al'ist datmen
daw van ficbfeer vpeljou-
de kdnen dienen ' tw meer-
dere gemakkelgUjeyi i.

1. ,. .

DeJ'e letter beefd ook de
felve uytjpr ake in atte iey-
de de Talen :'maerfy en
word met uytgefproken an

feynde defer woorderi m
bet Franfch:

Cette kttre a-t auffi la
meme - prcmpnciaiion
dans les deux' Langues:
elle nefeprqnonce point
S la fin de ces mots en
ti'ra'B$ois: _ ^ hetFrwfd

' 

Gentity ofttili fuft)faottL ~ .

,; .EUs '"es°it une.. ?M~ - Symitfangdeem gefifiol-
nonciation mou'llt'e ,, nne uyt-^rake ,. ahfyge-
lors qu'dle. fe m^t apres fteld wwrd naer de Inydtu-
lavoyelle i ; comrte <fe i; als ", .
. . Sole'tt. '}

Somnieil.
Deisil.

a:- i^ep^,
\N«fntuyt\

- -w?.^.l

MiQd :.
Mile.
J^h, :
^rgilts.

Irancfnffle,
P'upt lk. , ?
Wde. Wte.

M
^3;)

"Cette letcre fe pro- ' . T)eft letter :tpor^^e^
nonce'cotnmew a la fin n uygejprokn an ^
des'mots: " van hetmeejte'deeld^

vwofden'. . ~ .:>. . '

faim, '\^__Afain'lK
'Prononcez Y^^ " . --

- Now) [spmkFuyt]. nor^_ .
: ;. Parfum, ^'"'" "'''\WJan.

. Mais quand. IavoyeJle , Dog als de kydeni^ e
e la pfecede, elle re'rient taer vooren^ffet, behma
faprononcuuon, wca^ fy bare uyt^rake ,^
meea :_/: ,. ' *», , / , '". '., ''.....:-.

Jerufalem >. VfttUm <^c. ,.. ^ p

v:;;l-'^"-. l::.
'. Nne fe prononce pas
dans les troifiemes per-
Tonnes da plurier des
verbes, ou elle fe met
cntre e & t, donr vous
avez- des axemples dans
les verbes fuivans:

^'^ , ;:N.. ;":/;1'-;:

.. ^tnwwdmat uyt-ge-i
ff>f-okm 'wl de Serde 'meef-'
voude fetfomen dsr werh-
woorden , waerjy tuffchen
e e»de I ^ezetB;orrf, iyw»'
van gyv. oorteeldfn hebt m
de volgende'verk-Morden:

. "~ T " 0 <. ~ _

^ls pottenf, . V "'f . A ̂ P°^e-.
&^?4&^5'k^<-
Ilsreprents <^c.

p
. §e prononce dansVu-

ne cornm? 'danal'auue
'Langue., ' '^. '. :^

p.
Word uyt-Se^ro]s-ev.m

ct'eene £(ltjk fl» fPandatt
Tak ' ~ ; -:'-_
E% P11

---J



't^)_
^ On la jnBet quelqus 

" 

Menfit-JefQ nmylmmet
fois avec la lettre h dans de letter h naer haer , iw
]£S mpts, qui dsfcen- de woorden , die vands

(line de la Langue Gre- Griekfcbeaf-daknwFlaet-
qu2, aujieu du ̂ > ̂ igs ft van ̂ 'der Griekjche,
(jrecs, qu'ils appellent; die fy nytge-ademde beetm
afpir^e, & qui v^utau- ende {lie even veel deed alt
tant <yie notie/. , ;, ; wife f. ' '

.^.. :.7 "
. Cene Isttre n'ecanr
pas ,a la fin du mot a
tcfaj6urs la voyells ft
apres foi en Frangois
auffi bien qu'en Latin, -
on nela pronpncs pour-
tant point comme en
Latin, - & en Flamend
cUealameme pronon-
daWHqueleJS-des Fla-
mws. Swmpks:
^ '^fi,. .'

^tiand,
j^iiatite^c.
En'yig.mend elle a la

ffilem; . pronooci.3uon
qu'en Urin,

\~''-^ ^ \ '.

; ft

Q.
Defe letter an t'eynde

de s wowds met 'zynde,
beef d altyd de luydeitde U
naer haer in bet Franfch
foo we! ols m hetLatijnJy
en vpord nocbtans wetuyt-
getpr okett cds ill het Latyn
en in bet Vlaemf-h. Sy
heef'iii ie felveuytffirakeals

de k derVlaemfcbe:vo<irbs

Ki. . -,;...;'
Prononcez^ Jf^A : .^
^^{^&^

. 

In het Vlaemjlhlj effdjy
de feive lyt^rake ah M
he f Latgn. .'. ' . .. .

..,.., ̂ . ;,,.>
^l^riefe pronooce pa< 'RMwprtl ookmefwy
auBTautrementdansJ'u- ffers 'mff'eene afsm d'dn^
pe;c[i}e daosl'autre t-an- <&^ Ztf^ uytgeJ^rokM. '-"*

&K. . "'"" " 

A;-"" . pt ll'

w..
On la trbuvc devarit Men v'miJ-fi vooren. .<fe

lalettre h dansquelques letter hin'fifnrtiiy woor-

inors, quivisnnent du etm, dtevanbetGriekfth
Grec, imis Ie: b . ne- af-komw ̂ dog. de h' eft
change wn. en {a:prp-, vermtderd bare vytj^ake-
nonciatibn. , ',. ' wet' ^1', '^

Wtorique ^\ ^ fR^onque. .
. Mne^) tprononcez<? Rone.

. v!" Rhsuwe , (Spreekt uyt- } Reume. . ~.'
::! Rhode, <^c. \ ^ :. . ; L^.^, '. 1:1'

Auplurierdes nords - In het.mwvouddernet-
de plufieurs fyllabes, & men vanmemge lettergre-
meme dans fe. fingulier pe n, wdejelft fi, t'emvoud

des noms mafculins, qui der mannely^e namen die
m^eTgepaald-. zyn, en
word de i met . uyt-ge(pr o-

kew; dog de' t die-f'c voo-
ren gaet, ivorci mannelyk:
om dat aJfdan de r > die

fe tennin^etit en er,r nss'y
.rononce .. .point , mais
\'e , qui la precede, de-"
vient -mafculini, par ce

.
qu'alors 1'r qui. teti'ou-
ve dans' .de.rfembla&les 'feb m dufdanige wyvelgke

.mots' dy gsnrs feminin'. ", 'namen bev'md , ^moet uyf-
fe doit.prbnoncer. 'Ex- gefpr oken rvorden. [~ Vdor-

temples';.. ;.;, ". , . bee:den: ̂ J. '. ' ^
' Boulflnger-^ .. \ . } ^ ^Bwlange. . i

^rmuners, ^pi-oticrticez/ Armwrve' "
. . 'I).erwef, . ' (spreeh: uyt ̂  Dernie. ' ^

;- Bergers^ "J:. ^-,. LJ%^^ : '^
II faut en' excepter ', Men moet uyfswiSereS

.tpus les-. monofyUabes aUe , "; d'een-lettergref'igis
en riOu ellefe pronon- mi , viaev. fy uytgefpro-
ce aufllbien enfingulie? ked word foo ml tit t'eew-

t'eo p.lurier;; comnag voud als m betmeervoud,
^.. "" ". -. ". '".. '"\ Off t ' " ^<



^ 'i

< fl' '

w
T':'"'. :j%r, -:

fers,
; Mer, [Prononcez^

^.. i'- s. i^^«A
;..-... Per ,... -:,'

. S>irs\6j c^

Vr final fe perd auffi
dans I'infiimif des ver-
bes de la premiere &
de la deuxieme tonju-
gailbn: .

forters}

i^. ::"
fers. ..
mer.
mers. "

^er-:^^
\feirs^c.

De eyntlrlfjke . T-yerliefl
jlcb wk in t'omyndig der
wevkcoowden der eerfte en-
de der tweeds voegfnge:

CPorte. : .
Fenfef, ̂ prbnonce^ penf^
PufUT^ (Sfreekt .uyt} PUW.
Batir^ Is '.

^Bati.
. Ou yous pouvez re-
JOAarquer , queVe .final
des verbes de la pre'mie-
re conjugaifon fe pro-
noace couim& s'il avoit
I'accentaigu. C'eft la
menae chofe? ..quand. I'e

- final de ^uelque mot
que ce foit'fe .rehconrre
devant la:3ee e y, , c'eft
i dire , y'elle y doit
,^uQS Sue- . prtnoncee
comme fi die ctoir ac-

^Iwaer gy ' lemerken
moogd, -Sat de eyttdelyke
e «kr eerfte VOeginge , die
voweh r gaet, Wjtgef^ro-
ken word, al. oftd.aefhet
fcberp laydteektn ware.
t'ls de fehf fake als de
Iffydende e voren de letter
z gifet word in t'eynde van
watwowSetat. bet-'&y, t'h
tejeggeu dat Jy deer ̂pok
ntoefuyt gef{>ro!{en warden

at oft fy getcekffid niare
Sgatu&i dudlt aCCSAl. ^sf'hetfehe liydw^ew.

<(. '. <. .^

s.
w

s."
' S fe prcmonce de la
toeme nuniefeenFran-

S Word even m bet FratffcS
gelykin hetVlaemjcb uyt-

^ois qu'en FlaEmend, el- ~ge^rokcn, fywor~dgelykv
fe fe pronpnce comme uyt gejfirpkenmdf tn>eeTa-

z dans les deux langues, fen, els fy aVefne gefet is
quandeltefe met feule tujjchen tsveeluydende ,cft
t'nu-e deux voy dies , ou fi» bet kgiupl der woor-
au commencement des denvorm eenige luydends.
mots devant une voyel- voorMdew: -, ̂ ;"., ,
Ie: exemples ; 1 ,

Saifon, '} {s.wsion. ; .
^rttfan , ^p^^ artisan. :
Sal, ; fSpreekt uyt} Zfll. .

Sake, J (.zake. d

r. T.

CeEte lettre rient la J)efi letttf- haHj dejelvs
m^me prononciaaon uytjpr ake wdf twesTalsn,

dans les deux Ungues.
Elle s'y pronbnoe Sy viwd-ervygef^rdktfk

comme f, quand elle s'^
trouve Sevant i fuivî

Sy wor^-eruytgejprdvu,
gelyk als fyvmen. \ van

trouve devant i fuivi de temge Itiydende gevcfgd,
quelque auue' voyelle. yfei word. vooriietldms
exemples :

vwrietUmt

Motion,
. Jonffioff

Patient i

\ woyow.
\jewfion,

IPronoilcezJW^-'* . IPronotfcezj p^em' .
Satiable^ '. - 1(Spreekf»y\f^t4blf^ , ^
°ftt^ \ \ \^ye: ^
FonQi^^-c. ^ '. . V'»^?^

Ir-

Î
t

I

?.



^

w_- .- . .'
II en faut cxcepter Men mavt^r uytzonife-

ceux qui fe terminent rmdegenedwuyt gamwt
en . tie', ou elle rerient tie, waer fyfj areuytjpra-
faprononciation, corn- ke lichoud, gelgk.
me ., : .. . . . /. .... :'^. ^..;. ,.^; ;

, ^mitie, fetie, fartie, 6atie, &-C.
Enceux-cineanmoins In de defe . niet'-te-nmi

ells feprononce encore worif 'Jynocb gelykiy u^
comme'f: : .- .> geff'rok.en: . '_ .

Prophetie, Croatte, Dalmatie, Chi^
, romantie. .;.. ".

:-'x. ''. . -.. ^, . l. -x. 1"-; :, '.

<4^

Cettelettre etant dou-
ble fe pronqnce comme
t/enfemble dans les deux
Xangues. .

ElTe fe prononcetou-
tefois comme/a la fin
de tous mots, & dans Ie
commencement & mi-
lieu des fuivansen Fran-

)IS: . '. . -. '. . ".

'euy:s

'*yoix, : "
ExcufeTs
Expl^uer,-
Excommumer,
Excrement,.

'IDeuxteme, '
Sixiemes - ,.
f)tx^mes^c.

. Deft letter . doWel zyn-
de word als cite famen
uytgefproken m de twee

Talen.
Sy word nmhtans ge!yk

f Uytgcfpro ken w t'eynSe
van dlle wocrden, ende m
het ieginfel mde- middett
der volgende in bet Franfch.

[deus. '" -'
VMS. . ,

efcvfer. - - ."
tWldUW.-

\'Sfnekf~tyt\eJcomumer.
efcrementi ,
dwfiame.
Sixienie. .^
jitpm. <

te!

^: ^

- La protionciation de . yuytfpr ake defer kiw

cette lettre eft la memo fi de Jel,v( vaor dt twss
pour lcs deux Langucs. lalcn.

De la pfonanciation

des confew iese^ .

Flamend^

'a prononc'ation des
confonnes en Flamend
ne differe point de cel-'
|e, qu'pn leur .donn.e die men-fe geefd m denAl-
prdinairement ' ; dans fbabetfi. : . . .'V

Men meet lekenncwdat

Vand^uytfprake der
me-luydende in
hct Vlacmfch*

tiytff'rake dcr me-luy-'
dende in bet Vtaemjcb en
verftWd. met van de gene

I'Alphabeth.
II faut aypuer que 1'or-

tographe FlamendetirS
iine bonne parrie de fa
^eaut^ de la fimplicke
des lettres confonnes,
dont les Flamens fefer-
yenr. En JTe fervant du
ft & vp , ils fetirentd un
tres-grand embaras, ou
fe trouyent les Fran-
pis j gui pour ne re-

cpnnoitre point ces deux
lertres, font obliges de
feire plufieurs melariges
.de conionnes & de voy-

}es, qui en fiflent les

de Vlaemfche letter-ktnjle
een goed deel van. her f
fehoofibeydtrekt uytd'een-
Voudigheyd van de meluy-
dende letteren , die de
Vlaemftbe geh'iiyken. Met
te gebruyken de k ende de
W , fcbotwen Jy eene fee f
groote vei~werrifige , daer
de Franfche ficb bev'mden ,
die cm defe letteren niet te
herkcmen , verflicht zyn
menige verfammgen te doen
van meluydende ends luy-
dende , »3te daer van dete-

s qui en fiflent les teekenmgm bedieden. Hef
is. Jtlfemble que fchynddatfomtMgeV/cem-

<|uelyies Flamens veli- fche hw mVennoer. vclgevi,
leni les uaiier en ce yi '-_, daef m datj'y feer tSikirt/s

" -. " ;^-,,. :...,.j"JE
IS

ik

-!;:.

^u-.;
<Sf

:^i\
'f<w



4^)
fervent tres-fou- de c c;ictc de q <7rr F;W7-
du c & du q fi bc gch'iiy'tcn , waer fy -

ile iiiacr de k van mode en

heblien : al is t dat deft
laefte eygm 'zy an hunne
htter]{mfle; ende dat die
twee andere maer nyt-ge-
vonden en '-zyi t mcteGt'iek-

its fe
Vx'nt

<ies Fran^ois, oil
Jl'.ont bsfoin C[ue du k:
quoique cetcederniere
foit propre a leur orco-
^graphei & que ces deux
aucresne foienc qus des
lettres invent^es pour fcbe oft m de Latynjlbe
la Langus Greque ou . TR!e , van de rvelke de

Vlttemfche geenf.its af en-
Yomd , ten zy mjbmmt-
ge rpoordcn, dus hebbenjy
mch eemge reden van

' c ende q t/ gebruyken
in de .cpoorden die van defe
twee Talen dfdakn; digin
de gene die dacr of met en

JLangue.s, mais .en ceux
qui n'ea de.rivent pas,
c'efl en vain q.u'ils re-
connoiflenr ces inemes
letires. . C'eft uns cbo-
fe bien plus etonnan-

Latine, (Jont. la Langue
^lamende ne defcend
point, fi ce n'eft en
juelques termes, ainfi

ils peuvent avoir quelque
.
raifon de fe fervir de c
& de ̂  dans les mots
qui dcriventdeces deux

ksmen, t'is te v'ergeefs
dat fy die fe!ve letteren
herkennen. D eg is bet wet
e ene wonderiarelgkere Ja-
ke, ends nicer tegen dere-
den , dat fy Jich dienen
van c eiide k te fas/ien,
vc-.n dt, g\\, th, cnde van
ckx, over-al doereene let-
ter geftoegzaemfoudezyn.

par tout ouunefeule let- ; Ten upztchte venckx, jou-
tre fuSiroit, A 1'egard denfyleter^isenkellyfige^
de chc, Us pourroient . b'lyken ; angejlen dctt .s.
inieux fe fsrvir de kf ook cene overtollige letter
ifimpbment, puis quo x is m de yiaemfche 'letter-
eft auffi une lettre fuper- kmy'fe.
flue dans I'onographe - - - .
Flamende. . ~ ~ - . .. --...

0<

te & centre layaifon,
lu'ils fe fervent du c &

du. A enlemble , de dt,
3e .gh , de i>6 , de ckx,

m

.

<^.
On ne f^ait done point . ^ Men en vaeet San wet s.

\h rjilbn", ' po\ii([\ioi dere^enfpaeromjoo ffienh'
tant de perfonnes. ecri- ge ferfomen fcbryven: ;'/"

. ... '£.. .: '. ..''. -. '.. - . . . : . : ., .. :'. \»'"^vent:

lck, Godt , ghenoegh, . thoonen, ^
!:; *, r' > ' defghelijckx See. : ,'. ;";'"'""

A.. , . '''-,. '. . ';' ,. '" ' '

Au lieu d'ecrire: .' Inplaetfe vante fchryveiit

; ^ ;: -Ik,' God, genoeg; tctonpa, ^ . 4
defgelijks . &c. _ / !

II faut done f^avoir,
que lalettrec nsdevroic
point etre en ufage en
Flamend s fi non dans
les mots qui derivent des
autres Langues. Et qu'il
Vaut mkux de fe fjrvir
de la ' lettre/" partouc
ailleurs. Au reile Ie c fe
prononce comme/"dans
les mots fuivans , 8^
quslquz peu d'aucres:

. '-Men most dan vpetenSat
de letter c 'tijkans noyt en
foude behooren gelritykt 'tv
warden m bet Vlaemfch,
ten zy in de rvoorden , dtSS
af-dalen van eene andere-
Tale. Ende' datmen over
al elders ieter {joitde ge-
Iruy^en. . ' Immers de c
word als f uytgeffi roken fft

defe woorden , ends wey-
nise andere:

'Cieraet, cijflFeren , ceder, celle,
^ Celidonie.

li defcendent d'autres , die van andm Talen af-
ttigues. . . '. '"' dalen. .,(
Onfe fertdsfe. auliey '"" Men gelruyktkmpJaet-

de c aptes toutes les fevany. naer a1le de luy-
yoyeUes &. ^\am_de»de^ ends vooren defi

'' . ::. ... '^^^. : -F»... ;:.^, -..... s
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(44) -. . . '\
ccs trois a, o, h au lieu (A-J a, o , u^w ̂ f^
da c en Flamend , par van c in het Vlaemfcb ly,
cxcmples: . - voorbeelden: i-, .

B-ikken, trekken, fchikkeri, ftokke'n,
ftukken.

iu lieu de: wfkctfevan:^
Backen, treckcn, fchicken, flocken*

ftucken.

on fait:
(45-)

fsaekl-messf

Les FlanAens la pren-
t»s, iita.uf5 aVi^la lettre
//, & gbrs ces deilx let-
t'resenf2mb4> nefaifans
qu'un, fort cOmme on
1'a deja dit, fe pronon-
<%nt prefqus 'coiritne g
OW cOinms Vh.
:, F. & Font pre{que la
roeme prononciau&n,
po ns .trouys jlamaisj? ^
la'fia desmots en Fla»
liieod non plus qu'ea
Franpi. i5 

s 
Sc lors qu'el-

le-s/y devroic t'rouver,
par qudque retranche-
tttaftt ds lettre, comme
il arrive dans It coniu-
gT.ifon dss verbestermi-
ii'es esi ww a 1'infinitif,
(trtl change v eh /; 'coin-
)n°di

Di; Vlacmfdie mmcn-fi
oo^. met de letter b;-ende
alfdan defetwee letters te^

.Jamett, die maer een geluye l-

enmaken, gelffk men let'
.air cede gefeyd beef d., ww-
den tykans geljjl^ g vftge-v
lijkj^a. uyt̂ fprokM. . ..^

F ends Vhelbeniynaer
tie fel-ve itytff»-ake , men
y'md noyt v an t veywle iSsv
tvwrden m bet Vlaewfcb ,
ends alsfy daerjbutle mde-.
tcii gevpndm wordm om
eemge let'ter-af-fny'iSfige,
gefij^ het m de voeginge-
der vper \woordwgobewdy
'die iwven wy'tgaeftt/t t^wi-
e-indig, veranderd men v ft>
f, 6U Van

JLeyen , fchrijveh ? blijven cloven
oa

<.'*.

Leefd, fchiijfd, blyfd, loofd.

La lettra G en Fla-
mend reccnaut fa pro-
pre prononciation , fe
pronouce parrout com.-
me Is gue des Fran-
ipis, par tatlt c'eft eh

vain que 1'on mcrlalet-
tre h aprcs elle en FIa-
mend , lors qu'clle doit
lecre prononece durede->
yarit. i; 8; », de craiiite,
t[u'elle ne fe prononee
jnolls deyaitt ces deux
Voyellss , cemitte . en
Fratii^ois oil eii Latthj
bieii q'ue dans ies falors j
<iui ddrivenrde ces deux
fcangues dti la pronon.
fce mblleitie'tit devanfp,».

A 1'^gdrd^u^ il
y a-t ua Ecriyain ..Hol-
landois , qiu veut la
Irannir hprs de ,1'ortp-
yaphfe Flaifaetltfe , ;' 4i^ '
fant qy'il vaut mietix
de fe fervir de kw qus

.!de<if». Ileftfeur, 41i'il
a raifou, ear a bien con-
fidererla force de sfet-

.^ris , tiu>£ft-ce^ ̂ lu'uA
^traoger^: qai ̂ (is1j%l

v^-~. . ^~^,. '-^, ',

Da letter G in bet
Vlaemfcb hare eygene uyt'
ffirake . beboudendc , word

ovtr'al tiytgefpr okcn ah de

gue tier I'ranfihc, daerom

is bet te vergeefs dat men
de letter h naer baerfteld
<(? ]Kt vlaemfth , als jy
hart most uytg^okeit
vciordeft vsoren e (We i»
van weep dat .fy ficht
uytgefpr oken -sv'orde wooreft

fleJe {vice luydende ̂ nls m
het f ran feb oft m bet jLffr
tffft; al-hoe-wel datfym
tk weorden die . van defi
trfw Talen af-dalen foch-
ttlijli uyfgeJproVn ttiofSf
vorenSf l. . . .. ;. . :».

Aengaende 3e Qi daw

is eeneit HoVandfcheit
Schryver die - fe . tiyt

~ de Vlaemjcbe Lefte'r-kow-
fte bahnen wtld >, /eggenf!e
ffat bet beter is fich van
kw te dienen als van qu.
'tis ftket, dat by.
hfeft, wafftjnet de kr.acbf
der letteren ivet t overfeg-
ge» a., watfol eemn ''vrvnf^

'W^, ^rtiil )Jwfca"
"^'P-d'"'. '' ' "^
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(46)
t'yn e» fvw nochu eemge
iale die daer vanafkwid,
konen vwftaendwr dito^ ,
anders a/s eene» tongjliig

ni la Latin , ni aucuns
Langu? , qui en d;f-
cend, pourra compren-
dre paf ce 4u, finonune
Wbs pareilk a celle gelyk an den gem van ku
K%urde^Celaeft 'oft'w? Dat h zoo .. laer^
ficiair, quel'on fle croid dat men ̂  c" geloof
SaTtiu'iTeft neceflaire van mode tew^en to f

i'eri^enu-adesexemples voorbeeiden tekomM,^.'
r-lSM ffiobftrm, ., Menmoeiolik'^kM^
ai^fo''Flam»hsle'isr: ^tdeVlaemfeheJtchdtmen

Tetfre* a la van de letter x. on t'eyndevenc de la lettre t a
fin de plufieurs mots^ou
on doit fe fervir du D,
blefaque ce D y doive
ecfe prononce commet;
la ration de cela eft, que
^eneralament tons les
itoms, ; 'qui en plurier
re tsrmment en den, doi-
Vent retenir ce d en fin-
Eulierapr^s avoir retran-
che en du plurier. II ne
faut done pas ecnrs:

van memgewoorden, waer
menjtcbvan D mo'et .die-.
nen-, alhoewel dat jy daer
gelgk ,t' maet ^ uytge/fsro-
ke» warden ; de redendaer ,
van is , dat gemeenelyk.
aUe -de namen die m bet
meervoud'm den uytgaen^
fleJ'e D in t'eenvoud behou-
den moeten »aer en af-ge-
trokken te hibben van bet
meervoud. Men en moef
dan met j'chnjven:

<Soet, gront, vrcet, beleeft, gelt, velt,
mais

'.Goed, grand, vreed , beleefd j geld,
..". - . " , veld. - - -

;' Acaufadtiplurierqui
Vecrit ainfi.-

Ter owfake van het
meervord dat aldus ge-
febreven vawd: . " -.

^Qoedea, gronden, vreede , beleefd^.
d "' "'gelden, velden^ - '.

w
(^uslqucs unscraignans Somw'jge vrei-fctictt 'VIM

defe meprendre en pren; ficb te wi/mmen met t o/< .
riant 1c t ou Ie d levl a 'd aSeen 'an . t'eynde' vaft
la fin de plufieurs mots, jnumge woor.^en te fcttei^
iesymettent routes deux, ftel/en die aU^fcpee aldttt'
aind par exeinple i''r^^ ly exewfe}^. ^ ^' / \:~/'-
Godt, rondt , geldc , veldt , fchuldt",

Mais qui eft-ce., qui
ne void point que Ie t
eft tout-a-fait intitile
dans ces forces de mots?
Cep;ndanc hs Flamens
ecrivent tous ainfi. Mais
on ne psut pas les imi-
ter en cela, fansdecrui-
re en meme tems une

tres-belle regle , <yu.
peat fe faire en la for-
mation du plurier des
noms fubftantifs & ad-
)&£lifs , des genres fe-
minin & mafculins da
nsutre des adjeftifs, &
en la formation des
tems du verbe, qui fe
prennenttousdel'infitu-
tif, comme 1'on vgrra|£n
fuire. . ;. . y- ::'..

Le feb des Flamens
fe prononce de la mS-
me maniere que Ie ft
des . Lati.ns dans ces
mots: -

Maer wie is'er die met
en ziet ', dat de t t eene-
mad mmutt'ig is m dit-
flag van wwrdw^'Daer-
en-tufJchm de Vlaemfclje
J'chryven aUe alzoo. Dog
'mm en mag-fe daer in met
naer-volgen, fonder ten zel-
ven ftonde te vernitigea
eenen fchoonen. regal \ d'te^
daer kan geh6uden .mordeir'
in bet maken vanhetmeer-
voud der zelfftaende na'-
men ende by-namen , van
bet mamwlyk ende wyve-
lyk geftacht van het geen-
er/ey der by-namen , ende
m het makerfvan de ty den
des wer^fvoords, die alls
van t'oneyndig genomen
warden , alfio men m bet
gevo/g' zienfal.

De fch der Vlaemfcbe
word op de felve vpyje uyf-
gefproken als de fc derLa'^
'tynfche m deft woprdms

Scribere, fcelus, fci^aw ̂ yc.
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jLecr <rS j& E»ottonce ~  w KhJ^veettfwliotSi

^iBcommeenLatli». .. . wyjtlsw-betJLatyn. "i-::.
'I.,alettre Jlfn'eftplus De letter X en is van

en ufage en FIamend yen gelruyk »» bet
CprqplGonaditci-deffus' Jflaemfeh geljjkwen bier
onfefert mieux de kfen boyen ̂ efeyd Keefd. Men
fa place , ainfi par'ex- gelruykt leter kf?» here
ctople; . flaetfesaldusliyexempelf

Straks, defgelyks&c. "
Au-lieude: » . In plaetfe vas: .. ..

. Strax, defgelijx&c. '

t^es ailtres cpnfonnes Vandere melugdende
il'otttrien de particulier he^M wet hfw^erl M
ca JS.ljaiPSB.d, hetVlaemfcb.

.a ....,,. ;.,.

, I . '
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<49)
<%f*y*v>:*:*:*?':*'?r«y?5
scy^SS^^S&SS
<^ W Wl'l^i '<^>"W>"W>"Wl'W>' <<?>'ttf>> «n WiW> '% ̂ i^

SECO^DET^TiE
Ves neuf parties du Vifcours

TVVEEDE DE EL
Vande negendeelender redencringe.
***«=%* L y a neuffor- *^*^* ̂ * AER zijn ne- '
*.* I **tfs ^e ?lots * D ^smjo/>rte»va 
*L ±. "*dansles Lan- *"' ^ ^ ̂ womii.en m de
* * ** §ues. Fra.n^oi- ******* Franfche ends
fe & Flamende: a f§a- Vlaemj'che Talen: te m-

. voir . / ' - . ten

V Article, :' . -
Le Now; , .7
Le PronoM, ' -
Le Ferhe^ '^
Le ParticipC t . '. ~
U>^dverbe,
La Pre'pofition,
La ConjjonQion j
L'lnterje^fOn,

Het Lid;
Den Naam.'

:Den Voornaatn.
Het Werkwoord.
Het Deelwoord.
Het Bywoord.
Het Voorzetfel. -
Het Koppelwoord,

. t'lnwerpiel.
IS CHAPI-
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CHAPImE' L ^
De V 'Article, . , ,

I. HOOFDSTUK. ^
Van het Lid. ^

Es Articles font des
parricules, que 1'on

met 'devant les Noms
Appellatifs pour en^de-
termiaer ou particutan-
fer la vague" fignificati-
on. . ,

On a dit (devant
Noms ̂ ffeUatfs') par ce
gue les noms,^ propres
oefignifians qu'une cho-
fefineuliere, n'ont he-
foin 3'aucune d^termi-
nation ou de pamcuhri-
fation.

De mani'ifre qu'il y a
deux. fortes .d'Articles,
t'uns pour decermtner la

. ligriification des noms
communs bu appeltatifs,
& 1'autre pour la rendre
particuUere 8; indefinie.

Ceux qe la premiere
f6ne s'appellerit articles
definis, & font Le_, La,
I,', £M, pburk]?ran-

E Leden syn wwr'
dekens, die men voo-

ren de Gemeene Namea
.fteld, ~om de onbefcheydene
'beteekemnge daer van te
lepakn oft te Ijezwderen.

Men heefd gepyd (voo-
ren de GeineeneNatnen)
w» dat Seygene N amen
maer f we fonderlmge JM
be'teekenende, geenen ttoof
en hebbeu VSn bepalmges
oft lezonderifige.

Zoo dat'er tweefoorten
van Ledev zyi, ft'eweom

de beteekettinge der gefsee^
ne Namen tetepalen, ende
d'andere om haef tesofi-
derende owAwfiwWtf ma-
ke»- .. '. 2-

Df gene van a'eerps
fewte wwdtn gelweti^i^

\LedeHt tnde'&yo
-Xe, La^L',Les,wor

yn?-

w _..
& Gfff, Dr, D''/ bet Franfc^ M^ tfeE,
" , pour Ie Fla- D& » D'', Hcc, T' , voorlet, T , pour Ie Fla-

piend, les feconds font
nommes articles indefi-
nis, & s'exprimenr en
Fran^ois; Un, Une , &
en I'hmend : Eenen s
Eene, Een. ^ . . . /.

. Cei article n'ayanr
p6int de plurief enFla-
inendj on prendla par-
(icule Des en fa place en
Fran^ois, c[ui n'eft^ autre
chofe^que Ie genitif^lu-
rier de Pamcle defini:
Par exemple

x ..-' a

het VJaamJcb, de gene vaa
de twecdejwtte beetenfif h'
cnbeifaalde leden , ends
drukkenjicly KUM uyt in

bet Franfch: Un, tJne*
ends aldus m bet Vlaen^cE
Eenen , Eene, Een.'

Dit lid gcew meervwd-
hellmde, menneemddaer
vow het woordeken Des
in hetFrwfrh, dat anders
met en is als dm meervou-
den larer van het bepaal-
de Lid in bet Franfch, ̂ y
voorbeeld

Je vois des SoUats. Ik zic Soldaten. ^
Ontrouve des gens. Men vind mcnfchenk

Au refte c'eft urie re-
gle generate, que quand
on iie'met point d'arti-
de devant Ie nom aufli-
bien en fingulier qu'en als in he^ meeruoud in hef
plurier en Flamend, on' Vlaemjcff, mengetriykm
doit fe fervir de I'arti- moet 1jet hefaaldeHdmden
de d^fini en genitif de-
vantlenom enFranyiis.- 

_ 

bet franfch :. by exemfel
par exemple '; ;

Je tranche du pain. Ikfnydebrood.
Vows manges, dela chawrJG^fi: eetvleefch.
Comye^Wffi 4e^asrgent. Teldpiy geld,

Immers t'fs ecnen ge-
weenen regel-' Sat! als wen/
gem lid epfleld'voorenden
naam zoo .coel'm t'eenvoud
als m he^ meeruoud in hef

'Vufkew
moet 1iet hefaaldeHdmden
tarer vooren den naem hr

-».
. <5%' 0»
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On donne de Vavoine auy: Chev'aus<!. v

'_ Men gecfd haver an de Peerden. '
Oft cowpte des exempJes. -Men verteld

exempels. -
Si tourefois Ie nom IndienmcUanstetzelf-

fabftantif eft precede ftaende voorgegaen is van
d'imad)e£l:if;, onfeferc eenen bynaem , gelraykt
de la pardcule De fans men bet woordekcw .Pe
article , devant ce nbm vooren ckfen Iynaem:als
adjedif; corn me
J/mU de bon Vm, Siet daer goedenWijn.

. Ce font de fauvresgens, ^
Het zijn arme liedea.

Les articks definis re- De bepaalde Uden ont-
^oivenr deux fones de fangen twee foortcn van
changemens. L1 un qui . verandermgm. D'eene die

fe'garde Ie genre des" naer K.iet bet geflacbt der"
nomSa. qui eft ou Maf- namen , datoftmannelyk
culin , ou Femininen oft voyyelyk is m het
Fian^;ois_,_ & en Fh- Franfth , "ende m bet
taend, Mafculin , Fe- Vlaenifcb mannelyk , wg-
ClWiUl ou neuue. L'au- velykoflgeenderky. D'an-
tre, qui regarde Ie nom- dere die anziet het getal
bre des noms , qui eft Ar namen, dat senvoud
fiagulier , . lors que Ie b ah den naem eene fake
nom marque une feule alleen , ende meervoud,
chofe, ou plurier , lors als 'het'er ifiemge ietfe'
p'Jl en marque ply- 4e»rf. ; .

hears. .. ':": . ' ". .. '.., ....'
. Outrecela, on don. ISaer-en-lovengeefd mea

np encore un certain noch eene fekere verande-
chan^en. ient^i'article, ringe an bet itd, ^e^
yie les Grammairiens .Sfrsa^ - hmdige ^wend

Pfit.

one coUtumcd'appeUer/^» ' r^ lujgwge ^
de'dinaifon, mai^iout b'eetm j, dog gehul ̂ deje
ce"chang:m^t fe fait verandwingegi
p» con't?aiioa de\l'ar- t'fiwen-trekkmge .vmhet
^cie~'avecTa"prepofition lid met bet voorfet fil Vza

D7ou'J'pour marquer oft An, om ^ g^fente

les ~cas que les Latins beteekenm , die de Latyn^
a"ppcire atl-obiiques . & jche gcbogene heeten, ende

quails . marquent en 'die fy t'eekenen met eemge
changeant quelques let- letters tt ... veranderen an
tres I lafind£.sA noms. t'eynde der namen. ^ ^
Tour ce qui eft du Wat dat de

chansemenc de 1 article ge belafigd van het Mom
wur marquer Ie genre, bet geflachte tebeteekenenf

[e~ defmF lfe dir £? en bet ~bepadlde 'fegf Jicb_Le
Prancois & Den en Fla- m bet'Frmfth, ende Dea
msncf devanc un nom mhetVlaemfch vowenee-
mafculm au fingulier, & nen. mannciyken naam nt
La ; en, Fran^ois, D^ en t'eenvmd, ende La m ^fr
Flamend pour un nom Franfch-> De m het
feminin auffi en fingu- Vlacmfcb voor .eenen wy-
lier. H<t en Flamend velyken naamook int'eSn-
devancunnomdugenre voud. Het m het
neutre & aufingulFer en Vlaemjch voor eenen geen-
cette Langue, derkyennaammt'eenvottit

w defe Tale.
L'anide indefini eft fOnbepaaUe lid is Un

Un pour ie Fran^ois, voor bet Franfch, Eeaen
Eenen en FlamencT de- voor bet Vlaemfcb vooren
vant un nom mafculin eenen mannelyken naam
au fingulier. II a-t en m t'eenvoud , hetheefdm
feminm Uve en Frau^ois bet wyvelykinhet Franfch
8? Eene en Flamend. Une , ends Eene »» ^
Pour Ie genre neutte en Vlaemfcb , Eeni voorhet
Flamencfil a-t Ecn. gemderkymhetVlaemJcb,
> Quandauchan'gynent . ^wgasn^^ ds verawle^
:y. ^~ ~ " ~ - S"i

/J
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tfus arrivs a I'articlede-' 'rmge eSe tt» bet tipaalds
6d\ , en tant qu'il re-;, lid overkomt voor zoo veel
gardelsnombredutiom, als bet geflacbte desnaems
r'amcle de'fini & auf5 anziet , bet lepaalde. liS
1'indefini s'expriment en ends ook t'mbepaalde wor-
fingulier en li mani^re, (fw yytgedru^f m t'ee»-
<^ue I'on vient de^ faire voutf op rfc wyse (fi? men
voir. Et en plurier Ie komt van te toonen, ends
4efini a L&ren Fran^ois m het meeryoud bet be-
pour les deux genres, paelde heefd Les in bet
& en Flamend De pour Franfcb voor de tweege-
tousles trois. fiacfffen, ends bet heefdin

bet Vlaamfcb De vow <fe
dry geflacJrten.

I/amcl.e indefini n'a Het onbefaalde lid en
point de plurier. Voyez beefd geenmeervoud. Ziet
ce qu'oh en a dit au bet gene dat men daervan
commencement dececte gefeyd beefdin bet begins
parde. felvsn dit deel. . .-

V»WAW^^*W*V
CHAPllRRIt

^.. \I . .. . .:

D» Now.

II. HOOFDSTUK V
..>.... . :-" ;~"

l&.. . Van dpn Naam, . ' ,

E Noffi eft un moc r^i E  Naam Is' «»
(gui fert a denot&.» t^ffvoerd dat dienSofft

ftsr feschofcs OH lew% ^ yZ»Ae» ^ ienoeme», af^
^uslu&ou; peQ^^j few?WswgSKdm^
fiw. ~~^ ' " -*'" " ' . -- - - - ; (foyt;

r^)
d'ou writ que Ie Nom' 'eygenSowfiim) waw ^
Ie divife en Subftantif, ^onit , dat dm naem feb.
mi maraue 1'etre de la <w Kelfftaende verdtelds

chofe feulement: corhme ^at aBeenelyk bet wefeif
derfakf Isteeknd: alf '

Ie Soleil, Ie Monde, De Spnne , de jve-
la matfon , Pierre^ reld, hethuys, Pee-
Jean^Jaques. ter, Ian, Jaques.
lit en A3)eftif, qui Ende m Bynaem, dat ^,
marque la qualitedela boedanigheyd van defakt
chof2:comme leteekend, ah - ,

Grand, petit, kng, Groot, kleyn. lang^
large, blanc, noir, breed, wit, zwart,

Us nom fubftaiitif fe Den zelfftaenden naeih
divife en commun ou vwdeeld Jtcb in gemeenen
appellatif: comme fiaem; als _ : '. ~ ':""
Soleil, Mondesmai- Sonne , Wereid,w
fon: hays.
'& en propre ; comme Endemeygennaem^ als
Pierre, Jean, Ja- Piecer, lan , Ja^
ques, Gand, Bra- ques, Gend, Bmg->
Ses- ... ... 8ei .-

Lfi nom, fubftanfifn'a _ Denfelftaenden »aem e»
d'aucre changement qus heefd gem andere vwsn-
celiuquiregarderenom- dermge , all de gene die
bredes chofes qu'it rd- bet getat aenziet. tKt ge=
grffeate. Cenombreeft tal is emvwd eft mier-
Cngulier ou plurier, vwd.

Le nom eft dit etftf Den natm is gefeyd m
tnu en fingulier y lors ften'wmdgeftetdteswJH. ftk
qu'ilsnei^ptrffentequ'u- bet wmef'eeM fOSte'ttSs^
Oefeute c6Qfa;,. cQauBS sn 'awowsds^ . ^"' -'..> .'

fjforn^



tHommt^ lafem^den Mtnfch , hee
meL venfanf- : _.. ^y^'het'Snd"
ji^ag^^
leshommes. lesfem- de mannen, de wv-
wes, lesenfans. yen, .dekinders. J'.
r^s:. noms{e "°uvent De. »^» vmden 'feb
SWIS. ^:finguner ahvdm '"^oud'S,

Jes^ dKSipmuires. W^ord^oek^E^ ^
EL!T^±TO^COm: 'wet^'^"/y^^
Se^Su£w:l^sl?n: mwvo^S^^
y^, voyez-ce ̂ ;%SS
La fwmfim df{ vlti~ De makinge van het
< . rier de, noms m mecrvoud'der'na^

Francis, men in iiet Franfclf.,
Iee?'^Sgene": ^I5fetten£ewraeje»'-e-'

ss^^as.
t^ f au lingulier: corn- ^een^dtew^n'm

heefd : ah ;! ^

eiRol^nois^a. Remej>^ R^es,
^^^Evcqws, ]amaifin, '"

maifons c^f. - " ;, ';;- .'.

£^^^^ ^jn t^n-
^.5^;3^ ̂ Z^Si

changer ,

w .
cfcuiger potfrett woit renom hrtrtiCet'vstt^te'hel-
Je pluner: comme . : . ten, als ,

ie payr, les pays, T-e froc'esf IRS procef
Ie foix, lesfoix,. legewreiw i les gene"

reux. Lene^s lesnes. Ie press, . ,
les pres. '.

Lesnomsterminesen De namen die gepaaid
clou. ail cllangent cette zyn m al en de m ail ver-
fyllabe en aux: comme anderm defen lettergreep

m aux: ah

, Le che'Qal, les ch'evauy!, travail^ <;
travaux» ̂ 7 , (S'WA?.

Ceux qui fuivent font ^ De ̂ .ewe die volge'n, mtf-
leur pluner felon la re- km hun meenoud vdgenS.
gle^enerale: ' dengemeenen regel:

tJMa'tl, bal, evenwl.
Etquelque peu d'autres. Eiidc weymge andere :
^. Ceuxdeplufieurs fyl- De gene .uaitmemge tet-
labes qui fe teririinent tergrepen die Jich in i eyw-
en t , ̂ & ont une c6n- ' digm\ende eeiie mehyden^
fonne devartt ce t, chan- de heblen voren deje t ver-
geht'r en ̂ :'comftie anderen t m s.- als

^.rg«ment, argumens, enfant, en fans.
Tout a tous. T9l?t i^/^ tous,
CwJ&Ofi/ofitenplu- ^ Ciel ends Oe\\'f^{, en

Tier;-',-; , ^--'i- , in bet meervgiid:

, ^. ^--. . ll' p^ay y. yeitx. '
'? - - :. :, Hemelen, oogepi '>'.;

^ .- H Z,4



i' ^

. Al

&il
s,

.

08^ . .., -..
^fwwtitim da pltt- De roak;nge--des-,

rier en Flamsfid. ''. meervouds in ).
.. ^. ' , f; . .hetVlaetxiIch. -

.1. ''" .. ^. 1 ''' 'I.'' . ;t' . '. *
"Le. plurier dos noms' : Tietmeervoudcier Vlaein-

Flamens fe fait auffi du ftbe.word ook van f'een-
fingulier en y ^ajoutant voudgemaekt, , gemeewWk
pour I'ordiiuire en: mefdaer ly eate voege'n:
comme ... ':: :'... .. pis .. " :' .. :,-. :,. ~, .

^ Koning, IConingen, flag, flagen, : ^
menfch, menfchcn, huyl, huyfen. : :
Mais ceux qui font Maer . de gene die m e

termmra en c , . leftpels gepaeld zyn ~, de ffielke Iv-
font Pr^'lue.. to"s:femi- ~kms alk wgvelyk "zgjn,
nms, nere^oivent que anveerden maer ~nm"het
w, auplurier:comtne . meermud: als -' ; ^'

2iele, zielen: vroiiwe, vrouwen,
neuze, neuzcn.
2. ^

. Laplupart dc ccux, flct nwnedcel d-r
guifeterminentjsncy gcw di'Jich'w'er'oft"d
pu c/, comme auffi^ rous ~fakn , als weds'^ ve7.

s. re^oivent kkyiende , anvewdcnf,
f pour ie plurier^ corn- vow bet meervwd: "ah
me

/

Ezel ̂ Ezels, beletzel, beIetzcls, He-
^mdl. Hane!s} &c: y<er>yfers^-

V^der,Vaders,Moeder, Moe-'~' .-
ders &c. Manneken, Man"

^, nekens, iipndefcen, faondekens.
Si

<3'9)
3- 3- .. ' !:-'»

'-Les termines en/ Ds gcpaalfle w fiwaii"
changent/'en vcn pour deren f a» veil o»« Aef
leplurier^comme- mcervond: ah ',

Wijf, wijven, dief, diven, brief, ",
lt'"-" briven, ' - *

4- _-.. -: -. ' . ' 4.
Les ̂  monofyllabes D'een-kttergrep'ige vais

d'une fimple voyelle eene enkele lu'idefSeniet
termines d'une de ces . eene v aft defe enkek me-.
fimples confonnes, luydende, '' ':;""'

,
:, I,^, ml n/p.. > r't'

it la pluparc cet- gefaald, verdoUelen at.
te^erniere confonne en 'meeft defe laefte melityden-
recevantw pour Ie plu- de met en fanveerden iit
ner: comme - ^. het mcervoud: als _ .,

Bal, ballen, ; zak , zakken , ftom,
ftomme, fin, finnen, trap , ti-ap-

pef^
Maisilenfautexcep- ' Dog moet-men'ey Je^-.

t^ceux-a:^ -_ \ fe uyt-zonderm.- :
;'.<3ak\dal? glas»gat. God, hpl,

kot, lot, vat, ffot3 weg, ^
trek. . -'" ;1 ~. .. -'. ' -

Lefquelsromme auffi De welke ak wede de.
ceux, qui ont;^devant gene <lie y hebben "vmren

sre fim^Ie con. ~de l.aefte meluydendeTden
reglefonne faivent la

generale, c'eft a dire:,
qu-en y ajoutanc en on
eoa. Ie plurier: comme

gemcenen regelvo1gen, t'n
tefeggen dat metCQ-daer
an .te , voegcn men heft
meervoud heefd:als

> 1 pnjferi, ftrijd, ftrijden, .py(
-?-., - . ';:-: ::! '^''pi jlen-Scc, - ^'' v -". ':;
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Ceux, qui ottt keyden
fingulier, font hedea eu
plurier ; comme

.5'..
(6i)

. De gene die heyd hel-
hw m t'eenvor. d makest
heden m bet meervwdf
sls

Pxoefheyd, droefheden, gqedheyd,
goedhedea.

<?.
' Ceux-cienfin forment
ftlnd leurplurier:

Bhd
Been ;
Bpgrijp
Bsrd

foen
Gemoed
Kalf
Kind

.. -Xoe
:. JLapi

l. ied
.. . ?->oof
" ^.ad
, ^chip
"t Smid
^. St<4-/.,'
^^.^

rp

<?.
De defe eyudelyk makes

aldus httfi meervoud'. ''..

bladers. . ; -:
beenderen.

hegrippeiv -'
Lerders. . :

femtte
. os

concept ion

planche
oeuf
foule
conftience gemoedereix.

eyers.
toenders.

ve^u

..enfant
. v.ache

agneau
chanfoy
feutllage
roue
bateau
ww^cfial
y tile . :{
brftche '

kal.vers.
Idnders. ^
skoeyera. ;;
lamjn.er.s.
liederen/
loovers.
raders. ' ;
fchepeti-

[fmeden.
ftedea. . -J;

, fete^'^
.volkereii,

*:. *.. i»
.3

w^w^ww^^^

I)es Genres des norns. ''

Van de Geflachtcn der namen-

A LangueFlamen-
de rec.oit trois Gen-

res des noin? de meme
.que la Langue Latin;;
f^avoir Ie IVIafculiu, Ie
Feminin, & Ie Neuue:

.
mais cene diveriite de

.genres ne fe marque
p'en fingulier;) & poinr
du tout en plurier.'

La Fran^oife n'en're-
connoit qye deux: af^a-
yoir Ie mafculin., & Ig
feminin. ..

On peut prefumer que
ceux , qui ont invente
les genres des noms, ont
eu intention de ranger
fous les genres mafculin
& feminin les noms qui
fignifient des chafes ani-

.mees 6u des proprietes
-des chafes anirnees., &
de mettre fqus Ie genre

. neutre ceyx des chafes

.iflanyness & (kleiypro-

, E Viaemfche . Tak
mttfangd drygeflacb-

ten der nameti gelyk ah ae
Latijnfehe; tc weten het
fdcnwlyk, het IVyve/yk,
ende bet Gfenderley: fnaer
defe verfebeydentbeyd der
ge/lachten en teekendfech
maer in t'eenvoud, ends
ganfcb met m het meer-
voud.

De Frafifche en fwkenil
'er maer twee : te weten

bet manneltjkj:nde hsfcvy-
yelijk..

Men mag vermoeden dat
de gene die de geflachten
der namen gevoiidcn hel-
len, het voofncmcn gebad
hebben van snderljetman-
nelyk ende iryve/gk ge-
flachten te grgpen aVe de
namen , die gejielde Ja' en

leteekenen , ende onder bet.
geenderley geflachte teflel^
ten de namen von^cnge-
wldf when oftvanti'hoef

priet^i



S^S^M^
S^T^ ̂  ̂ ' Mn. ^^vM^s^' ̂ :M. en con- naem ~ ^^ T'm^n
^w30Td}e. sen- ZOHdc ^r'^^k^^^^w. egw^h  ^/J^ZT
??Shn. ^om:'ou ^^ende^'^^.

S lel ec± t6rft^^h^
^aens^n ont ktttnen find^ 'officht~~te

^t SA^ ^J^2^aS
Svwt^^ ^en'naemyZ^

SSsS! §?^^
j^STS^ St^S^
.

^ ,Tfo^f|£ISe Z/T^&. ?W-
SSS&SSM^
iSSIf^I^
1?^SS& ^/i!^ ^
i3'SS^ 1^i^S§.

ueurfe

Be"ue-TA"!fiea;lniue~3we^^Locht&c.^

H5SI
&mir. ,a±Jg[ufica: J^t^^ SK

VMt detion, b la terminaifon ,
ou .a 1'ufage des noms. namcn

menopjlcbt hdbe'n"'mw\
tot^ tiry d'Mgw: fe weten,
tot de beteekenmge , tot

'. uytSwgefttothetKe*
iruykder namen.'
, AJfio dat Verepeus^
w bet begmjelvand.en ~tjw^-'
tlke kvatt-^!e^r^-

; Ainfi que dit Ver6pe-
us a I'enrreedu fecond

liv liede. ja. Grammaire ~dml^s^^s
tl ahngue. ut ine7~~ kmpy^S£SS.
Nominis ipfa genw vefj^wficatSvm^

3 '-. '. ' ' . ' '. ' '. -'';- ' ". ' . . ' ' .. . - -

f/el farsfinalis, veterwm vel fcripta ^
rwum. : " A """
Cel^etaiitcommuna

todtss les Langues, voy-
onsce qu'on peut dire
enparriculier auffi bifin

,PM Eeml!enzi^e«»
Tale,,, iwt^ns'n'it

. itm vry dM. mm whet

iF^^iF^ ̂ s&Ji
?a^bES ^^S?s^5

/^ van eenige vegels'van
yjiacbte der namen.'

quelques regles' .du
genre des uoms. " ; ,? ^

Sft psnye des sisms eit
^ frWfpis^ '

Premiereaieift je'^<

Van face geflachte-
, derriameniohet1
it;:i F^nfch. - J'.3:'
"V'^'^rftfkwfM,^

pofe



y

ceux de femmelles , &
de leurs propri^tes font
feminins.

2. Les noms de purs
Se de mois font mafcu-
lins; comme

^^^w:^...... . -..
pO fe qdfl (i'eft line'chofe het emegefwg le^mSefc^
aflez connue , t[ue les fc is, 'dat de ncsmen van
noms des- males & de mamiekens ende van hu»-
leurs qualkes font du. ne hoedanigheden van bet
genre mafculins, & que . mannelgl^ 'geflachte zijn,

ende dat de gene van de rpy-;
ven 3 ende van hunne hoe-
danighcden wyvelyl^ zyn.;

2.. De namen van dagen
ende maenden z-ijn manne-
lijk: als '

Le dimamhe, Ie Undiy Ie J^nviery
Ie Fevner s^-c.

On dit ppurtant bien: Menfegd uocbtans weh
La Saint-Jean , la Saint-Remi,

. '. 'Lami-mai, la mi-aout. ^c, - ,
3. Les noms d'arbres, 3. De namfft van- boo-

& ceux la meme qui fe wen ende (elf Se gene die
termineni en e feminin, in wgwlijke uytgaen, 'zyn
fontmafculios: mannelyk: . ""

Le Chene, Ie Hc'tre, Ie japin.
DenEyk, denBeuk, den Denne;

Exceptez ces quatre, 
' 

Vytgezmderd deft vier,

quifonr feminins : tl'ie mJveJij^ zyn: ",.\
I'Epine, la Palme 3 la Rome, ?<? /^wf.

4. Touslesnoms de . 4. AUe. de namen van
gays de R.oya.umeS^ de Landen', san.Rykeit esde
Beuvesqui nefonr point van vhedew die mrpyvelijk
ternlin^sene feminin, e Mfet gepaeld efi zj}», zy.^
font mafculins: mannelyk:
Le Brabant, Ie Haiwu, Ie Vanemarc,

'. ^. -'. /ff Daufhme'^G. :, '... - .yi
s-"'. " S. On

'^. On a die dans la
regle precedente, i/iii ne
fant point tef mines encfe-
mmm, pourmarcjuerque
ceux., quifontainfi ter-
mines font; f^minins;
comme

?<?;)
.y. Men heefd gefeyd In.

den voorgaeiiden n'gel, dis
in wijvelijke e niet ge-
paeid en zijn, am 1c ie-
dkden dat de gene die fpa
gepaeld&yn, wijvalyk zyfij:'

comme . ' , als ~ . 1. 1....^

La Hanctre, la France, la Janiife,
' la Meufe, la Seme i^-c - '<

En exceptant ceux-ci . Met . dije van Vloedeff
de Fleuves qui font en- uyt te nemen die nag man-
core mafculins : ' . . «elg. ^ zyn: .. ., :.
Le Nile, Ie Danube, k 'Jibre 3 VEu"

fhrate » Ie Rhone.
Dat .is bet gene dat'er

gemeen is cm het yflacbte .
der namm door bimwe te-
teekenmge te kenKsn. ,{^
kome nu tot de regets die
men woken kan om hetgk-

Voila ce qu'il y a de
general pour connoitre
Ie genre des noms par
leur fignification. Je
viens mainrenanc aux

regles que Ron peuc
former pour contioitre flachte te kennen ctow dei^
Ie- genre par la terminai- ' uy gang der namen.1 . -
fan des noms.

I.
II n'y a mils noms,

qui fe terminenten^4en
Francois.

2. . ." . .

. Eyh B j il h'y en a qu'un
feul , f^avoir .Plomb , .
ledpel eftdu genre maf-
culin, 3., "/' '

En C', ' D~, Scv font
nwfculins:^ *;!t;, . : '

tv. -y^:.
^&-;... ^,,u

I.
'Daer en zya geen na-

wen, 'die m A uytgaen w ..
het Franfch.

a.

: In B , dacr enls mae'r
eenm : te -cceten Plomb ,
die. mannely^. is.

' In C , D , enSe'^ zya
miarttidijk; " t , . : ' -

Parc)
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'~ ^^f^, crw, /aw.^

(, inward, foignard / ̂ -r,
Ete, fre. fojJe, 'E^cche^. v'

,
<ks,^nnJ: ^^on^an^ege.

Ss,^ j^^s
Comte, y'tcomt^ ' '. j,

l^ceux, qui ^ ^ ̂  A^w^, vm
^^?SLTO t^K^
^chartte3 ferwte, purete^c.

^^^Sa^g'
^^: ^^y*
S£^wa^:^^
E^S

En, de J"'.or. eerft. s dege.
w die fichin aclei age,
oft^pakn^ zyn wan.
ne!yk: ' ~ ' ,, , ".'

dre:

Et en premier lieu,
ceux quite terminenten
acle, age, ege, {oQtms£-
culins^^'""~. ^'

', mariage , man^e.
£sn. m mK'^";'&^*'

.
Cage, ray ̂ ima^e,

i^K^^T^ ^ Des^e^ in atfnie.^^Afoacn^ E^w^%
'. ^ wannelykt '"".

Baosstf

<<?7),
Baume, careme, fciftnes tome ^yc.

3,. Tous ceux qui fui- 3. AUe de gene die vol-
vent font auffi mafcu- gen s.yn ook mannflyk-:
ins: . -

Abytae,
Ablinte,
A6te,
Adverbe.,
Aduk^re,
Ambre,
Amphitea-

tre,
Anagram-
^ .

Ang^
ingle,

Antidote ,
Anniverfai-

re,
Anrimoine
Aniiquaire
Apologe,
Apofeme,
Apotegme
Arbkre,
Article.,
Artifice,
Afme,

Azile^, .:
Aftr^:;. ' ~
Atre^.'

Audltpire,,
Augiy^ <
-wyj.

Afgrond.
Aljetii. .
Daed.
Bywowd.
Overjlpe l.

Berrifteen.
Schouwplaet-
Je- '.

Letter-keer.

jEngel. - .
HoSk. :.
Tegenvergtft.
Jaer-get'yde,

, Spi ts-glas.
a Oudkenner.

Bylpe l.

Afztedfel.
, Gedi.'fikjpr.ak.e

K.ew'co'il.
'Ledeken.

. Loosheyd.
Amiorftig- .

heyd. ' . ,
Vry-plaetfe.
Geftefte. ...
HaerSJle^.

cSterrea-'oal.
^Cehotir-^laas
^OS^r,,

Amonne,
Baluftre,
Benefice,
Beurre, .
Bkume,
Blame ,
Bifquea

Biflexte,
Branle, .
Breviaire,
Bufle,
Cable,

Caducee,

Cadavre,
Calibre,
Calice, ,
Camerade ,
Cancre, .
Canrique,.
Calme", , :
Caradere*
Caprice, ',
Caxoffs, ^
Calque, '

Catalogue,
Cateri-e,
Caatlfn;.,.'
I» '. ~ ;

Dai Herft.
Scbrijf-ftok.
Weldacd. .'
Boter.
lode-Jtjm. ,
Eer-roof.
Krachtigefop

pe:..
Schrikkel iser
Waggelinge.'

. Getijd-loek.
3uffel. .
Kahel , oft.

toiivje.
Mercmius^

ftok.
Lyk.
Vorm.
Keelk.
Memaet.

'Krefl.
Lfif-ftmg.

: Sti/te.
Scfsrift teeken

. KoFpigheyd.
Koetfe.

'Stormhoed.,
Helm.

Naem-lyfl.
Herfen vlocd,
Zyp-gat.

Centre»

It' f

.. Wu



Centre,
Cerde,
Cerne,

Chancre^
5^^;-

.,
Chapitre,
CIurme
CMf^>
^CiBoire^
Cidre,

C 68)
MW-funt. ConcoixhreKoftcomiiiet;

Co.ngre,Omtrck. Congi
Omfre", on- Coaiifloire

der d'ooge. Corrokire
Kankef.

ly
Kapittet..

Coude,
Couple, .
Cot ivercle
Crane,

Zee.ael. .
Kerk-raed; .'

, Anhang. : ., '
E/lehoog. .,.,
Gepaer. :-''^
Pot-dekfel. :
Herfen-panne

/Wokfel, Crepufcule, ScSemeringe,
CriUe,Ctjffer. Crible.,

OiweS-kaJp:. Crocodile,
Appel-drank. Cube,.

- Waskeerfe, Cui.vre j,
, Pe^fth- . Culte/"

zweerd. Cigna,.
:, Kerk-hqf. ~ Ciandre ^

Roode verwe. Dialogue,
Gcvelf. Dialne'tre,
KIoofler, , Duphrag-
Sp'fyt-artze- me. .. ''.,

nye; . ^ Diftionnai- Wowd-bbek. s:
W^loek. ' re, .., ' :;.. ;'^

.. H-^-koetfe, Dtoeeft,"
. Kjtv. ' . "- Pivbrci;,

Schouvpiurg. '"
. 'gs i By un 1:i)mfte Dogine,

;, . t'Samenlpr a- Dogus,
^c. ^; Dpinaine,,

l'w» . Krwys-rmg. Domicil?,
^omble, ^ Keper., " ;\ Double,. :'- Dolbel., ",i ^
Cawui^. Uy^^e Dowe, ''. '. :^Iwyfil:^ ^

:a!r?'U DromedaireDnw^^;''
ft-e^ Ondeyban^ Edificf?,. ̂  Bouw., ::' i-'i-

;\ l'l{"^- - -'; Eloge, ' ^Lo/^n. 1'^
Ce,, :- Kel^nwge, ', Eai^irc, "^. 6e^d: .. 'i^

^oayl ?,
-" KM-R«fd, Empltoe^ JV<^. ; 

'. A

;, Keur'hm^ " ' ' ' Empfy

C-j.m.etsrie,

Cimct'iere,
Cmabre,
Clntre,
Clpicre,
CJiller^

Coia., :'.:
Co. he, ;,.
Coffin; ,.
Cplifee ,
Colb'ge;

T. eve.

Krokbdil, ,
TeerKng.
Koper. ,.
Eer-dicnft,.'
Zwane.
Konde plaetJe
Gefpreck. '...'
Middel-lmie...
Middelfchoti-

JS</%w. ":. A-
. Echt-fcbey- "

din^e. '" '",;
:te^A
Dogse-. '. '.:"'
HeerlyVR^,
WomiftMl"'-

(^9)
?mpl ree} 

: 
OPPel'- '»^ ̂ miCpbereHay. kM^ ..

Epi&rme/ Opper. veh :. Him9nee7"7^^'"'
ye, Naer-redew. Holocaufte ^rmd^feVi

pigrammePunt^icht. Homicide, ' Doodflas'. "'
, 'Bruylofsdicht Horologe, '.. Urip'er'k'.

Epite'te, ' BynaeM. -', . Hoiofe^
Epkafe,.. 'Graf^fchrift. Ww. '7^
Efpace,. - Uytftrekkinge Hymne .,. ^i

., . ^effwiinge^ HyfiQpe,
:, ̂ -'Anvang. .. Jalpe,

'loppssni. . ' tdole,. '-".
. Pracht. :. --[i ]^he, '

Schee^woVe. tnceftdie, -'
SlappSmefjfch . ;'y.. ':

^/ 'yioed': ^ . '^ Incefte, ^ A.

t, Vom-Scbrift. [ Incube,
^'".... \Lever-:'~ ^Indies;-

Faice, -'
Fafte:,.
Feutre,.'
Flafque,
Fieuve,

UrfehoHW, .1
'Weerd. . .
Lof-fing.
Yfbop.. '. .
Jajins.. ^-
'Af-GoS..
Vajten. "\i.
Brand'fl'ttlj^

tinge.
Bhedlchanik,
Nacbt-merne

Fronde', Slinger.'
Fmnnfpice, Voor-gwel.
G.irderobe , 0ver-kleed.
Gt<nevTe, Geneverlezie
Ganie.,'
G'nre", .-
Germe, ''
Gefte,-'...
Girt, '. '.'
Glaive, .
Glo'be,
Gplfe,. ..'
Goufre, .

uge,
Grefe*^'.
Grimoire,
Havl-e,,

lafefte,-

Interftice,

Blad-vpijfer.
Bloedeloos- '.'1

IMor[l,
.': Gefldchte. '' ......., :.
. "Sprsfyte. :. "InvenEai're
;. Gebaeril, . Libirinre
^ ̂ -p7a/tfe. :Lwge, ..

. Zmerd. . Legume»
K/otc. '^ - .. -Lettrre, '.

. '. Zeekoefem. Libelle, ;'.
lDKay-ko!k. ; Liege, " ^

: Gekgf. ^ , Lievrej'^
. ^Stbryfkiimw Limbe,..
^ TooverSoek. '. Linge, '-. <:
^Hwe^-'. . .LmwK, :.

dierken.
Tuffchen-ffM S^

tie. . .-",
^ Tuff'cffen-foo-

fmge. \
Boel-fchrift, ".
Dool-weg. ' .
Kinderlufe..
Plttk-kruyd. .

:Lok-afi.:-:
Lafter-lbek..
Knvkboom. i

' Afe.. ' ^'l.

KellAore^A^po,. ^ . > Lme^
^Wt^, Spottw^r4f, k Lobe,.

.. ̂ -
Voor-heUe. i,^

. 'Lynw^fett, ";;,
Pael. .. -.. -"/'

.Boek. ^'it:'
Q^abte.

LtWr6^



Louw> Komnglyk
Paloys^ ,

LwfSt Gewin.
Lumiaaire,ror</?,
Luftre.t Clans f
Luxe, Pracht.
Malaife» Ongemak.
Malefice, Boofdaed.
Maleacon- Ongeluk.

tre..
Manche, Heclj t.

Manege, Ryd-fehole,
Verklaer-

fchrift.
Manner.
Mwtelaer-

fchap.
Mom.
Bloei-^aS.

Marbre,
Marmc,

Mafqafc*
Maflacsre,
MautCail&.,
Memoirs,
Meftfongs,
Merits,,
Msrle»

<7?^
Muflc,

, JVIurmure,
Mufcle,
Miftere,
Navire,
Negoce, .
Nkre,
Nombre ,
Obelifque:
Obol?,~ ,

- Ocre, .
Office,
Offre, ,
Oeuvre,
Opprobre
Oratoire,
Ordre,
Organe ,

_0rge,
KoftelgkgrafOrgae;

{-brief. Pampre,Gedenk-br'te\
Logea-tctle.
Verdienfle.
Meerk.

MsconaptC yMifrekemige. -Paraphe
Ma»nge»,
MB8blea>
MeurtlE,
M&de,
MadoUs,
Monaft^re

MengfeL
. Inboel.
sMooril..
'Wfjsf.. .
. Schets,

..iKhofler.

Muyle.
Morringe.
Spiere.
Gebeym.
Scbip.
Koophandel. '.}
Sout-fteeu.
Getal.
Zuyle. . ^ \
HsUer. .:
Ooker.

'. -i,
Bad. " I
Werk.

, SmaedheyS.
Ceied-huys.
Gefcbiktheyd,
Werkttfyg.
Geerfte.
Orgel. ^.;
Wyngaerd-

rank. - ;
Veder-bofcb.
Wmder-reden
Naem-teeken.

Para^taphe, Af-deeljel.
Parafaxe, Af-dwalinge,
Parricidca Vader^w^rd
PartefECt, '^Vloer.. -^.;
fwW^s^Deel-tw)^}
Paquaf.) . iPaeJjlehw.

Panache,
.Faradoxe

MottitAae sAfkojtdigvfge 'SwitStSWQfErfgoftl*
Moodfr>
Monffae^
Moule^

^.i-uC,.

\Werel4. ~ ~ . P^gn», a" Kai»^ . ;_
Wanjfibtpfil. PentagoiuS )J^/~-Mfc._ ;*
yorm pm -fet Pefisrati,&^ '^Grvswffifm
,, wf^aftN.-Betifiui^, ^OB|A^>.. .

* TPeritoia^

(7»J
Pentoine, "Biiyk-vUes," Protocofe,
Ferfonne, Niemawl. Proverbs a"
Peuple, . Volk. _. - . Pulpkre/
Phara, Viev-baktn. Purgatoire
Phikre, Minwdrmik. QuaSre,
Pigm<?e, Dvoergke», ;
Pmacle, Spits' RaUe,
Plarre, fleyfter. Refeftoire
Pleige. Barge. Refuge,
Poile, Hayr. Regime,
Poivre, Peper. K.egiftrc,
Pole, Ajpunt. Regne,
Porche, Vowpoortael. RcTaclTe,
Pole, Iweet-gat. Remede,
Porphire, Roodmarmev Repaire,

fteen. Repertoire
Pordque, Galderye.
Pofte, Schermplaef- R^prodie,

Je- ' Refte»
', Duym. Rifque,

Pourpre, Purper. Rhume',
Preambule ^Voor-fpel. Role,
Precepte, Gebod. Ruftre,

AfgronS. Sable,
Wonderteehen Sabre,
Naer-deet. Sacre,

:, Vmr-SFel. Sacrifice,
Prepuce, Voorbnyd. SalpAre,

', Leer-^eden. Santuane,
Pre'texte, Dekmentel.
PrAoire, Schouts'biiys. Satife,
Principe, Beginfel, " Saye7

., Voorge^fwk. Scandafe,
\-Kaffe. " 'Scapulaire

re».-
Pyonoftiqus Veorpfgwfe. Scepne,

Precipice,
Prodige,
Prejudice;
Prelude,

Schryf^eK *
Bywoord.
ieffenMf^'f-

tVegevuf. . '.
LyftwfcG^

. 

dwtst\
Rakj-l-ftsit,

, Eetfak.
Tcevluchf^
RegermgS.
RoUe»~
Kyk._,
UytffwMh^^
Hulp MiMsf.
WVd-ltgw. ;

, Gemt^»rt^.
.

ftt r' ~:

Versvyt. ~
Overig.
Gevaef.

f.
Rolle.
Mijtf.
Sand.
SaleL
HuldingS.
Qjfwvit^f.
Swt-ftwH.
t'He^Se ^t

Wilg'e.
Ketstwt

,eS£
tel.

laf
icflt-



<7&>
SctVpU l^ "Aftgfl-volli^ Theatre, '-'lomieeJ.

. hey d. . Thdriaque , ̂ . eriakel.
Segle, ^. ^eS'f'i.. Z^'g1'?5 ^X'''"'. .
Seminaire, Queek-fcho!e. :tva\}>w, Helm. [
Scpulchre.
Service, .
Sexe,
Siecle,
s!eg8'
sl?n£A
Hlence,

SimuUcre

Singe. .
'..>

Solftice,
Sommaire:
Sorril.ege,
Song e.i
SouFre,....
Stil,
Suaire,
Subterfuge

Craf-flaefje. Tinta. mWjGeraet.
Dicnft. ~ Titrc,
Gcjlacht. Tonnere.,
Eeuwe. Topaze,

.
Stoel. Treffle,
leekeff. Triangle,
Stil/wijgent- Tr6ne,

heyd. Trophee,
, Valftbefiff hyi Tropique,
Sim , Aep. ;H
iand-platen. Trouble,
Zmneftand. - Tumuke >
Ontwerp, ' Vac.arme ,
Pefooveringe. Vafe.,
Drown. ~ Vandeille;
Zulfer.. Ventre,.
Stil / ., Verb?, ̂  ..
Zweet-^oek. Verfe,

, Uyt-vJwhtm- Vegre, -.
, ~ge.. . Veftige, .
Onderfland. "V\ce.,Subfide,,.

Sucre, Suyker. Vignoble,
Supplice, Lijf-ftraff'e.. . Vinai^re ,.
Supoofiroire Steek-pil. .., ' yi tupere.,

S^iribole , '., Smne-beeTd. , Uleere,.,
S'ynode,. . Offer - Kerk- Vpile ,,., ,.

^ . wrg^ringe.. Volume,
Temple, ' :::Tempel., ". -'Vuidange,
Temwne^^. Rechti ̂ etited ?'ele>

Eer-naem.
Donder.

Topafe.
K/aver. .
Dryhoek.

T. roon.

Profik-vpapew
Zonnye-keer- -

ring.
Yer.wwrmge^
Over-oop.
Gckerm.. .
Vat.
Straet-liek. cw
Bnyk., ., .

Werkyroord. .
Glas...
Avond... ',

Voetflap. :
M,f.flag... i
Wijn-terg. ;
Azijn-.y
Veratbtwge.;
'Zwerre.

Hoofd-flyyw»
Boe^-ff'uk.. ...;
Eyl-aat ...,, '.. '..
Iver.. ,

SsWi, ;. ^'Ie^^- Zodlaque , 'Zonne-cirke^

. 4- Hya des nomsde
cetrememe terminaifon
qui dans un genre diffe-
rent fignifientTdes chafes
(iiffererttes;

T/73)
4- Daerzljfitiamen'tian

defen filven -uytgang, di'e
in een verfcbeydcn gtflacb-
te verfcheyde Cal^n'betee'
kfnen:

Un aune, eenen ehen. Une aune , eene eUe,
Un greffe , eene grejfie. Une greffe,. eer. e ente.
Unlivre , eenmboe\. Unelivre , eenpoiid.
Unmanche, cenenfteel, Une manche, eenemouwe.
Unmemoire, een gedenl^t>-,-ief^:,i: Une m-moh-e.
Unmoule, eenvorm. \Jmmou\2, eenemi>JJc/.
Un penode, ecnen omloop. Une penods^enen volz. 'm.
Un polle, ecnen poft. One pofte, eenpofl-kpwosr.
Unpourpre., cm pwper verve. Unspourpre,^
_feper vierjiekfe.

Jn.voile, cenen boofd-jluycr. Une voile, sen zeyk
IIyenaencored'aucres

de cecce terminaifon^co-
ms^Cornette & Enfeigne,
qui etans des fonftions
d'hommes, fontindubi-
t^ablement mafculins, &
en aurrefignificationfe-
minins. IF nyeft pas ne-
ceflaire de les marquer,
non plus que les autres,
qui figrtifient lefexema-
Ie: ccmme

Daer zijndver me!) en'
.

di're van rlien uytgang: als

Cornerce ende Enkig-
tie, die mannelijl^c Amtcit
zynde cntwyfjelyi^mmine-
lijk. zijn , ende in andere
beteekffjjffge tpijvelijl^.
t'En is met noodig die te
teekenenen, met meer a!s
d andere, die bet manijelyl^
ge/lacbte leteekfnen: ah

'. -^
*!;*.; 4M

Pere, Frere j Eveque , Pr^rc, Libraire,
drc. ".

Reprenons I'ordre des Laet ons d'order der let"
Igttres. ' . ters herwmen,

^ 5-Les



(74)
-^. Lesrermines en/' ' f.. DegefaeUew fag»

font mafculins: comme manuelgk: ah

. Chef, nerfs motifs ceuf, <^-c.
- Exceptez, 

' ~ 

Neemd ayr,

C^, nef, -fiif.
Feminins. Wyvelyk.

6. En g font mafcu- 6. In gzyn mannely\:
lins: - -. - -

Rang, f aug, bowg, joug^ ^c.
- 7. En ̂ mafculins: 7. [nizijn manneltj^
Abri , epi, dc'fi, farti, exceptez la merci.

S. En I, mafculms : 8. In \ zijn wannelyl^:
Dwl, hotel ,/ignal, Wtfeil, journal, g^r.

9. En»?», mafculins.- 9. In'mmannelijk.:
J^omsfwnom, parfum, dam e^r.

Excepcez La j "aim.
io. En n fontmafcu- 10. In ft zjjn manne-

lins: Igk:
^Befoin, charbon^ chagrin, glafon.

^Exceptez: ~ Neemduyf.
Fapn, lwifon, prifon, gwnfon/moiJ[fWt

trahijj'on, demangeaifin, fin, mains
liaijon, maifin, cfoifon, faifon.

toifiny ve'naifbn,
_EtA n^^ler^ ,nt ro"s Endegemcewlyk aUe de

les noms fbrmes des ver- namm gemaekfvan cleLih
baux Latin? enio, corn- tgnfche .in 10, ols,
me - ,, . .

CeJJlon, mention sfaQion^ lefon, relationf
II. ED

C7?) . .....
. : 'I I. En o & en p, mat- - 11. In o We»"» p fiiy?/
culins: mafmelyk:

Echo, sero, indigo,  ̂ c.
Cawf, dra^Jirop^yc.

12. En r font mafcu- 12. In r zy» mamielyk:
lins:

Bourbier, char. gibier , miroir , hiver j
^yc.

Except ez ceux qui out Uytgefiomen <Se gene die

ear a la fin provenans eur bebben an t'eynds
.
des Latins en do & en or; voortkomende van de Lff-
comme tynjcbe m do ends m o r;

als

Noirceur, douceur, faveur , douleitr.
. Ceux-citOUtefoisibtit De defe mchtans ' zvjn
encore mafculins: noch niannelyl^.
Cceur, honneur, bonheur, malheur, 7^-

beur, & Tour , Keer.

 

s Tow.Torren, MK>- 7o«r, Torren,
eft-femmin. is rvyvs/sjk.

13. Ens, mafculins .. 13. Ins zynmannelijk:
Repas, logis, difeours, verjus ^c.

Exceptezces deux fe- Neemd uyt defe twee
KUtUnS; . wyveltjl^e:

Foil & Vis.
I4^En t, mafculins: 14. In t syn mamiejyk t

Bufet) cliwat. combats {ot\ lot,
contra^, ^'c«~ ,

.. Ka Eit. . f.'



(76)
.

£x'eptezces fePt} Ier-' 'Vytswmnen ^ ^n <
q^!.^"r ^e?i"ln s'". de welkewljvely^yn^
Dent, dot, ̂  part, wor^, S^,

foret.
t5'. &!«, mafc-. ilins? i^. In\i, manneUjk

Bahu , barreau , bcyau, fetu,
rateau <^yc.

Exceptez ccs quatre Nmnd uvt clefe v'ur wij-
IS^; velyke:

Eau, glu. peau, vertu..
^ 16. En ,y font femi-* itf. /"x zyn 'w,jvel, ik :

fi\QS^ -... ~.1-"-J--J-,

Crow, noix, poix) voisc.
Exceptez ces deux Neemd mt deFe twee

inafculins: _ ' mamefgke?
Prix , choix.

Vez eft mafculin. Nez ;y mannelgk.
Da genre des news .en

Fliimend,,

Ce qu<on adit ci-def-
lus du genre des noms,
^u'ij f.ii-oia.noi.t en trois
manieres sn Fran^ois,
peu-t -auffi -s'entendre
.<lu Flaroend , f^avoir ,
<[U£ 1c genre du nom .fe
ownoir par ja fignifica-
non <lu nom, parfater-
aninaifon, bu par 1'ufa-
ge ̂ ue Je^ aociensenoa

Vaude geflachten
der namen in het

Vlaemfch.
Het gene dat men hicr

love ft gefeyd heefdvan tiet
geflachts der nwnen . dat
het (ip dry manieren kan
gekend wordm , mag
Ofl4 verftaen -coordeil vaft
het Vlacmfch: te vpeten dat
het geffachte der nam.en
Jich kenddoor d.e'ittfeke-
nmge , door -den .4iyt'gang
oft dow het geh-uyl^ dat

fait..

fait.

^Onfuppofe d'abord,
ainfi^qu'on a deja fait
pii Fran^ois , comme
une chole affsz eviden-
te de foi meme, que
tous les noms de males ,
& de leurs proprietes
font du genre mafculin,
que ceux ties femmelles
& de leurs proprie'tes
ibnrfcminins.

On dir fecondcment,
gue les noms d'anirnaux
a quatre pi es , dont &
lesfcmmelleshs fs noin-
m,ent point, font du gan-
r,e mafculin, comme

(77)
d oude JcJirijvers daer va»
gedaenbebben.

Men neemdal vooren zoo
gelijk. men het alreede ia
het Franfcb gedaen her fd ,
alseeiiefake die gepioeg le-
kendis , dat de nammvan
Manncn ende van humieev-
gendommen zijn van hee
vimmelyk gejlachte , ends
de gene der wijvcit ende
van bare eygendommen
van bet wyvelyk.

Menjegdtm tweeden dat
de nanien van yiervoettge
gctfiertcn, wclkers wyw»
n. ift benoemd en worden
van het mannelijkge/lachl
Zfjn: als

Ak , den Hand , den Elephant.
Mai^ ceux dont la Maer de gene^nTwi'f

remmeue a-t un nom eenen byfinderen nwm
l;r, font neutres, heefd, zyn geenderky".

Het peerd, het Verken, het Konyn,
hctKalf, het Schaep/het Swijn'/

het Lam &c.

Exceptez ces femininsi Neemduyt defe wyuejyk.
De Katte, de De Katte, de Muys

Muys. de Katte.
. -2-- 2. '

Tous les duiunuti^ Msds wrkktmge n^
- ' ' '^



w
decettfe LangriefcSrmes men van ̂ eJeTalc gmt 
de quelque riom que ce, van wat naem dathet&yi
foil, font du genre neu- zyn van hetgeenderley'ge-
tre, comme flacbte; als
Hetittahneken, het wijveken, hetkin-

deken, hetdierken, See.
3. 3-'' _. '

^ Les noms de Jours, S: De namen vaft Dagm
d6 Saiforis fortt mafcu- ende van'Jaer tyden zyrt

is comme . mannelyk, ah ;
' Den Zondag, denMaendag,
den Zomer, den Winter , den Herft.

Mais Lente. efl; fe- Maer Lente y wy-
nunin. veWk.
^Onditauffi: . Atm fegd ook. : . . -
Den morgen, den noen/ den avond,

den dag, den nacht, denmiddag,
den middernacht.

Aureflrec'eft une re-
g^e gengrale en cette
-angue , ou la compo-

fitiofi des mots eft tre&-
frequente , que les com-
pofes reueiinent tou-
jours Ie genre du fimple
dontils font terming,
djou il arrive par exem-
pk, que Jes noms de
Jours' font mafculins,
comme deflus , -a caufe
^ue Ie nom fimple Dag,
dant its. font compofei,
<6A ds ce genre.

Immers t'is eenen alge-
mecnen regel in defe Tale ,
rpaer de t'famenfteUinge der
fvoorden dickmattgh ., dat
de t'famengeftelde namea
altyd bet geflacht houden
van t'enkel, waer van fy
gemaekfivorden, waeruyt
httkomddatty exempel de
namenvanDagen manrwlyk
zyn, ah boven, om dat den
naem Dag , tsaw van Jy
gemaekt wordfw, vandat

'ne is.
£'£«

'-'!

C'eft \e meme_des/" 'T'y toy?^ voa ^
riQmsdeVents, de Pier- namen vanWmden , van
res, de Poiflbns, d'Oi- Stemen , van Vtff'chen,
reaux^d'Arbres, ldquels van Vogeh , vanBwmw's
font du genre mafculin. de weJkv mamjeliikzm."-

Et quoi qu'on omeire : Ends al is't" d^ "men
fouvenrcesnpmsfimples dikccnls defe: enkele namen
par abreviarion, ce qui tot verkortinge achterfaet;

hetgetie 'dat van den tfa-
vnen-gejlelden nacm over-
yljfds gemeefielijk eenen

lynaem,zynde,1>ehoudnccb
t'geflacbte vandm enfy!e»

refle du nom compofe,
etant pour I'ordinaire
un adjeftif 3 retienc en-
core Ie genre du nom
fimple fous-entendu.
D'ou il arrive que ces
noms font aufllmafcu-

!".

Weften, den Ooften, den Ametift,
denAgaet, denEyken, denEffcheni
&rc.

doer wider verftatn. J^aer
uyt het gebewd , . dat deft.
fiamen ookmannelijk zyn's -.

A caufe queces noms
fous - entendus Wnd ,
S 'teen, Boom font de ce
meme genre.

Ceux^citoute fois &

Ter owfoke ctatdefefelve
wkflefiafnenWiSd,SKeit
Boom van dat felve ge-
flacbte z!)n. . ,

De defe wcbtans mSe
^autres termi- weynige'anderem t zm

e lont teminins : wgvelgk:
D'Exter, de Duyve, de Muflchc,

de Kraye &c.
4. 4.
1 de Rivieres De nSfsm ~ wjw Bekit:

<lu "e font point tenni- die m e»ietgyweU^sm,
^s_en e ̂ oiumafculms; ^yw matmefyk:'". '"~y7
^en Amftel, den Etendet^deia IXjt.

denRbyn, ' "



>eISld<: s-un-  CT^' de Sam.
ber wy^yk.

LesnomsdeViUes,&
auffi ceuxde Pays"&3d£ ^nammvanStcden,

ookde gene van Lan'-

"n^neuTrc':lunr au ge' JLand.w' vw ̂ k' ̂ »
^SGmd^^fvZ

, fcenj^hetwelliifhgDuyt&nd""

=:Ksri- ^fs"^
Heteten, hot drinks Xia, hetneen,

wit, hetfwarc.'
7.

Les noms desMpi-aiiv n--. - '^''
font"neutrel s3 u"luetaux _De "a^n vah netakn

zyngeenderky.
. Goud^het_SiIve&r7heclooc,

hetTin&c. ' "~~^"s
de?i;S^&S ^^ege!s]wrlovett
CQnnoit7e"le°fiecnvreen^ gEndlenen om het'S<>'-
TOmpaTfalfenTfinrcr;«du jhcbte van dm ~«^n
si^r^tr^^ ^^or'^.. ^^
"aifo^cn^er^i Tse:, Daerl

en^^S^^swK£ f^ZSWgm3 dy^
^sgsdecs- 'isfts'y

Pre-

PnWrement ceux, ~ \ Vwr eerH Je 'gene; .^
. qiu le^rerminenc en e, - feb palm in e , "?;/» n^

ms, comme veljjk, als ' "
Groetenifle, ftcde, Zee, Kerke , ftrate.

II en faut excepter MM moet'er eem^mt-

uas mafculins: wmen, die mannei^kzy,:
Rugge, neufe, Rade, &c.

± ceu\quifeterml- , ^De se»e die^b m
nenc_en heyd font. fe- heyd palm zynl'w^
minins: , /,:, /;. ' .' ".'.. .

Goedheyd, breedheyd, vryheyd, ^c;
.
± ce"^quKetcrmi- -. l-^S'^&Jich^

""Ienjchaj, font ncu- /f«'w fclT.pzyn^;^
tres' " _ ley;
Het Priefterfchap, hec landfchap &c.

.
HTlLceu^". ^iu ! uytS^ondcrdSed^^ug^femimn-; wiy^^ky
Vnendfchap, boodfchap'//koopman-
fchaP» eygenfchap, werenfcfiap,

kondfchap, dronJ<enfchap3 blijd-
fchap, gramfchap.

~)± T.T le.s. noms en ^Uedemnm Dom
^OM^wres; ^ zyn'geenderk^'

n toogdom:Vorften'dom, &c.
^~m ^:=^'

^maegdom, den wafdom , den
Rijkdom. den oaderdom.

^^
L " Hec

1^



(8z) ^
!, truweel, het zeel &-c.

Hec Doopfel, hecVormfel, hetvel.
6. Tous les termines 6. AUe de gepaelde wi

en ment derivansdu La- ment , afdalende van de
tinouduFran^ois, font Latynfche oft van de
auflineutres: Franfche, zyn ool^ gem-

derley:
Het Sacrament, t'inftrument hec

firmament&c.
Ziet-daer al het gene ,

dat men geregeld heeftt
kpnnen ontdekken om te
kfnnen bet geflacbte der
namen m defe Tale; men
verfend naer bet gelruyl^
de gene , die meer fuVen
K>iUenweten;maei 'getyk-er
metfoo cngefchikt en is m

Voila tout ce qu'ona
pu decouvrir de reglier
pour connoitre Ie genre
<1es noms en cette Lan-
gue, on renvoye a 1'ufa-
ge ceux qui en voudront
l^avoirdavantage, mais
comme il n'y a rien de
li peu regle a prefent en
la Langue Flamende,
il feroita fouliaiter qu'-

de Vlaemfche Tale , het
c^u. - wwo, te vFenfchen dat wen

on rrouvat Ie j^enre 'des bet geflacht'der namen ge-
noms marque dans les tee^end vond m de Wowd-
Diftionnaires, a fin de loeken : op dat men Jlch
pouvoir y^ avoir re- daer naerfoude kmenwoe-
cours quand on veut etre gen als men wrfi'ifrder
plus aflure du genre d'un wild wefen van betgejlacb-
"°"1. te vm eenen naem,

(83)

^\w^^v^\^w^
De la formation du .genre feminm

des noms ̂ Idjeflifs en Francis.

Van hec maken van hecwijveli]k
vandeBynamen inhec Franfch.

Es adjedifs dcvans E lynamenmoetmde
toiijourss'accorder JL/ altyd wet de zeff-

avec les fubftannfs en ftaende mbetjelve gejla^b-
meme genre auffi bien te zoo wel ah in bet tche
<iu'en meme nombre; getal over cm komen 'met
11 taut f^avoircommenr defi1fftaende;mmmoetwe-

prononcer
& 1'autre

^

on doit les
dans 1'un ,
des genres.

On les trouve toujours
en mafculin en Fran^ois,
& en genre neutre en
Flamend dans les Dic-
tionnaires.

I.

Le feminin des adje-  iF vpyvelijk der byysa-
e" Francis fe fait men m bet F'rmijcb nw"kt

mafculin ; en y ad- fich van bet mam, 'elij'i\
]outant e, comme . met e daw an te voegen \

'als .

Grand, grande, rond , ronde, ̂ wY,
drotte.

ten hoe dat men-fe uyt-
drukken most in t een ge~
Jlachte ende in t'ander.

Men- viijd-fe ahydin het
manne!yk geflachte in hef
Franfch , ends in het
geenderky m bet Vlaemfch
in de Woorde-loeken. '.

I.

Het vpijvelijk der lyna-



w

,, Ma"fl k mafculi" de _; Maer mdu'n hetmanne-
aT-c".t_elt termme en /^ f«»^» liynaem , m e

^onyajourenenpour gepaeld is, men en
rainui, comme daerhiet by voor het wy-

ve/yksals'
?.^c, honnete. humble,. humble.
fa&e' fa&s' riche, riche ^c.

3. 3.
I-'5sa4s.itifstermines De lynamen m c ge-

fc".c-e".-genre mafculm Field Whet mamie^k,
wngent c en c/, ? pour 'veranderev c w che voor

e^umn, comme _ het wgw/gi; ak
-, blanche, fee, feche, 'franc.

franche.
tez.ces trois. ' Ncemd uyt defe dry die

q>u font ainfi leur few- ^t7'hu»''nSik'ma-
"In:_ h»:

Grec, Gr/que, fttblic , publique,
lure, Juroiue.

4: , . ' 4.
termines en /, De gepaelde in f veron'

cha^gent^-en ve; " " " de7cn tT^ve'J '" t l""w'
, neuve, wf, yive, chetif,

chetive, i^yc.
^g a longw eo fe- ^ Long /^ longue «,

wgvelijk.

,

1En tm, &en °"redou- - /ff ien ̂ ^ 0" verM-
^^-.^^^^^

h Indienne, Chre'tten. Chretienne ;
bon^ bo fine.

(8;)
6.

^. Ces fix en j dou- , ^ Dcp- fis MS vcrdo^
Ie"t au«i cette confon- belen ook'' defe mel

n-au feinmin : . in het. wyv'elyk:
£as, bajje. gras, gra/Se, exfres\expref-

fe , epais, epaijje ' , jrais futfra iche,
& tiers , ^(T^.

^ En at, ^ , of, dou- ^ In at, ec , ot, verM-
it ̂ pareillement Jeur lchn ^e'/, jks 'bunne "to-

erniere confonne au fe- fte mehf'dmde in bet wn-
ininm^: ^ 'vclyk/ "" " ""

Plat, f!dtte, net, nette, fbt, fbtte.
8. " §;

.
Dlmemc que les ter- . scy5 ook degcpaclde mmine^en el & eil/al, el ̂  T ̂ 1^1'"^

lefquels ̂ on ̂peut <fe n,,/^ menook^\e,, de
^ffi.. comp, rendre Del & Nouvel kaugrypw^
No'wl i-edoublans auffi dohbelen^^k'^Ue' hww
^ouslellrdernierc con- laefle ̂ luydende', in "h'et

ine ail 1-eminm : wijvelijk :
Cruel, cruelk ̂mortd, mortelk, eternel,

eternelle, bel, belle, nouvel, ' nouwl-
Ie, mol, miille, ^ viel, wdle.

TA. l,'eSlrd, de B?/ & Ten opj^chtevan Bel ̂ -
I, on doit rernar- de Nouvel, menmw'an-

luer. ' q"'llL"e_s'exP, ri- merken dat fy'maer'a'ldus
menr qu'ainfidevandes uygedrukt ^wordenw'o'-
no^nl-_mafcullns I"1 rends m<lnne}ijke namen \
commencen':' par une die ̂ gmnen door eene lui'-
^°.S. o.& 1u'on les ^w?l ~mde "^ ̂"Bea'u

BCOH& Npuvea» de- ^Nouveau7J^L"z,7ou
.yanc ceux qui couunen-  ji de gwe ̂ 'iegmnen

ccnr
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cent par une confonne, viet ee» meldySende, wide
& devant tous les maf- vooren aUe de mannelyke
culins en plurier , en y m het nwrvoudmet^daw
ajoutani la lertre x.

9.
Les termines en x»

in het nwrvoudmet's. daer
tin te voegen.

9.
Degepaelde in x veran-

changent x en/e, corn- deren x in fe, <a!&
me

Heurew, heureufe, honteux., tjontevje,
creux, creufe, geux , geufe, /^?w,

faufe.
Mais ceux-ci forment Maer de defe maiden al-

ainfi leur feminin: dus bun wgvi'lg. k: . .
Roux, roujje, ^ow.x' , doiice, prefix,

freji> e» abfousa, abfoute.
10. 10.

II ya auffi quelques Daerzynookeemgefelf-
fubftantlfs , qui clian- flande, die hunne beteeke-
geans de fignification, nmge veranderende , ver-
changent aufli de termi- anderew ook bunnen uyt-
naifon : comme gang: als
Chien, chienne, f^Jw , caufeufe, ^-

be, AbbeQe, Prince; Prmce/e, Roi,
Reine, borgne, borgne/e s_ Comte ,
Comteffe, Due»Duchefi , laron, ̂ -
ronnejje, ma'itre^ wa'ttreffe, woine,
moinejje, Pretre, Pretre/e, Dieu, De.
eJSe syvrogne, yvrogneffe, demandeur,
idemandreffe»Gouverww s Gouver-
nante, fervitew , fervante» wentew^

' ~ wenteufe

w
' wenteufe, procureur, procwtufi} nour"
ncier, nownce s tuteur, tutnce, cu-
rateur,, curatrw, wventeur, rnven'
tnce.

Les autresqu'ilypeut Tfmdere die daer nog
encor avoir fuivenr de Kynkonm volgen des ge-
memelesloix des adjec- lyks de wetten van de by-
tifs. fiamen.

La formation du maf- De makinge van het
cwlin , 6' du fe'mi- manneiijk en het
KM des adj'efftfs eit wijvclijk der by-
flamend.

Le mafculin des ad-
jeftifs en Flamend fe
fait du genre neurre,
|u'on trouve toiijours
lans les diftionnaires,

en y ajoutant en : par
exemple

namen in het
'Vlaemfch.
Het mannelyk der tyna-

men in het Vlaemfcb word
gemaekt van betgeenderley^
dat men altyd v'md in de
vpoordeloekenmet en daer
an te voegen, by vwrbeeldi

Goed, goeden, groot, grooten,
kleyn , kleynen.

2,. . 1.
Mais a ceuxqui font Maer an de gene die m

termines en e , on y a- e gepaeld zyn voegdmen n
joute quewpourenavoir an t'eynde omliet manne-
Ie mafculin; comme lyk daer vante hehben; als
Bepaalde, bepaalden, eerfle, eerften,

grootfte , grootften.
3-. - . .3-

ternun^s d'une flegef aside met eene en-
(iniple

E
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n y We meluydende , daer

waer eene enkele luydende
zynde vooren defe meluy-
dende verdoblckn Seji me-
luydende, ah

Vet, vetten, net, netten, bot, botten.
Uytgezonderd die Jichin

ig ende m yk ̂ fl/c» , de
wclke den gemeemn regel
vo/gen: ah

Rechtveerdig, rechtveerdigen , gena-
dig, genadigen , njk, rijken&c.

Ten cpficbte van de'ge-
m i die in yk pakn , nag-
men jeggen , dat y geene
enkete In'jdcnde en is , fio
men gefeyd beef d m t'eer-
fte dee!.

Het wyvelyk der lyna-
men m bet Vlaemfch word

(jmple cotifonne
ayaiu devant cette con-
fonne qu'une fimple
voyelle , 'redoublent cei-
te confonne, comme

Exceptez ceux qui^fe
terminent en igSi^,
lefquels fuivenrla regle
generale: comme

A 1'egard de ceux qm
fe terminent en yk , on
peut dire quey n'eftpas
une fimplevoyelle com-
me on 1'a dlt dans la
premiere parae.

Le eenre fem,inin des
adjeftffs en Flamend fe
fai'c dumafculin en re-
jeftant n : par exemple

gemaekt vanhet mannelyk
met n weg te werpen : ly
voorlieeld

Goeden » goede, witten, wltte ,
%warten, zwarte&c.

( 89)
^w^\\\\^\^\\w.

PSS deyes de comfaraifon.

Van de trap pen van vcrgdijkinge.
Es ad)e£tifs mar-

/quans les qualitc's
des chafes, peuvent auf-
f^ marquef f'exces done
les lines furpaffent
les . auti'es. Cela fe
faifanc en coinparanr
uri2 cWe a _ d'au-
tres, * oh en af5rme ,

.[u'elle eft la plus douee
^'une certaine qualue

par deflus routes les au-
tres, ou qu'elle ne 1'efl
que plus que quelques
aurres feulement. D'ou
font proyenus deux de-
;res de comparaifon,

ivoir 1'un nomme
', & 1'auti-e

Superlarif.
. Le. Comparadfefl: ce-

E lynamen leteeke-
nende de hoedawgbe-

den der faken , mogen ook
4en overdaed beteel^eneit
wacr door d eene d an-
derc over-treff'en. Di6
gefchiedeude wet eene fa-
ke by andcre te vej'gely-
ken , men leleyd dat Jy de
meeft begaefde is bo i mi al-
Ie andere , - oft dat Jy bet
maer nwr en is als eewge
andere atleenelyk^Vaervan
gekomen zijn tfvee trappe»
van vergelijkinge'; te we-
ten den eenew vergelyken-
den genoemd; ende den an-
deren Overtrejfenden>

Dm Vvrgefykentfen if
lui ou on met 1'adjeftif den genen, waer men den
pour marquer 1'exces Ignaem ffleld , om den
d'unfc chofe" a 1'^gard de
quelques autres feule-

Des
meai: par exemple

ti'Sefdaed te teekenen VW

eens fffke ten opjicbte. van
eemge aiidere alleenelijk:
by voorbeeld

M' e^.

.h
£»:
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P}^!fag, e' f^usTpvant, plus riche.
Wijfer, geleerder, rijker.

Et Ie Superlatifeftce- Ende den Over-treffen'
lui , auquel 1'adjieftif. den is dengenm, wiaer'den
marque 1'exces d'une lynaem beteekendden ever-
chofe par deflus toures daed van eene Jake baveil
tes auires : comme aVe andcrc : als

. Le plus fage, Ie flus fpvant.
Den wyften , den geleerdflen.

Le degre comparatif Dm very W
des Fran^ois fe fait en der Vranfcbe wordgemaekt
mettant 1'adyerbe Phis met het lywvvrd Plus\te
devant I'adjeftif : vnegcn voren. den lynaem:

Pkts fage, plus f^avant , plus '-.
nche i^yc.

Ceux-ci route-fois De de fe iiochtans maken
torment leurcomparatif aldus him vergelykende:
ainfi; ;.... " " ..

Bon , meillew mauvais , fire.
Petit, motndre, c^ flus petit.

LefuperlatifenFran. Dm Over-trejfenden m
cois h hit en mettant het Franfcf} word gemwkt
I'article defini devant Ie met bet lepaelde lid t?
<^>mpararif> comme - fteUen vooren den vergelg-

kenden , ft] s

Leplusjage 3 Ie plus ffavant, la meiU
leure, les fires Ie momdn\ ^yc.

&M-. ,^

<'91)'
Le comparatlf des Het VergeTy'kwSe <fer

Flamens fe fait du fe- Vlaemfcbe wora' gewaekt
minin de l'adje£Ufen y van hct vpijvci'yk. der ly-
ajoutant r pour avoirle namen met r daer an te
comparatif en genre voegen cm het yergely''en-
neuire; comme de m bet geenderlcy te beb-

be» ; als

Grooce, grooter, witte, witter,
zwarte, z\varter,. &c.

Mais en ceux qui fe M.aer m degem disficb
terminent en / , n , ou in 1 , in n , oft in r pa/i-w
r, a.u neutreon y ajoute in bet geerder-ky , voegd
der, comine men der daev mi; ah

Kaal, kaalder , kleyn, kleynder,
zuyver, zuyverdcr&c.

II y en a d'autres , Daerzynd'er ook ande-
donr Ie comparatif de re, welk^ers vergelykende
mfime qu'en Fran^ois, ge/yck in het Fnmjch on-
eft itregulhr &: s'expri- regelmatig is endefichuyt'
me en c'e'-ix manieres, drukt op twee mamerwi

als

Groot, e.roorer , & meerder.
Qyaed , quader, & erger,
Kleyn, kleynder, & minder.
Goed, beter,

Tous les parricipes AVe de deelvowrdm der
<3es verbes an Flamend werk-woorden m hct
font leur corn para- VlaemfchmakenJjusiverge-
tifayec 1'adyerbe Meer, Ty^ende met bet lywvwd
qui fe dit Plus en Fran- Meer , dat _ Plusgefeyd
Sols.', word in bet Franfth:

M z De
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De wreede Princen ende Overften wor-

den meer gehaet als gevreefd.
Lefuperlatife^ Fla- T"over-trej}ende in ], et

/e fait du genre Vlaemjcb word gemaei
neutre de I'adjedif en y iw« bet geenderkymetKe.
^}ow^tfte , & y, ?rep°- <fo('r flf/'w tefet ten , en-

fant l'amcle d^fini de ^ ?we; daer vooren tefiel-
meme qu'en Francis, len bet bepaelde lidgel, ilt,
^°mms . '_ mhetFranfeh. ah

:, hetgrootfte, kleyn," het kleyn-
fte, wit, het witfte.

Mais ceux^qui font ir- Maer de gene die onre.
regulie^rs en la forman- gelmoug zyuin httmak^t
?nde}ew^mmpumE} 'vanhunvergelykende,:

it^auffi en leur fu- het cok mhiin'overtr^n-
if, de forte^ ̂ que <fe; foo dat defe aldtSbwn

ceux-ci ̂ bnt ainfi leur overtreffende maken:
fuperlatif: ^--- . ---.

Groot, hetgrootfte, & hetmeefl-e.
Kleyn, heckleynfte, & het minfte.
Goed, het befte. Quaed, t'ergfte.

.

^£^degresdes,. adverbes £>''. trappcn van de If-
^loi7nt. ^"c:ynedifficul?ei w°^rn_en hebben '"geme

ran^ois, par ce qu'on moeyefykheydin't franfth;
a qu'.Uetirprepofer la omdMmenvoov ~ hm'm'aw

^ Plus pour 1c ?e voegen en he ft hctwoor-
.cpmpararif & ~Le plus deken Plus voor"hetwr.
P°ur ls ̂ P"to^e Jne- gelykende, ende leplus .ooo»-
me qu'aux ,ldjea:is.:cpn,l- ~hef' overtreffende'"gelykn
;Ine ., _ de iynamen; als
^[umblement ., fJ^ h^kment, k plus

huwblemen^
Douce-

(93)
,~ plus doucement , Ie plus

doweinem.
Ceux-ci ̂ neanmoins Defe met-te-mm s,w

irreguUers dans la owegelmatig m hetma&tt
?rt de leur corn- van'hun wrgelykende':

Bim, misuse , Ie mieusc.
. 

Mat, fire, Ie pire.

Peu , mains, /<? mows.
Beaucoup , plus, Ie plus.

Et en Flamend, corn- Ende m het Vlaemfcr^
rne^a plupart des ad- alfoo bet meeHe "d'ed'dw

je1de cette La".SUe bwowden ^fer Tale we f-
ne ̂ itterent pr^efqu' en »^ verfchiSen van de
nen aes^ adjettits neu- wamen'm bet
tres, pn tormeauffi]eurs men maekt mk hunne

i^comme ceux des trappen gelijk de gene &r
ad^eftifs. ^ iynamen.

^irreguliers, qui ' D'onregelmatvge , d(e
fuivent erans les me- volgen ilefelvez^ndegel^
me^ C[u'en Francis font w het Franfch

leurs degre's: dus biinne happen :'

Wel, beter, alderbefl:.
Qualijk, erger , ergft, oft qualijkfl:.

Luttel, min , minft.
Veel, meer , meeft

i>^
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^\\*^\\\v^\\w^

Des C as du now.
K'

Van de Gevallen des naems.

N pourroit etablir
autant de cas des

noms, que les chafes
ont de difterens rapports

.enir' elles, puifque les
cas ne font que de cer-
rains egardsque les cho-
fes ont les unes aux au-
tres , les quels fe mar-
quent en routes les Lan-
gues par des parricules,
qu'on appelle prepofi-
tions. Mais comme il
y a fix cas ou raports,
que les Latins ont cou-
tume de marquer par la
feule rerminaifon du
nom, c'eft par rapport a
cetce variation du nom

en Latin, qu'on appelle
propremenrdeclinaifon,
]ue 1'on a pris occafion
Ie parler des cas dans

les aurres Langues, car
ec changement n'arriye
pas au nomen celles-ci,
?ul'onnefefertqueds

En joude konen foo
veel gevallen des

naems inftellew , alsdefa-
ken verjcheyde lerkhten
hellen wider haer ; ange-
Jien dat de gevallen maer
zekere opzichten en zyn,
die de faken d'eene tot
d'andere heblen , de vpel-
ke met fekere .cvoordek. ens
beteekend worden , die
men voorzetjels noemd ;
maer gelyk'er Jes zijn,
die de Latynfche gewend
zijn met d'en^ele eyndinge
des naems te teekenen; t'is
met opficbt tot defe veran-
dermge des naems in bet
Latyn , dw .men eygent-
lyk. buyginge noemd , dat
men gelegentbeyd genomm
heefd van te /firekm van

de iuyginge m d'andere
takn, defe veranderinge
en komd den naem met toe
w defe Talen, waer men
vwr en gebruykf deft

fe

ces mots Se , a
1^

^pour woorden .Van m^ An
marquer les cas obliques . am de dwwfthw:v"aUen"te

i ̂  quoi que les tcekenen ; "al i?t dat de.
femblent de

vouloir marquer aufli Ie
cas_Genitif par lenom..

Void les cas;, que les
Latins marquent par la
terminaifon du nom:

Vlaemfcbe fchynen hetBa-
rende geval ook te wiVen
teekemw door den naem.

ZM hicr-degevaVen, die
de Latynjchebediedendoor
den (tytgafjgvandennaem:

Nominatif, Noemer.

. Genitif. ^ Barer.

Datif. ;" Gever. "

, ^lccufatifs Anklager.

^ , 'Focatif^ Roeper.

Ablattfs Afnemer.

Le cas Nominarifeft
celui pu on exprime 1c
nom fimplemem fans ou
avec un article , & dans
Ie quel Ie nom efl- tou-
jours Ie fujer du verbe :
comme font les noms

Piene, Vhomme»

Het Noemcnde geval is.
het gene , waer ii,m den
naem enkellyl^ uytdrukf,
met oft fonder ltd , ende
m het welke den naem at-
tydhet bewerp des werk-
woor^sis, gelyk zyn de na-
men Pieter, deStad,

l4
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la Ville, un Roi, eenen Koning, w
dans ces tens : defe zwnen:

I. Pierre apprend i. Pieter leerd
laGrawmaire fran- deFranfche Sprak-
foife. konft:e.

.z. La^Fille eft
remflie d'e'trangers.

3- L'homme eft
natwellement well'
ne av. mal. '

4- UnRoieftbien
malheureux , , p/
n'a pas de jideles
fwjets.

L'Accufatif, gui ne
fe diftingue en rien du
Nomiiiaiif en Fj-angpis
& en Flamend , eflce-
lui auquel Ie Rommar-
|ue'la chafe , <y[ rey>ic"
'aftion marquee par Ie

verbe ; comme. eft la
GvainmaireFrdnfmfe dans'
^premier exemple.

2. De Stad is
vervuld met vrem-
delingen.

3. Den menfch
is naturelyk e;ene-
gentothetquaed.

4- Eenen Koning
is wel ongelukkig,
die geene getrou-
we onderfatea en
heefd.

Dm Anlflager , dis ffch
met en onderfcbcy^ Sfia
den Noenjenn tftFra. tfeb-
end? . w. he t Vlaemfch ^ is.
Sen fe»m , waer dep vafsf
Itetffkfvd de z^ke^mt-'
kf ontfaugd df. dpevtiige:
dvwhet werk-'cpoord. getee-
tsmd: a!s is' de .'Ft-anfche
Spraek-konft in heteerfte
fxemfel. : LS

/97)_
Le genitif efl: celui;, Den 'Barer is den geiftft

iui marcjue lapofleflion
fe la chofe; comme
font de Pierre & de I'awe
dans ces exemples:

die de lezitt'mge der ja^i.
leteekend;aJszijn Pieters,
der ziele, in defe vcorleel^
den:

Le liwe de Pierre, Pieters boek.
Lesfaculte's de I'ame, De mogendhe-

dea der ziele.

La marque de ce cas^
aufll bienquede 1'ablarif
eft toujours la prepofi-
tiortDe en Fran^ois, la-
quelle fe ditVw en FIa-
mend.

Mais les Flamens
marquenc encore leur
ge'nitif d'lme aurre ma-
niere avec un s a. la fin
du nom fans Van, com-
me on void dans Ie pre-
mier exemple ci-deflus
au nom propre fieters,
fans prepofition. Cela
fe fait aiifli quelque fois
dans les noins communs,

Hot tcekeft van dit ge-
val zoo -codals vandcnaf-
newer , is altijd bet vocr-
zctfcl De m bet FranJ'ch ,
het: weli^c Van gszt'jd
word in het Vlaemfch.

Maer de }rtaemfcb: tee^
kencn nocb hannen Barer
op ecne ondere wyze wet-'
sen s an t'eynde van den
naem fonder Van , cis
men ziet in t'eerflc &ofi7,'-
venftacnde i, oorbeeld in c:en
eygen naem Pierers, /:'';-
der voorz.etfel. Datgejchied
ook diksfils in de gemcens
namen; oh

comme

Hec menfchens leven. La vie de I'homme.
Mijne Moedcrs fiekte, La maladie de mtt>

. Mere.
Den Meefters boek, Le livre dn Maltrs.

N Au
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An li^u de dire : * In flaetfe van tefeggen:
Hcc levenvandenmenfch, de fiekte--

van mijne Moeder, den boek
van den Meefter. ;

Or Ie De des Fran^ois Dog de De der Ffas-
fe dit Van en Flamehd, fcbe word Van gcfeyd in
& Ya, mi: mais il faut bet Vlaeinfch, etidea., W.
remarquer qu'en Fran-
;ois au lieu de dire Dc
Le, on doit dire Dit, a.u
lieu de ale, au; Des, au
lieu de De Ie s, & Aux

(99>

au lieu de a les ; de for-
te qu;en Fran^ois DueQ:
1'article defini mafculin
au gcnitif fingulier; Au
Ie meme article audatif
Jmgulier; Des, leditar-
tide au genitifplurier,
& AIM en datif pliirier.
Ce qui fe fait par con-
mftion des prepofitions
De & a & de 1'artick
defini.

On fe fert quelque
fois de Des & de Der en
Flamend ., au lieu de
Particle defini en genirif,
de Des au lieu de Vmden,
& de Der au lieu de Van
de.

Le datif efl: Gelui an
quel Ie nom marqne

maer men meet iiierlyn,
dat in plaetje van te feg-
gen De Ie, men Dufeggen
moet, m flaetfe van a. Ie,
au; inflaetfe van Deles,
Des; ends m flaetje van
ales, fegd men Aux;
In der voege dat Du in
bet Franfeh is bet liepael- .
de mannelijk lid mdeneen- '
vov. dm barer; Au hctfcl-
vs in dm ecnvoudengever:
Des het gefeyde lid in den
meervoitden barer , eiide
Aux in den meervor. den

gever. Het gene gcfchied
door t'Jamenfrekkmge van
de voorjetfels De ende a.
enik van bet lepaiili^e lid.

Men geliruykfjbm-wykn
Des ende Der m bet
Vlaemfcb m plaetje van
he! I'epaeMe Ifd m den ba-
rer , Des m flaetfe- van
Van den , ent'e Der in
de plaetfe van Van de.

Desi gever h den gene-
dw den naem leteekend

qu'on

que Fon attribue quel-' 'dat men iet tee-CVS^fflt
!ue chofe a ce , qu'il dejake die
(!gnifie. L,a inarque or-
dinah-e de ce cas eft la
pardcule ^ en Fra.n<pis,

la .quelle fe dit an en
Flamend;, comme

by bi tcckend.

Het gewoofielijktcekcn wn
(lit geval is bet wokrfkl^ii
a. ;« bet Fraiijch , hetwel-
'ke j~ich An frgd in bet
Vlaemjcb: als

J

.aDieu, an 'God, aw monde, an de we-
; reld See. '
^. Voyez ce qu'on d dit , Zi.et het gene dat wm
de i'a'contraftioti de la van de ^Jamen-trekkmg^

fitiori Francoife a vcm het frcmfch vowjetfel
avecTartick dc^ni , a a met het LcpaaldeHd ge-
I'explication du gfiuiif. feyd hiefd w df ttytlegg ge

van den barer.

II y a plufieurs chafes Daer zyv mewge zakm
a. r^marquer rouchant te lemerken cmgawtk dit
cei.teprepofition. Onen voorjetfel. . , Men z/ild'er
parlera plus amplement van Irecdcr ̂ ekmmeene
dans un petit abrege de k}t'ynewoml-jihiWm^ede-
fynraxe de ces deux Lan- fir tfpee Talcn , die men
;ues , qu'on rachera de ~ mi ha gemeen daer naer
Sonn'er'au public par fal trachtcn te geven.
apres.

Le vocatif enfin eft
celui auquel on met Ie
nom, de celui oil de celie iiqei:i ties gmen eft derg
a qul on adrefle fa pa- me fteld, an wie iiien JJjn,

f,yf iclelyk. dm roeper is

den genen dcicr mm c'en
liq'eM ffes gaieu eft drrge-

rpfle. . ' Jlemmeftierd.
'. On ne met jamais les Noyt enfteU-men de le-

.

articles au vocatif. den w den roeper.
' Defe zake aldws uytge-
ley d zijiide, hier is de wy-
zr van de nawen met bet

--Ces chafes etansainfi
cxpUquees, voicilama-
niere de decliner les
tioms wcl'an;j. ck. de.fi-
Uk N a

bepaelde lid te bay gen.
LA

1
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<tft <^ tl^ tt»l<^>lA^><iSt«>>«7><<y><<?><^iu?><^>t(?>Wt

L A

DECLINAISON

J)w r. oms par rapfort
au Latin»

Et premierement
pour les mafculins
cotiimengans pajr
une confonoe.

'SlNGULIEK

KommottfS! AccufitifLe
Roi.

Du Roi.

Daiif Au Roi.

^octttif . 0 Roi.

AWatif <}u Roi.

Pour les noms femi-
runs commengan?
auffipar. unecon-
tonne.
^iNGULIER.

ff. Sc4ff. La, B-eine.

D E

BUTGINGE

Der namen by gelij-
keaifletothet Latijn

Ends eerftelyl^voor df
manneltfke beginnen-
de met eene welttj-
dende.

EENVOUD.

NoemerenAnklager ®eit
ftaning.

^^. ^antienJCtoning/
oft beg ittomnff^

Gcver 3tn&m ittomnff.

Roeper 6 KonmS.

Afnem^smtse !Dtonmfl.

Vvar de wijvelyks »<<-
men ook^ beginnendf
met eenft mflfijden-
de.

EENVOUD. ;
N. eaAM ̂ iwinsttme

pw?»

.

<101^
Gen'itif DelaReiue. g. tian&fKomnsmn?/

oft&fritcninginne
Datif a la Reine. G^\\ tie BtontnQinne

Watif De la Reine. Af. UanSe Ktonm8innC

Pour les noms qui Voor de narwn die met
commencent par
une voyellc Sc font
feminins dans les
deux Langues.

SlNGULIER.

ecne luydende begin-
fien endeujtt wyve-
lijk^indc tweeTalen.

EpN VOUD.

N. & Ace. L'Oreille. N. en. An. t©'<©0?C<

<?. De I'Oreillc. B. ®tin b'Ooie.
oft tier <®o?e.

D. a 1'Oreille. G. gin b'<^0?e*

All. De 1'Oreille. Afn. . ©an tl'<©0:C*

Pour les noms da

genre neutrecom-
men§ans par une
confonne eii ^la-
mend, & pour
ccuxquifontmaf-
culins commen-

^ans parunevoy-
,elle en Frangois.

SlNGULIER.
i.4tf.. I'Aninnl.

Vow de namen vanhet
geenderley gejlacht'
met eene me'lfiydende
beginnende in bet
Vlaenffih, ends vooy
de mannelijke be-^
ginnende mst eene
luydende in ke^
Franfch.

EENVOUD.
N. w^i, Kgct ®i^

^

^,K



(102)
G. De 1'Animal. B. j3an [yt ̂ t£l'.

D. a 1'Animal. G. 2tn l)£t ®{n'.

AU. De 1'Anifnal. Afn. ©an Ijet ^iei\

Pour les neutres du Voor de geenderleye van
- FlamendcommcH- het Fiaewfch begin-
.. ̂ ans par une voy- tjende met eene Iwy-
. . die. ' dende.

N. en Aft. t'tffV. 1'Oeuf.

B. ©an t'<£p. Dcl'Oeuf.

'-G. 2CI1 t' p. al'Oeuf.

::4f- ©tin rep. De roeuf.

Pour 1c plurier de F'oor het meervoudvatt
tous noms. . alle namen.

N. S: V A^. en A,.
^ff. Les | Rois, ^ oft y \ Konmsm.
(^ Des J Reines. B. ©iin bp J iiitoninginnen*

Oreilles. h3 ofc^r I <©02en..'
D. Aux ^Animaux. G. 3Cu tie ?®ierCH.

Oeuf?. oft iij i1  WV^. . '".

A. Des\ ~ Af. Man &e \
'oft ̂  J-

"Cff^

(.^3 >

**w*v*v^v^v^w(
CHAPITRE IIL

Des Pronoms.

DERDE HOOFD-STUK

Van de Voor-namen.

N a invente les
pronoms pour s'en

fervir en la place des
noms , lefquels autre-
ment on feroit oblige
de repeter fort fouvent
dans unememeperiode,
ce qui etendroir fort Ie
difcours. II y en a de
cinq fortes pour ces deux
Langues; f^avoir, les
Primitifs, lesPoffeffifs,
les Demonflrarifs , les
Relatifs, & les Interro-
;atifs. II y en a encore
I'auires , que plufieurs

appellent indefinis, mais
ce .font plutot des ad-
jeftifs.

Les deux premieres
forces; f^avoir les Pri-
mitifs & les Pofleffifs
font perfonnels.

En beeft de Voorna-
wen uytgevmden cm

jlch daer van te dienm in
f!aetfe van de namen, de
welke men anderjins feir
dikwils fbttde moeten her-
nemen ; bet gene dat de re-
clmermge ten uyterflen
fuude verlreyden. Daer
zynefer van vyf fior-
ten voor deft twee Talen ,
te weten , fi'Oor^rcnkc-
'igke, de Befi ttige, d'An-

wijfende , d'Herhalige ,
ends d'Ondervragende.
Daer zynd'er noch andere '.
die fommige mbcpaelde
heeten, maer het zyn eef-'
der iynamen.

De trpee eerfte foortfft

te weten d' oorf}ironke!yke
evde de lejittige zyn per-
foonelijk.

Pour

i
N
[^

^

^
^
^1

^(
^;
j,1''»

k'
k'<*

Ej
fc:
^'
u.
i:s>i
^.1
tli

t"
1!̂
f.

1
&1

,ii

1>



Pour entendre ce que
c'efl: qtie perfonne, il
faut f^avoir, que celui
qui park fait roujours
trois divers rangs des
objets dont il traire.
Et ainfi par exemple
lors que c'efl: moi qui
)arle , je me metsdans
Ie premier rang avec
ceux de ma fuite , &
tousceuxou celles a qui
s'addreffenE mes parol-
les, dans Ie fecond, qui
ctes vous & ceux de
votre fuite; dans Ie troi-
fieme routes les chafes
defquelles) e traite. Et ce
font

^o4)
Om te Vtrftaen  atditt

perfion is, men most Wf-i
ten dat den gene die j^ree^f
ahyd dry verfcbeyde rekett
maekt van d'opwerpfels,
vsjaer van by handeld. En-
de zoo by exempel, als ik
bet ben Sic fpreke , tl^ftel'
1c my in d'eerfte reke met
de gene van myn gevofg;
ends aBe de gene tot die
myne -cvoorden fichftieref^
in de tvpeede, die u-1: is en-
dc de gene van u-l: ge-
vp/g; in de derde die de
Jake ft, van de wel^eik bitn-
dele. Ends bet zy» defe
dry reken, die men de dry

ferfoonen beet ; te wetences trois arrnnge-

mens qu' on appelle les den eerften rpaer ik my al-
trois perfonnes j fcavoir hew'oftmctandereliehelze,
la premiere />u je me
comprens feul ou avec
d'autres , la feconde
ou )e vous mets aufli
tout feul ou avec d'au-
tres, & la iroificme ou
]e mets la chofe ou les
chpfes dont je parle.

D Oorf^rofik. e'yke voor-
namen beteeke'nen enkellyk
defe perfoonen ', endejtet-ft

den tweedesi, daer ik u-l:
alleen oft cok met andere
ftel/e, endedenderdenw aer
^ de fake oft de feiken

Jette , waer of i:^/pr eke.i

Les Pronoms Primi-
tifs marquenc fimple-
ment ces perfonnes, &
les void en deux Lan- imf in twce Talen.
gues.

Cioj)^
tes primitifs de la d'Oorfpronl

premiere per-' vanden eerjieri
fonne. ferfoon.

Sl NGULI ER.' E EN votroj'

Conjonftifs. Abfoluts.
^onimatrffe , moi. Noemer ^i[(,

- ^-^

Ccwtif^ demoL Barer ^Bt)n&Cl%
<. ft ^'-. '^ ...^

D^/Me, moi.. a moi. Gever ̂ p. %\\ mp*

Accufatif Me. Moi. AnUagw

Auatll '.,.... De men. Afnemer ^^ lttp<
^^' n^v <-, v.. -.. . ^

PLURIER. MEERVOUD.

Non^natif'-1 . NdtlS. Noemef .. . 3St)]S.

Gcw»y ., De Nous; Barer <S)nfci'.

Dat,f NOUS, a NOUS, Gever (©tl^/^lKiW

Accitfatrf NOUS- Anklagcr <©n^».

^la^f,. De NOUS. Afnewr ^\\ <^n^.
^.<^ ^4 ^: . ^, . . .;.

Les .-. -e. 0 Primi-

~y^



(io6) _ .

Primitifs de la fe. Oorfpronkelyke des
"conde perfonne. tweedenferjoon.

SINGULIER. EENVOUD,

Nomhaty Tu, Toi. ^""' < 

Gemtif' Dctoi. ^r r  Ct.

£>^7Te, toi. atoi. Gever ^. Sfin ̂ »
Accufttif Te. Toi. ^Wger . ' ^.

Allatif Detoi. ^nem r ' l^ari^.

< PLURIEB.. _, M®ERVOUD. '

Nommatrf VGUS. NNmsf"  >p^ien*

Gemfy Devous. vt tr6r lillttCt.

D^fVous. avous. Gwer ultien. an ulictt.

Actttfaty Vous. Md^er . tUien.

Aiiatif Devous. ^fwmer ^an^licn
Les

(icy).
Les primitifs de U D' owjpronkelijke
troifieme perfon- des derden per-

ne nuteulins. foon mannehjk.

SINGULIER. EENVOUU.

Nonunatif Jl, Lui. Noemer 3(^p-.

Genitif De lui. Bwer ^IJll&CC.

Datif Lui, a lui. Gever ̂ cm. ^U Oem.

Acciifatif ̂Le, Lui ^"^'''- ^EUl.

Miatif^ DelyL ^mmm ^a\\ (jcm.

PLURIER. MEERVOUD.

Nem.matif Us . EUX, Noemer ^».

Gemtif D'eyx. Ktr»- ^UUtlCC-

O^t'f Leur, aeux. Grm^cn/ anDctl.

Ac^/Les, EUX. AnUtt&er .. 3|CU»

^Wf Deux. Afmnw ^an t)cn.

0 z Primi-

. ^.
^\
E^|r
il'
l^t
.w.

[.'<'
A'}. v"l
^s

f"^-



(io8)
Prlmitifs de la troi- Oorfpronkelyke van

fiemeperfonne denderdenferfoon
femipins. wyvelyke.

5INGULIER EENV OUD.

ycmir.atif EIle. Neemer ^y.

CWftf Delle. Barer ^aCCtlCt.

TScttif Lui, a die. Gever S|QEC/an SaCC

Accufatif Lit, die. Ankjager ^{Itt.

^llatif D'elle. Afnemer ^anJ&aCt.

PLURIER. MEERVOUD

yomwatff- Ellcs. Noemer . ^p.

(jenrtzf D'ellcs. Barer ^aetlH^et.

J^/Lcur, belles. G. ̂tt\\ an t)aetl:

^ccujatif LCS. Elles A»Uager ^atViim.

^htif " D'dies. ^/"wwtoaniEwlli?*

Le

(109)
Le reciproque de Het weer&ijdfch

la troifiemeper- 'vanden derde 
fonne pour tous perfoon voor alk
genres & pour gejlachten ende
tons nombres. 'vow allegetallen.

Nonimatif ...... Noevner

Genitif De foi Barer ^ttl^

Daaf Se, afoi. G^wfidj/ anfici^.

Accafatif Se, Soi. AnUager ^>tC&.

Allatif DC foi. Afwmer ^tl fltt).

Quand a ce dernier,
fonnominatifpeut eirc
quelque nom oupronom
de latroifieme perfonne.

Les pofleHlfsde la
premiere . per-
fonne en fingu-
lier.

Sl NGL-LIE R.
Conjonftifs. Abfoluts.
Mon, 1c micn.
Ma, lamienae.

Nopende dit laefte, fij-
nen memer mag eemgen
nacm oft voornaein van
den derden perfoon rpezen .

De beflttige van
den eerften per-
foon in t'eenvoud.

EENVOUD.

^giun tie mt)ncn
3)Bt)ne acmgne.
^Bgn 1^tnmn<

FLU-

^ \
K^
S^; r
5^s''
1%
i&
IIj
'''".». ' *,.

ii:t! -
liL
Ill'
^

1&
t^^
t^iH^
ii:!^IMl;:
fc^-'

^
^
K\l
R-^

^.
K1'
I
^
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PLURIER. MEERVOUD.

eonjonaifs. Abfoluts.

Mes. Lesmiens. |lBt;ne, l©e mgne.

Pour U premiere Voor den eerften
perfonne en perjoon in het

plurier. meervoud.

SlNGULIER.

Notre. Le notrc-
notre.

PX-URIE R.

Les notres.

Les poffeffifsdela
- feconde perfon-

ne en fingulier.
SiNGULIER.

^QQ. Letien»
^ Larienne.

E E N V 0 U D.

<©nfcn. ̂ ©£n onfen.
<!Pnfe. ^'onfe.
<©n^ t'<©n?.

MEE RVOU D.

<©nfe» ^'onfe.

De be/lttigevftnden
t'weeden perfoon
in t'eenvoud.

EE NVOUD.

^to£n. ®cn uboen*
atoe. ®'uto£,
^to t'mo.

FLU-

<n^.. . ..
PLURlSft. MEERVO'CME).'

Tes. Les tiens. ^to. '©'ufale*
Les tiennnes. i

Potir la feco'tide Froar delt fwetsde^
perfonneenpiu- perfioff in hit [

rier. "' weervoud, ''..

SlNGULIER.

Votre.

EENVOVD.

Le votre. tllibcn. tiett UUOfen
Lavotre. ttlitie. ti'iaiibe.,

miN. I'mx&e:

PLURIER. MEERVOUD.. ^

Vos. Lesvotres. iAU&g. &'uIttlC.

Les poHefllfs de la Vebefittige'uanden,
troifieme per- derden perfoon in
fonne en fingu- t'eenvoud , ende
lier, & du genre van bet manne-

. mafculm ou neu- lijk oft gwtderley
, tre enFlamend. geflacht in fset

f^laemfch.
SlNGULIER. EENVOUD.

Son. ^ Le Gen. ^yncii. fiien fynctt
Sa. ; Ladenne, ^w. &e fitne..

^i;n, |Kt fijn.



(112).
PLU R IE R. ME E R V 0 U D."

Scs; Les Gem, ^ijnc.
Les fiennes.

fijne<.

Pour la trdifieme pr6or den derden

perfonneenplu- ferfoon w t'een-
ner, &-du gen-
re mafciilin ou
neutre en Fla-
mend. ,

tioud, ende van
het mannelyk oft
g^enderley ge-

- jlachtwt'yiawijcb.
SlNGULI£R. E EN VOUD.

Leur. Le leur. ^unn$. &en ijuune
La leur. ^unuc. b'inmne.

a|mi. t'^un.

PL.U.R IER.
Leurs; Les leurs.

Pour la troifieme
perfonne en fin-

. gulier, &dtigen-
: re feminin en

Flaniend.
SlNGULIER.

Son. L&fien. ',
Sa. La Jienne.

MEERVOUD. .
^unne. ti'JDunhe.

Poor de 'derden: per-
Joon in t'eenvoud,

'^ ends in het wy-
. -velyk gefiachftn

bet J^iaemfch.
^EEN'V ou ry. .'?

^rcn. ttcnlmn:
^are. ti^ar^
^w. t'ljacc.

("3).
U&IER. MEERVOUD.

Ses Lesfiens. ^atC. tl^ace,
Les fiennes.

Fou r cette ni<hne
perfonneenplu-
ncr en Flamend.

SlNGULIER.

Lcur. Le leur.
La lcur.

PLU RIER.

T7'oor den fel-venper"
foon inhet meer^

voiid in't ̂ laemfch.

EENVOU D.

<|aecL bcn^accL
^acrliOe. b^accL
^ticrii&e. Ujaccl

ME ERVOUD

Leurs. Les lcurs. ^actIiQC. b'&acrL
Les primitifs fe divi-

fent en conjonftifs , &
abfoluts en Francois,
de m^meque les poiTef-
fifs aux deiix Langues.
Ceux que 1'on a mis a
gauche font eonjonftifs,
& ceux qui font a droi-
te font abfoluts.

II faut remarquer a
Pega-rd d'es pcsffeflife M(W
Ton, Son du genre maf-
culin , qu'on s'en fert

D''oorff>ro«]ic!ijke vsr-
deelcn jich in byvocge/jjke
ende volkomene in het

Fr an feb , ge!ijk de brfit-
tende m de tcvee Talen. De
gene die' mw ter flinker
hand ^eftcld heefd , zyn
lyvnegelijke , ends de ge-
ne die ter recbter band z'yn,
zyn volkomene.

Men most mcr.^en ten
opflcbte . vcmde Irjitt^e
Man, Ton, Son van hr f
mannelyk ge/Jacbte , dat

P ' " auffi

.^
F"!'

^'
^y.
M

BK.



<Ii4)
aufll devant les noms fe- mcn-fi ooJ^gebruykt ilsoren
minins en Fran^ois de ivyveljj^e namen in het
comme n^ans p^r une Frmijch beginnende mst
voyelle : cene tuydende:

Mon awe, fin ceu'vre , ton amie.

LesDemonfl-ratifs. d'^nwyfende.
SlNGULIER.

Cc, cet. ni-
Cette. /.

PLURIER.

Ces, m. f.

EE NVOUD.

l©cfen/oul2Nen. m-

'3Nfe/ ou -©ie. w-
.©it / ou ©at. g-

MEERVOUD.

.©efeouOie* m-w. g.

SlNGULIER.

Cdui-"
Cellc-^ quio» que.
Ce

PLURIER. MEERVOUD.

. ttie.

EENVOUD.

.

^cnffcne-^
©e ffcne-->u^*
3|et gene- tia£;

^uii-}y, i«, que. ®c <'"«..
SlN-

("?)

SINGULIE R.

Celui-ci. r. e-. r\
Celle-ci. ^e-cl-

PLURIE R.

Ceux-ci.
Celles-ci.

S I'NGULI E R.

Celui-la.
Celle-la. ^eia-

PLURIER.

Ceux-la.
Celles-la.

EENVOUU.

'©cntiefen.
.©c befe. '©it.
®i(.

M EE RVOUD.

&efe*

EENVOUD.

'©cn imn.
®c oic. '©at.
©fit.

MEERVOUD.

.©etiie.

Remarquez a 1'egard Merkt ten opfichte van

du pronom Ce , Get du den voornaem Ce , Cet
genre mafculin en Fran- van bet mannelijk in het

)is, qu'on fe fert de Ce Franftb , dat men Ce ̂e-
ivanr'les noms mafcu- Iruykt vaoren de mannely-

P 2- ' ~ ~ lins,



C"6)
lins , qui commencent ke namen, die leg'mneu
par un6 confonne: met eene meluydcnde.

Ce Roi, ce Prince, ce Pere <^c.
Mais devant les maf- M. aer vooren de manne-

culins, qui cortimencent lyke , die met eene luydend'a
par >}nevoyell£, on fe begmncn , gebruykt men
ferr de Get, ex'mples Cet ; exempels

Cet etowdi, cet enfant , cet animal.
Cette eft pour lesnoms Cscte is voor de wyve"

fi^minins; comme lijke namen : als

Cette awes cettefemme, cette Dame.

Les pronums rela-
nfs

Le? Prono. ms Relatifs
font c^ux , qui r.iportenr
dans Is tens qu;lqu;
pom oupronom, oume-
me unf. 'ns tout enrier.
Et les voici pour les
deux Ungues:

SlNGULIER.

Le quel. m,
La quelle. f,

PjLUR IER.

Lelquels, m.
ix^uelles. f.

V'Herhalige voor-
namen

VHf'rhaligeVoornainen
xyn de gene die .m ifw pn ee-

nigen nacrn, oft vocrnaem
oft fe'fs eenen gibeelen zif.t

wietierlreiigen. Ende fyzijn
hier yoor de twee Jalen;

EE NVOUD.

'©fii toclftcn. m,
©c toclfte. w.
ilcttodfee, g.

" MEERVOUD. '

^^^m, w. g;

&fi

Qui & que font auffi
relAtif^ & fe difent en

Flamend Die au mafcu-
lin & au ftminin , 8;
jDd^auneuire; aveccet-

te difference en Fran^ois

(n7)
Qui ende Que zyn cok

herhaiende , cnde fvorden
gejcyd U ie ill bet manne-
ly^ ends in bet uyvelgk
geflacbt t ende Dat in bet
gecnderley ; met dit ver-

que Q^i efl: en cas nomi- Jchtt in bet tranjch , dat
narifF& Que en accu- Qui van bet wemendege-

Que vandenfarif, ce qu il faut bien
remarquer. Ec 1'unauffi
bicn que 1'aurre eft

val is, ends
auklager , bet gene wel te
bemeri^en is. Lnde t een al-

pour cous les genres & fao vcel als t'ander is vcor

alle de gejlacbten en ge-
taUen.

Merkt , dat m flaetje
van deje herbalende , zoo
vpel in bet meervuud at s in

t'eenvwd voor alle, de ge-

nombres.

Notez 3 qu'au lieu de
ces relatifs en genitif
ouenablarif, aufli bien
en plurier qu'en fin-
gulisr & pour tous les flachten , t'is te l^gen,
genres , c'eft a dire datinplaetJevanDa^ud,
qu'au lieu de Du quel,
de De laqueVe , Def-
quels ou Defquelks ouDe
qiiionk fert fort bien

de 1'adverbe Dont en
Fran^ois, de meme que
les Flamens fe fervent
de Waervan au lieu de

leurs relarifs en genitif
ou en ablauf, 8; de Wicns
ou Welkers au lieu def-
dits rcktifs en genitif:

De la quelle, defquels,
defquelles oft De qui,
men jeer we! gcbruykt hot
bywoord Uon;, op defei 've

wijj'e als de VJaemjche
Waer van gebruykcn in
plaetfe van him hcrbaknde
in het barcnde oft in t'af-
ncmende, ends van Wiens
oft Welkers inplaetje van
de voorjeyde herhalende in
den barer: by exempel

par exemple
Lemaitre, Ie difdpledu quel, on, (dont)

void k difct^le, ' Den meefter, den
leerling,



(Ii8^
leerUng vanden welken, <ft ( wiens
leerling) gy hier fiet.

Laperfonne de laquelk ou (dont)je vous
ai farle. Den perfoon yanden wel-
ken oft (waer van) ik ul. gefproken

" hebbe.

Les Pronoms In- Z>' Ondervragende
terrogatifs. proornawen.

SlNGULIER.

Qyel.
Q^elle.

PLURIE R.

Quels.
Qyellcs.

SING. SCPLUR.

Qyi. Qyi.
Que.
Quoi.

E EN YOU D.

^eae»4^TI?tlrf;
3$^ {^^:
^©rife. ^wtu- '

MEERVOUD.

3©dlu. 3©i«i^.
3©at.

EENV. CK^-MEERV.

3^.
^at.

ame.

Cn9)
Merkf dat bet Qui der

Franjche ficb voegd vorett

de tperkwoorden elide ach-

tcr de voorfetfels , mde
flat bet maer en d'tend ah
men vraegd naer perfoonen
gelijl^ bet Wie dcr Vlaem-
jche : by exemfels

RemarqU ezquele QH 'I

des Francbis fe inet de-
vant les verbes & apres
les prepofirions ;, & qu'il
ne fert que quand on de-
mande apres quelque
perfonne. De^ meme
que Ie IVie desFlamens.
Par examples

6^i eft-ce U? Wieis daer ?
De quiparles vow ? Van wiefpreekt gy?
Aquiaves vousfarle? Anwiehebtgy

gefproken ?
Par qui ? Door wie ? Pour qui ? Voor

wle? Surqui? Op wie? <(yc.

jRemaj&i

Mais fi 1'on demande
apres quelque chofe,
dont on a encore fait
quelque mention aupar-
avant , on interrogera
avec Ie pronom rektif
Le quel, la yaelle , dell
welken, de welke.

Mais fi on interroge
d'une chofe tout a fait
indeterminee , & dont
on n'a fait aucune men-

tion au paravant, 1'in-
terrogation fe fera par
.gw/Watj aupres du
verbe:

Maer indien men vraegif
naer eeiiige atjdere fake,
wacr van men van te voo-

ren noch ewige mentk ge-
maekf heefd, men fal an-
dervragcn wet t'herhalen-
de Den welken, dewel-
ke, het welke , k qiwl^

laqiiel, lcfej M/s, lefquclles.
Dog is't dat wen wider-

vracgd naer eeviefake , die
ganfcb cnbepaeld is , ends
waer van men te vomen

geene vnmtie gemaekt en
heefd, d'onderwage fal
gefebieden met Que, War,
l>y bet wei'kwovrd:

^

&l
^;n'i!i''t.
!^. li'
Ill



<iioy
G^ue faites-vous ? _Wat doed gy?

'^ue dit-il ? Wat fegd hy?
Oubienauflipar^«'<?/?- Oft we/oofeAorqu'eft

ce, que ou^, 'en'Fran- ce que oft qui in bet
y[s: ' Franfcb^
^eft-ce que vous aves la ? Wat

gy daer?
Queft-ce qui vous y a induit? Wat heefd

~uf. daer toe gedwong.en ?

Et G dansl'inierroga-
tion il y a-t une prepo-
fition qui precede 1'in-
terrogatif , oafe fervi-
ra de'Quoi en Fran^ois,
& de Fadverbe Waer en
Flammd , en mettanc
la prepofition apres ce
Wder , par exemples

De ojuoi. Waer
En quoi. Waer
Sur quoi. Waer
A quoi. Waer

Ende indwt m d onder-

vrage eenig voorfetjcl is

vooren t''ondervrageilde,
men Jal Quoi gebruyl^n
m het Franjih ende Waer
in het Vlaemfch, met bet
voorfetfel naer dit Waer
tefet ten: iy voorli eelden

van, waer af.
in, waer op.
over.

aen, waer toe.

CHA-

(izi)

^V^Y^V^V^W^V

C HA P I'l R E II II.

.. Du Ferbe.

mi. HOOFDSTUK.

Van het Wcrkwoord.

E Verbe eft una
forte de mar , qui.

fert amarquerl'affirma-
tion ou la Uaifon , qi ie.

notreeLprir fait des cho-
fes. On a donne rant

Et IVerkwooi'd is eefi
J'ekcr wnord,, dat

diend om de toejlemmmge
oft (Ie liildi'ilge , die Cfifc'il
gee ft van de . tVwgm doed,
te betecl^i'nen. Men Vieejcl

dediverfes fignificacions Joo vcle beteckeamgen an
au verb; , outi-e celle
qu'il' a de marquer pnn-
cipalemsnt la liaifon de
notre efprit , que plu-
fieu'ri font defini f-lon
lesfignificauon?, quine
lui font qu'accidentelles,
fi comme de marquer
qudque aftion ou quel-
que paffion , & cela en
divers reins.

L'e Verbe fe divife en
fubftanrif: comme Etre
& Dev-fiir.

Et en Yei-be adjsflif:

bet Wer]ttvuord gi gcvcu
boven de gene die bet beefd
van voornameiyk (k' lin-
d'mge van ofiji'si gevfi te
bcdii 'dc'n , if at mcnige hct

felve bej'cbrcvsn hi:lb:n

naer de li cte-^ken'm're', } (lie

het fslve maer toevallig en
zyi , cis te letceekftiefi

eei'ige doenmge oft een'ge
lydtiige , ende dat in vir-
j'ckydii -tijdeu.

Het werkrpcord word
verdi 'eld m z.ellftaer, ds,
als Zi)n cvidc Worchn.

Ends iii boedamg werk-
(^ co.runs

'flf



~>Ji

comw. fsi" . A°";rii^^w
^S^nuffe be^^^S±

"^^r^qu^ ^^/oodamSyM eun,

wowd.
t'Eenfoo welajs t'andef

'-'f'

I'aifirmanon.

p^ffinS^ -?^S£=:

SiS ̂ s^£
autres modifications fe
reponent; a fcavon-

J

d'andere voegen konen ge-
Iracht warden, te weten

.

to£"&£T, Het Kengevende.
J:lmferatif, Het Gebiedende ?
I e "Conjon^if, t'Anyo egcnde.

&T'Infiwtif, " ^t'Oneyndige.
^iue n'e'tant  ? Dselwoord^^

wijfi zyna'e daerbet rverk-
rpoord anfleniminge ̂ etee-
kesid fjocbte oo^ het Vol-
bracht , waer wel eene
beroovwge van enftemmifi-
£e'

D'anftenismnge tceiwS
fich naer drywrfcbeyt Setg-
"Aw, die zijn.- tlet^i'e-
genwooidig, betVoor-

Le Parficipe n'etant
?as un mode, oulever-
be marque 1'afErmanon,
ni auffi Ie Sispm , mais
bien une privadon d'af-
firmation.

L'affirmation fe mar-
que felon trois differens
tems, qui font:£?P»y'-
]int, 'LePap, 6iLeFH-
tw ou nvewr.

(^)
ledcn, mde her toeko-
msnde.

Daer syn dry fwrten
veil vooyledenc tiji-fen, te
weten t'Onvolmaekt, alt
Ik was , ik beminde ,
ende bet Volmaekt, als
ik hebba geweefl: , ik
hebbe bemind &c. endv
het Meer als Volmaskt,
als ik hadde gewesft, ik
haddebemind&c.

De boedon'igbeden der
fes fe divifans en trois ja^en ftch m 8ry fiortcn
fortes, f^avoir en AS'i- verdceknde , te wcten hi

Doende, ah Lokkende,

II y a trois fortes de
tems paffes, f^avoir I'lm-
far fait , commsj^ctois,
j'aimois ^.c. Ie Par fait,
commej''aiete , j'aiaime
l^-c. & Ie P/itfque par fait
commej'avois ete sj'avois
aime ̂ yc.

Les qr. alites des cho-

ves , comme Charmant,
aimant , portant , viwjl-
ant , iiyc. en Paffi ves,

comme Charme , arme ,
vivifie, forte , re {H , battt,
entendu, vijili !e, facile <iyc.
& en Nc litres , comme

dcmeiirant , ve-
want, cwftant iiyc. c'eft
ce qui a donne occa-
fion d'ecablir trois for-
tes de verbes adjeftifs.
Les Aftifs , marquenc
1'adion en un feul mot
en ces deux Langues,
comme Aimer , porter ,
funh-, entendre , .qui eft la
tneme chofe , que de
dire: Etre awuint, etre
portant , fire puniffant,
etre evtendent,

^2.

beminnende, dragende,
&c- in Lydende, alsGs-
lake , bemind, gedra-
gen , onrfaen, gefiagen »
verftaeu , flene'iijk, ge-
makkelijk , &c. cndc m
Geenderleye, p]s Gaen-
de, blyvende , komcn-
de, ilanmftig, Sec. dat
heefd oorfaeke gegeven van
dry focrti'n van hocdwi'ige

vperkK -oordcn, in tc ftellcn.
De Doeude beteekenende
de doenmge in eenwoordin
licydede ialen; ah Bemia-

ncn, Dragen , flraffen ,
verilaen, datfoo veel te
feggen is als Beminnende
zijn , drageade zijn ,
ftraffende zijn, verftaen-;
<^ zip.



("4^_
Les paffifs s'expri- De Lyil.snde druliken

ineiit en d:ux mots en feb uyt door tvpee ., oor-
Fr.-in<pis : f^avo^r par den
ie verbs fubfHntif. fi^'c,V;

qui pour cette cauf;
s'appdle auxiliair; d;s
paflifs Sc par Ie nom me-
m" d; la qualir.e pafCve,
qu'on y mci apres, coin-
me rtre aims, etreporte ,
ft:re pwii, etre entmda.

Ces noms de qualiics,
<]ui proviennenc de quel-
'qu2 v.^i-bs , s'appellent
pamcipss ; mais ceux

.qui n'en provienn°nt
pas; comm; Bhnc, no'ir,
y -and , petit, .^y. s'ap-
pslknt fimoLmeiit
noins ad^aifs, d-^uels
.on a parle ci-defftis.'

II fe rencontre main-
tenant un; difficuke
pour fcivoir ce qu' eft Ie
Sitpm d'lVi'rbe. L;sGra-
mmairhns en. dif^nt

.fort peu de chof;s , Se
p'en ont encore donn6
.aucune de'finirioa ex-
:a.i5b. II eft feur nean-
fsoins cinleS'ipinmar-

in bet I'raiifch ̂  te
weten door bet . J'dfftaen-
dc vcerkcaoord Zip , dat
o:n ffie reden bet htilpende
ilcr lijdmdegeheetm word,
ende door dm naem J'elve
van de lljdige hoedwijThcyd
dkmcn daer voos'en field,
als B:mind warden , gs-
dr.ig.in warden, geftraft
v.rorJen, verib^n wor-
den. . ..

Di:fe namen van hoeda-

tii^hech'n, die voortkomew
van emig vperk.poerd,
war . den (li 'elwoorden gchee-
len ., waer de grne die vcn
gesfi vM'kwoard of en ko-
nim, ah Wit , .fwai-t,
groot, klsyn &c. worden
e'lksVijkbyTamengenoamct,
van de raslke men h:er bo-

.wm ge!])"o}t:n hcefd.
N't va!t'ler ce'ie moeys-

lijkhc'frl om te wsten rvat
dat Volbracht van her
W^rkwoord is. DsSpraak-
kondige en hebhen (her van
noch geene na'iwk:urige
befihryvhsge gegeven. 'Vis
'feker met -te- 'in'm dat bet
Volbracbt ied fiedie'd dat-
'voltro'fken is; sZs-f, £wze{t,

C^?)
compli , ' comme ets, dragen , bemind. t'E»
eu, devcmt, forte, ainie. v: rf'cbild met van het 'iy-
II ne differe en rien du . dwde deelwoord w uyt-
participe pafBf 'en' ex- cfr/. :kkmge, ten s.y dat t'et
preffion , fi.non ~que Ie iydcnile cicelwbOfd.jMmy-
participe paffif change leiz j^ncn uyigimg verun-
quelque fois i'a termi- derif gelijk de bynawen en-
nailon comme les adie-

ftifs, &leSupindemeu-
re toii;ours comme il eft.

Tout verbe que ce
{bit a un fupin en ces

. deisx Langues. Carc'eft
par fan aide & par
les verbes auxiliaires
Etre ou Avow que toils
les preterks parfaitsdes
verbes s'expriment en
Flamend & en Fran^oi.s,
comms on va voir dans
Ie? exemples de Corn u-
gaifons.

Commencons parcel-
Ie de 1'auxiliaire Avoir.

de hef voibracht blyfd al-
tijd ge'iijk bet is.

Alle werkwonrd dat
bet zy hccj'd ion Viitlracht
in clcje twec '1 aim; -whnt
t is dofir p^ n ha. fe ende
duor dc halpende iverkivoor-

dvn Zi'n oft 1-IAbeb,
dat all': de voliiKick'e ende
dc nicer als vo/i/sne]
den dir werhvLordcn uyt-
gei-Irukt wordm in bet
Prwijch ende m .. het
Vlaemfch, gelijk vnengaet
zjen in de exemfels vunde
voeyr. ifen.

Last ons begmnen door
de gene van bet bulpende
Hebben.

iiSl

p^

^l\. ^ff ^J y tVtrJ ^L'b-' VV . ^'

^q'; cpslgus chofe d'^c- gehad , geworden, . ge-
compile; L'lNDI.

>u

^^-
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C"6)
tai<^>i<?>t^t«p><<»>'<?iK!»«?>iffl><2y><<?iw><tfi<;?)<^,un

UINDICATIF.

LE PRESENT,

Le S'mgulier,

J'ai,
Tu as,
II a.

Le Plurier

Nous avons,
Vous avez,
Ils ont,

L'lMPARFAIT

LeSingitlier.

J'avois,
Tu avois,
II av oil,

LePluner,

Nous avions
Vous aviez,
Psavoient,

KENGEVENDE.

TEGENIVOQRDIG,

t'Eenvoud.

,4 hcbbe.
Gy hebt.
Hy heefd.

Meervoud.

Wy hebfjen.

G'jlien hebt.
Sy hebben.

T'OiWOLMAEKT.

t'Eenvoud.

I^adde.
Gy haed.
Hj hadde. .

Meervoud.
11

Wy hadden.
Gyl: haed.
Sj hadden.

L&

(^
LE PARFAIT. ' ' 'HETVOLMAEKT^,

Compofi^ Simple.
iinsfi!ier.

J'aieu.
Tu as eu.

Eenvoud*

J'eus. Ik}icbbe gehad.
Tueus. Gy htbt ~gehad.

11 a-t eu. f II cut. Hy hceftgehad.
Plurier,

N.avonseu.

V. avezeu.

Meervoud*

N. CU- Wy hebben geha^
mes.

Ilsonteu.

V. eu- Gyl: hebtyhad.
res.

I. eu- Sy bebbcn gek^d.
rent.

LE PLUS QUE
PARFAIT.

Singulier.

J'avois eu.
Tuavois eu.
II avoit eu.

Plur'ier.

Nous avions cu.
Vous aviez eu.
lls avoient cu,

HETMEER ALS
VOLMAEKT,

Eenvoud. ' .

Ik^hadde gehad.
Gj baed gehjid.

Hy hadde gehad.

Meervoud ..'

Wy hidden gehad. '.. ^
Gyl: haed gehad.
Sj hadden gehad. "''

Lt?

^ .
'^'-
^

.

:^d.



d^r
tfFUTUK. TOEKOMEND^.

Swgttlisr

J'aurai.
Tu 'luras.
11 au. a,

Plurier.

Nous aurons.
Vous aurez..
Ils auront.

Eenvoud.

Ik fal hebben.
Gf fait hebbcn.
Hj J'al ht bben.

Meervoud.

Wj fuJ/e'/} hebben,
Gjl: fts lt he. hen.

Sj fulUn hebben,

L IMPER AT IF. GRBIEDENDE,

r. T . Singitlier.

Aye.
Qy'il air. -

Plurier., >

AybnS.'
A'yez.

Qy'ils aycnt.

Een.voud,

Hebt. .
Dat hy hcbbe. '

Meervoud.. .

Last onshtblien.

H. bt.
Dat fj helj ben..

LE CpN^ONCTfF.. ANVQEGENDB.,

LE ? RES ENT. TEGTENWOORDlG. . "-

Que J'aye. Dat il^hebhe.
t. ^i Que

Qye tuayes.
Qy'il ait.'

Plurier.

129)
DM gy heibet^
DM by het/be.

Meeryoud,

Que nous ayons.
Que vous ayez.
C^y'ils ayent.

L-IMPARFAIT I. t-EERS'TE ONVOLM:

SmguKer. Eenvoud.

Dat ivy hcbben.
Dat gyl: hebbet.
Dat fy hebben.

Ik fiftde hehben.
Gy [u,-sd hehben.
Hy fi.ude hebben.

Meervoud.

Wy fbfiden hebben.
Gjl. fiftd hebben,
Sy fbittien hebben.

Jaurois.
Tu aurois.
II auroit.

Le plur'ter.

Nous aurions.
Vous auriez.
Ils auroient.

LWARFAIT. II. a. ONVOLMAEKT
Swgulier. Eenvoud.

QueJ'ettff^, Datil^hadde.
^letueufTes. Dat ̂  haddet.

. Q^t eut. Dac^'h^
^ PbtVler.^ .. Meetvoud.

^e nous euffions. Dat wy'hadden.
Q^e

«*"

^-.
%.
'
^̂ ^
p*sr4^''ir i;'r

/̂ !t
K'f<

;-f-;5'
: ^J

ll^^1
.' ^.^
/Lli.
. .1 < »?.-

, ^
.> . -^-t

'. :'' ̂ !
tj;^

':. !;]

"̂ ' (.,.;

',^
h&
f la
* x '^'

.its'- ^

1;!I
^w
wt:
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QucvousCuffie2E. Dat gyl: hafl, dtt. '^^[
Q^u'ils euflent.. Dat j) hadden. ;- , '

LEPARFAIT.

SinguJier.

Quej'aye eu.
Que tu ayes eu.
Qii'il ait eu.

Plurier.

HET VOLMAEKT.

'. Eenvoud. : i

Dat ik yhad hebbe. <
Dat ̂ y^ehad hebbet.
Dat hygeh^d bebbe. -

Meervoud.

Qye oous ayons cu. Dat ivy gehadhebbe»i
Qzie vous ayez eu. I>M gyl. gehad kebbet.
Qu'ils ayent eu. Dat Q gehad hebben.

LE PLUS QUE
PARFAIT. I.

. Smgulier.

J'aurois eu.
Tu aurois cu,
II auroit eu.

PIuner.

t'EERSTE MEER ALS
VOLMAEKT:

Eenvoud. j

Ik^ottdegehcct hebben.
<^y fiud gehad hebben.
jhjfii fde gehadhebben,

Meervoud, . (>

Nous aurions eu. Wyfofidengeha. dhebbeH
Vous auriezeu. Cjh feud gehad hebbett.

yis auroient eu. Syfeifden^ehad hebben.

LE

LE. p L USJ?UE "TiVEEDE MEER ALS
P A RFA I T.'IL VOLMAEKT. ~~~

Eenvoud.

PARFAIT.̂ IL

Singulier.

Que jeuHeju. Dat i^gehad, hfidde.
OUR tu eufles eu. Dat gy'gehad hadd'et.

Dat by gehad baMe.Qu'il cut eu.

Plfif-ier. Meervoud.

Que nous euffions eu Dat wy gehad haddw.
^vouscuffiez eu. Dat gyl-^ehad haddet.
^u'lls euflent eu. 'Datjy yhad hadden.

HET TOEKOMENDE.

Eenvoud.

Ikfal
Gyfolt^ yhad hebbfn.
Hyfal\

Meervoud. '

WyfH llen

Gyl: frlt ^gebadbebb?.
Sjfit llen

LE FUTUR

SwguKef.

JPaurai eu.
Tu auras eu.
II aura-t cu.

Plurier.

Nous aurons eu.
Vous aurez. eu.
Ils auront cu.

VINFINITIF, T'ONEYNDIG:

 

EP RE SENT. TEGENWOORDIG.
Ayoir.

3S?
Hebhep,

LE;



LEPRETERIT. ' ' HET VOORS.EDEN.

Avoir eu.

;;LE ?UTyR.

Devoir avoir.

Gehad he.b^if. . .,

HET lOBKOMWDf..

Sullen bebben. , .

^E VARTICIPE. DEELWQORD.

LTf. PA.ESENT, , TEGENWOORDIG.

Hebbende.

HET VOORLEDEN.

Cehad hebbende.

HET TOEKOMENDE,

Ziillende hebbe»,

Ayant.

LE PRETERIT.

Ayant eu.

LE FUTUR/

Devant avoir.

££ SVPfN.

Eu.

t'VOLBRACHT.

Cehad.

ETRE

}

:, E T RE. w) Z T'N.
L^INDfCATIF, KENGEVENDE*

LE PRESENTS TEGJENyoOSDlG.

SvtgffMeVt , v\\

Je ftiis.
Tues.
II eft.

Pbrier:

Nous fo. ta.naes,.
Vous etes.
Ils font.

L'lIVIP^RFAtT.

!f.

J'etois,
Tu etois.
II etoit.

flw'ier..

Nou? etions.
Vousetiez.,
Its et<^a^

, ^ -^EehvoucU;

^». .
Cy -^ijt.
Hy is. Oft tlet w

Meervoud,

w} svt)ft-
(Sjt: ̂ yf. ; !
Sj K.tjn.

CONV-OLWSKT

Eenvoud»

,4- was.
Gy waert.
Hy was \ aFtMftwa^

Meeryqud.

Wy UW/WH^ : - -
Gyl: Wfiwt^
fywar^u - ; .

LE



(^)
LE PARFAIT. HET VOL3MAEKT.

Cwpoft. ^ _ Simple. Eenvoud.
Smgufier

J*ai etc. ^ Je fus. Ik^htbbe geweeft.
Tu as etc j Tufus G) < hebt gtwecfi.
II a etc 1 II fut. Hj heeft' geweefi.

Plwier. Meeryoud.

N. avons etc. [ n . fu- Wy Wen gewecfl.
ines.

V.avez etc

lit out etc.

v. fu- Cyl: hebt gewteff;
tes.

Ilsfu- Sy bebbtn geweeft.
rent.

^E PLUS Ql

Smgulier.

J'avois etc.
Tuavois etc.
II avoitete.

Plurier.

Nous avionsete.
Vous aviez etc.

UE HETMEER ALS
VOLMAEKT.

Eenvoud.

ll^hadde feweeft.
Gy haed geweeft.
Hy hadde geweeft.

Meervoud.

Wy Jaadden geweefi.
Cyl: haedgeweeft....

. avoient^, ^^gwceft.
^s

, 'LEFUTUR..

Singulier.

Je ferai.
Tuferas.
II^ra. :,

Plurier.

Nousferons;
Vous ferez.
Ils feroot.

L'IMPERATJF.

Singulier.

Sois.
Qu'il foit.

Plurier.

Soyons.
Soyez.

Qy'ils foyent.'

LE CON^ONCTIF.

REPRESENT:

Smgulier.
Quejefois. '; '

^fL
j HET ' TOEKOMENpEs

Eenvoud. '^

Jrk.ftl x. ijn.
G G) 1 fit lt sy»; /^
. \ Hj fal ̂ . ijn. '"f,

Meervoud.'

Wyfffllen ^n.
Gjl. fult aif'n.
Sy fallen z.yn.

GEBIEDENDE^

Eenvoud.

^ Zyt. ofc Weefi^.
^thjvf. oft Weft. T :

Meervoud.

L<tetjins^n . o^Wefitt,
Zijt. oft Weefl. ' '

Dat Jj, x.yn. okWefiH:

ANVOEGENDE;

TEGENWOORDIG.

Eenvoud.
t>at ikvfQk wefi. '

QiU

p

B



i^_tttfbis«. li
Qu'il {bit. ^

(t3<5)
/.

' " 

Dat f-y&yt^ ufefft,
Dat h} z-ij oft Wefe,

PlHrier.

Qye nous foy6ns.

Quc vous foyez.
Qu'ils foyent*

I. IMPAKFAIT.

Singiduir.-

Je ferois.
Tu{eFQiC».. t:'.
U feroit.

flurier.

Nousferion^,. s
Vous feriez.
lls feroient. -

. WI. )MPARF .

SSfig»Kw- , ..

Meervoud.

Dat wy 2^w6ft weftn.
DM gyl: z.ijt oft .weSet.
Dat']) ujn oft wcfen.

J. ONVOLMAEKT.
v

EenvoucL . :

I^fofide z.ijn oft wefen.
Gyftu^s^fi oft weftn.
fljfottde iyn oft weftn.

Meervoyj.

^feadenz. if.fty eriz; ; 
"'

Gyl: foitd z. ijn.
Sy fitiden . Kytt.

II. ONVOLMAEK'P.
. . I; f

Eciwottd'.. ':'"-,

Qac)efufc;. D^ikw^'.. ^ ^..
Quetirfufles. ^at^, war t'. ^^-,
Qu'ff'fiBC.^''/ . " Dat {i^ .W^^" ̂ -L

Plwier, Mee<vou4.
gye noits-iuffions^ Dat wj warw. ; ^

Quevousfufflez. Dat gyl. wsref.
Qu'ils fuUent. Dat jy waren.

L£ PARFAIT.

Smguher.

Que j'aye etc.
Que ru ayes eec.
Q^'il ait etc.

.

'S.

Plurser.

HETVOLMAEKT:

Eehvoud.

Datif^\^ ^hebbe:
D^&y\ J ^h. bbet.
Dat hy^%, \l, ebbe.

Meervoud.

Que nous ayons etc. Datwy'\^ ^hebben.
Qye yous ayez etc. -CW^<} | \hebbet.
Qu'ils ayent etc. Ddt^y ^%. \bebben.
LE I. PLUS

PARFAIT'

SinguKer.

J'aurois etc.
Tu aurois et^.
II auroit etc.

PIurier.

Nous aurionsetc.
Vousau rie'a etc.
Ils auroienc etc.

/. MEER ALS
VOLM. AEK.T.

Eenvoud.

Ik^fofidegeweefl \ T
Gy feud, geweefl ̂  ^-
Hjftudegezveeft^ .s

Meervoud.

Wj^ouclengeiveefl
Gy': [nud gaweeft ^
Sj fifsden geweeft

S LE

Cr-
.3^

E
r
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LE II. PLUS QUE" II. MEER ALS

PARFAIT

SinguHer.

VOLMAEKT.

Eenvoud.

Que j'euHe etc. llat il(\^ ^hadde:
Quetu cufl'es etc. 'Dtltg]\ I \'^det.
Qu'il cut ct6.

Plumr.

.

Dat hy f ̂ 1 hadde.

Meervond.

Quc nous eufllons etc rDat ̂ "^ ^hadden.
Que vnus eufliez etc, Dat yl -} J }-haddet.
Qy'ils cuflenr etc. Dat fy ]'~^\badden.

LEFUTUR.

Smgulier

J'adrai ere.
Tu auras ct6.
II aura etc.

Phfrier.

Nous aurons ere.
Vous aurcz, etc.
Ils auront etc.

HET TOEKOMENDE.

Eenvoud.

Ik. pi l geweefl\ ^~

Gjffult^ewceft^ ^-
Hyfalgeweeft ^ s,

Meervoud,

W^tillengeweeft'
fftlt feweet £

sSj fttllen geweeft^ a

L^yfINlTlF T'ONEYNDIG.

LE PRESENT.

Etre,

TEGENIVOORDIG,'

ZijH oft Wefin.

LE PRETERIT.' ." HET VOORLEDEN.

Avoir etc.

LE PUTUR.

Devoir etre.

Cezveeft hebben.

HET TOEKOMENDE.

Zullen ivefen.

LE PARTICLE. DEELWOORD.

LE PRESENT. TEGEi\WOORDIG.

E rant.

LE PKETERIT.

Ayant ete.

LE FUTUR.

Devant erre.

LESVTIN,

Etc.

Zijnde oft W. 'fe nds.

HET VOORLEDEN.

. Geweeft hebbende.

HET TOEKOMENDE.

Zftl'. ende a.yn oft wefen

TVOLBRACHT

Geweeft^

Tous les vei-bes adje- AVe de hoedawge wr^-
ftifs ds la Langue Fla- .csoardm in bet Vlaemfcb
mende fe termmans en Jtch in en palende m bet
even infininf, il fufiiroit weyndig , hetfmide gwoeg
demetcre id la con) u- wejen de voeg'mge te
;aifon d'un feulver- fteSen van een mkelwerk-
>e , ou on piit voir tous woord, alwaer men fage

Iss changemens qui ̂ eu^ aUedevermdermgendie kf-
ven;



_Ci4°)
'vent amv2? a tous les mn gelieursn an aBe d'an-
autres. dere.

Les verbes adjeftifs DeboedamgewerkwMr-
en Francoisfeterminenc den m hct Franjch pale»
en er, if, oir, ou re en ficb in er, ir, on- oft re
Infini'tif/ce qui produit m t'oneyndig , het we/ke
quatre fortes d'm&exions uyth-engd vierderbande
quel'onapodleksqua- Jborten van li!iygmgen, die

men de vier t^Samenvoe-

ginge noenid.
Die m er iiytgaen zijn

van d'eerfte voeginge, die m
ir vande tweede, die m oir
vande derde ende de gene
die m re eynd'igen ̂ ijnvait

file Conjugaifons.

Ceux qui feterminent
en er font de la premie-
re conjugaifon, enir de
la lecoi-ids , en air de la
troifieme, & ceux en re
de la quatneme. de vierde voeginge.

La premiere conju- D'eerfte yo eginge.
gaifin. Comme Gel'jk

P E
P E

N S E R.
Y S E N.

'VINDICATIF.

LE PRESENT.

Smgiilier.

Je penfe.
Tu penfes.
II penfe;

KENGEVENDE.

TEGEi\WOORDIG.

Eenvoud.

j^pejfe.
Cy pcyfit.
fij fyfl,

^

Plurief.

Nous penfons.
Vous penfcz.
Ils penfent.

L'lMPARFAIT.

Singalier.

Je penfois.
Tu penfois.
II penloit.

Pluner.

Nous penfions.
Vous penfiez.
Ils penfoienc.

LE PARFAIT.
Simple. Compofe.

Singulier.

< i4^

Je penfu
Tu penfas
II pcnfa.

J'ai
T. as.
11 a

P/urier.

Meervoud;

Wj psyfen.
Gyl: fe^ft.
Sypejftn.

TONVOLMAEKT.

Eenvoud.

Ik^peyfdff.
Gy pcyfdet,
Hjpejfde.

Meervoud.

Wy pe^ften.
Gyl: pevftet.
Sj feyfden.

HET VOLMAEKT

Esnvoud,
1]^ hebbe
Gyhebt ^gepejfd.
Hy heefd

Meervoud.

N. penfa-
mes.

V. penfa-
tes.

Ils penfe-
rent,

n. a-^ Wyhebben^

V.a-^ Gjhbebt \gw!Sf
vea { ^
Its
oat

Sj hebben [

li

m

w:
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.

I^T
LE PLUS QUE ' HETM^Ek ALS

[\

Smgulvr.

J'avois
Tuavois^ penfe,
llavoit J"

Plurier.

VOLMAEKT.

Eenvoud.

I^hsdde'
Gy haed ̂  gefejfd.
Hyhadde^

Meervoud.

Nousavions"^ Vt'y hidden
yo us>aviez ^ penfe. Gjl, haad ^ gefejCd.
Ils avoient J"

LE FUTUR.

Smguljer.

Je penferai.
Tu penfcras;
II penfera.

Plurier.

Nous penferons.
Vous .penferez.
Ils penferont.

I'fMPER^TIF.
Smgulur

Penfe.
^i'il peniie. t,

d>

Sy hadden

HET TOEKOMENDE.

Eenvoud.

1^
Cj_^h \ pyfen.
Hyfrl^

Meervoud.

Vlfyfii Uen\
Gyl-. ^ult \ fcjfen.
Sjfrllen J

GEB1EDENDE;
Eenvoud.

Pejft. ...
Dathj pej[e^

<I43^
Plarier. r Meervoud.

Penfons. ' L.iet ons feyfen^ .
Penfcz^ Peyftgyl-/'

Qy'ils penfent. Datfyfyfen.
LE CO^ONCTIF. ANVOEGENDE.

LE PRESENT, TEGENIVOORDIG.

Singulier. Eenvoud.

Qaeje penfe.
Q^je tu penfes.
Qa'd penfe.

Plurier.

Dat i^eyfe.
Dat gy pryfet.
.
Dat hy pejfft.

Meervoud.

Qye nous penfions. 'Dat wy peyfcn.
QaeVouspenficz. 1>at gyl'. feyfet.
Qjj'ils penfent. Datfypejftn.
I. IMPARFAIT.

Singtilier.

Je penferois.
Tu penferois.

. IIs penferoit.

/. ONVOLMAEKT.

Eenvoud. ' '

Jkfiude'\
gyfiud ^ peyftn^ ,
Hj/fwde^

flurier. MeeryoucL

Nous penferions. Wy foffden feyfeH.
VQWS
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you»pehfenez. Gyl. fovti p^fen^.
Jls pcnferpient. Sy Joitden pejfen.

II, IMPARFAIT

Singulier.

Quc je penfafle.
Q^ie tu penfafles*
Q^'il penfat.

V lunar.

II. ONVOLMAEKT

Eenvoud.

Datik^peyfde.
-DM gy pejyflef, -
Dat hy feyfde..

Mecrvoud..

Que nous' pe nfaffions Dat wy pejfden.
Que yousi penfafliez. Dat ^l. pejfdet.
(^u'iis penfaflent. Ddt ]y fejflen .

LE PARFAIT. HET VOLMAEKT,

.Smgttlief:. . .... Eenvoud. . ;

Qye jaye
Qaetuayes^ peafe. -Dat gy
Qu'il alt y Dai~fyj

Dati^}c§ fhc^
^ rhebbet,
^ \. kebbe,

Plurier^ Meervoud.

03Qyenotisayonsl^ DM ivf\ oj (hebben,
Qyevo us ayez -^ ^ Z>^( ̂ '/. ,t ̂  ^ .A^e/..
Qu'ils ayent^. J- "' J)at~]y j. ̂  \hebben.

r'4;)

LPPALRUFSAQr^E L MEE^ALS vot-
Smgulkr,

J'aurois ")
Tuaurois Jpenfe.
II auroic J

MAEKT.

Eenyoud.

Ik. fondeyp

Plarier.

Nousaurions'
Vousauriez
Ils auroient

r
?-
r
53

Meervoud.

iL, PLUS. QUE
PARFAff.'

Smgulier.

Que j'eufle ^ ^
Quet'ueufles I 3.
Qu'il cut ~"J ^

Plurier.

Qyen, euffionsl-a
Quev. euffiez } §
Q^'I? eufe J ^

^ Gyl. fb^ gefeyfd \ J:
B. ^ jonden fepeyFd J ?

'̂»"

HET II. MEER ALS
VOLMAEKF.

Eenvoud.

Dat ik ^ '}
Dat',

Dat hy
i
^J

hadde.
hwddet.
hadde.

Meervoud.

Dat wy ^ ^ haddw.
D^tgy ^ | haddct.
Da<fy ^Jw^,.

~r-^

>1]'"^
IS-
?p?4

Ni:

'ff ^<-
^:
;':?il ?«l
i^P
w^
K
l-Hf;-

LE
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LE FUT U R. ' HET TOEKOMENDE.

S!ngH!w,

J'aurai
Tu auras penfe,
II aura J

Plurier

Nousaurons'y "^
Vousaurcz { £^
lls auront J .

L'lNFINITIF.

LE PRESENT.

Penfer.

LE PRETERIT.

Avoir penfe.

LE FUTUR.

Devoir penfer.

LE PARTICIPE.

LE PRESENT.

Pcnfant.

Eenvoud. ,

^filypeyft -I I:
rGy^kgefeyfi

Hj falgepeyft^
Meervoud.

Wyfltllengefey^'\ §~
Gyl:frlt~geFe^\ I:
Sy fullen gepeyfd) ?

T'ONE.YNDIG.

TEGENWOORDIG.

Peyjen.

HETVOORLEDEN.

Geff^fd bebben. .

TOEKOMENDE.

Zullen feyfen.

DEELWOORD;

TEGENWOORDIG.

Pe^finde.
LE

LE PRETERIT. ' ^ HET VOORLEDEN.

Ayantpenfe. Gepeyfdhebbend".
LE FUTUR. , HET'TOEKOMENDE.

Devant penrer., Zullende feyfin. .
LE SVPIN. t'VOLBRACHT.

Penfe. Gepeyfd.

Lafeconde Conju- Detweedebuygin-
gaifon contient ge behclfd alle
tous ceux qui de gene die ge-
font Ur mines en paald zijn inir
ir^ Vinfinitif en an r'oneyndigin
Franks; comme het Franfch^als

AVERTI R.
WAERSCHOUWEN.

UmDICATlF. KENGEVENDE.

LEPRESENT. T EGENlVOORDiG.

Le Singitlier.
J'avertis.
Tu avertis.
II avercic,

Eenyoud.
Ik^waerfchotiwe.
Gy waerfchofiwd.
Hy waerfchffffwd.

TI ' . te



ttflarkr.

NousavcrtiiTons.
Vous avertiflez.
?Js avertifleiit.

L'lMPARFAIT.

Le Singiilier.
jTavertiflbis.
Tu aveftiffbis.
21 ayei:tiffoit.

Le Pluriey.
Nous avertifllons.
Vous ayemfllez.
Ils ayertiflbiear.

LE PARFAIT.
Simple. Compi/ft.

S'mgulkr.
J'avenis.
Tuavenis.
II ayertit.

(^)
Meervoud. ' .'

Wy waerfthotiwen.
Gyl'. waerfthauwd.^
Sy waerfchouwsn^ ..

T'ONf^OLMAEKT:-

Eenvoud.
/^ waerfchoawde.
Gy wacrfthotiwdet
Hy waerfchwwde. .-

Meervoud. . - .
Wy waerfchoHwden.
Gyl. 'waerfthoit'ivdetf
Sj waerfthoawden.

WTyOLMAEKT.

t'Eenvoud.
Ik bchbegewaerfthoHd.
Gy bebtgewaer/chomvd
Hj heeft gewaerfchoftd,

Meervoud.

Wy hebben gewcterv
fchouwd,
(. 'kebt gewcier-
Jchouwd.

Sj hebbeA ^VU'^
'... Aijrent. ] out ̂  ^ fchwwd, ;l. " . -'.

-^

N. aver-
. tirges.

y. aver-
tites.

|1 s a.ve. r-

fluner.
N. a-'
y&ns

y. a-
vcz

Ils

M

j

LE^U^^9^^RALS
VOLMAEKT.PAKFAFT:

Singulkr.

J'avois 1
Tuavois I averti.
II avoit 1

Plurier.

Nousavions") ^
Vousavicz i Q
Its avoient J F-

LE FUTUR.

Singu-lier.

J'avertirai. ';
Tu auertiras.'
Jl avertira.

Plurier.

Nousavcrtirons.
Vous avertirez;
Jis avcrtir-ons.

! t'Eenvoud.

Ikladde \ "
G^ed-\&ew. {ter',

!chwwci

. Meervoud

^hadden
Gyl. h^ l^r-.
Syh«Men^o<iw^^,
HET TOEKOMENDE.

Eenvoud.

1^1 \
gy fult. \ waerfchwwe'.,

 

J "
Meervoud.

Wyfullen'\
Gyl {tilt \ waerfeb:; ;
Syfulle. ft^ ' ;.

^IMPERATIF. GEBIEDENDEL
. SwgiiSer,

^awtis. -..^
1 il avertifle.

Eenvoud.
. ' 1i^titfthM iii- oT':"

Dat hj waerf;haiiwe^

.^^
^ ^

ti
', sk. <Ffi '*<

^
^&

w

^s

??y:l
'^l.
^
sy(;
^.

?£. '*
I-'-',
v^
^

Pr\f



Plurkr.
lj'o)

Meervoud.

Avertiflbns. Ldet ons waerfthoHw?.
Avertiflez. Waerfchouwd

Qy'ils avertiffent. ' D fit fy waerfchoHwen.

LE CONfO NCTIF. ANVOEGENDE.

LE PRESENT. . TEGENIVOORDIG.

SingttKer.

Quej'avertiffe.
Qye tu avertiffes.
Qu'il avertiflc.

Eenvoud.

Dat ik waerfchotiwe.
D 'at gy waerfchoiiw. et. .
Dat hy waerfchoitwe.

Meerroud.

Qye n. avertiffions. Dat wy waer(chou'wen
Q^ie vous avertiffiez Datgyl. waetfchoitwet.
Qy'ils avertiflent. Ddt0 waerfchouwen.

flurier.

I. IMPARFAIT

SinguKcr.

J'averdrois.
.
Tu avertirois.
IUvertiroit»
f-'. . . . - ; . . ;

Plumr.

t'EERSTE ONVOLM:

Ecnvoud.

Il^fottde'
Gjfiiid } waerfchoftv:

loitdej wen.

Meervoud.

Mous avcrtirio as, Vfjfiftdfn wMrfchomve'
Yous.

.Vous avertiriez.
Ils avertiroient.

II. IMPARFAIT.

lier.

Que j'avertiHe.
Queru avertifles.
Qu'il avertit.

Le plurier.

Que n. avertifflons.
Quevousavertiffiez.
Qu'ils avertiflenc.

LE PARFAIT.

Singulier,

Qyej'aye ^ ^
Quetuayes } ?
Qu'il aic J ?.

Plurier.

Qye n. ayons ') ^
Qyevousayez } Q
<QS'i1s ayent J G-

1^.
gjfl-.foud watrfclj ou'ive'.

Sjffoaden waerfchoftwe.

//. ONWLMAEKT.

Eenvoud.

Dat ik. waerfcheuwde.
Dat gy waerfchouwdet
Dathjf wacrfcho»wde^

Meervoud.

Dat wy waerfchosiwde'.
.Datgyl. waerfchouwdet
Dat jy waerfthouwden.

HET VOLMAEKT.

Eenvoud.

DatilC\ °3 f^^
DatSJ \ | \ hebbet.
Dat~fy^^he^e.

Meervoud.

Dat wj'\w^ ^hebben.
Datg^\ I! hMct.
tI>MQ J -^ \bebben.

LE

f

I
w;



Ci^)
I. PLUS QUE

PARFAfT.

Singulier.

J'aurois
Tuaurois=) avcffti.
II auroit ^

Phtrier.

Nous aurions"
Vous auriez
Ils auroient

II. PLUS QUE
. PARFAIT.

Smgulier.

^
"

Qye j'eufl'e ^
Qye tu cufl'es
Q^ileuc J

, Plurier.

Quen. euffions"| ^
Quev. eufli ez 1 ?
Qy'ils euflTen? J .?..

t'EERSTE MEER Ai§
VOLMAEKT.

Eenvoud.

i^ud^^
Gjyfif id S j

fbnde] ̂  [ ^
IVtcervoud.

f
s"

r

HyfiudenY^
Gyi:^ } J { I
Syfbiiden J ̂  I :s

s~

^

TWEEDE MEER ALS
VOLMAEKT. "

Eenvoud.

D^l^ ^-hadde.
'DatS?\ 1 \haddet.

\^ {.haddf.
Meervoud.

Dat u^^p5 fW^».
D^yl. \ § j^^f;
Datfy J. ^ L^W.

LE

. LEFUTUR {l5^ETTOEKOMENDE.
Sirigulier.

J'aurai
Tuauras|averti.
Ilaufa J

- tlur'fir.

Nous aurons') »
Vous aurez q
Ils aurorit. J V.

L^INFINITIF,

LE PRESENT.

Avertir.

LE PRETERIT.

Avoir averti.

LE FUTUR.

Devdir avertir.

LE TARtlCIPE.

LE PRESENT. -

Avertiflanc.

Eenvoud.

fal-}^
fii lt

v

Gy^lt \ i \ h^en.
^frlj I, ̂vclt'

Meerv6u<L

Wyf, illen\ °§ r a-
G)l- f^t I I f J:
s^ft^j^^

T'ONEYNDIG.

TEG-EN^OORDIG.

Waerfchoftwen.

HET VOORLEDEN.

Gewaerfthoitwd bebbe

HET TOEKOMENDE.

Zfillen iffferfthoitwen,

DEELWOORD,

TEGESWOOKD1G. c

WawfcboHWtnde.
LE



,
<I^5,

LB FRETERIT. ' ' HET VOORLEVEN.

Ayantaverti.

LE FUTUR.

Devant avertir.

LE SV PIN.

Averti.

La trolfieme
Conjugaifons

L^INDICATIF.

LE PRESENT.

Smgulicr

Je re^ois.
Tu regois,
II regoit.

Pliirier.

Nous recevons.
Vous recevez.
Ils resoivent.

Cewaerfch: bebbends.

HET TOEKOMENDE.

Ztillende waerfthofiwe'.

t'VOLBRACHT.

GewaerfrhoHwd.

De derde Voe-
ginge.

KENGEVENDE;

TEGENIVOORDIG. -

Eenvoud.

Jk^ontfange.
Gy ontfangd.
Hy ontfangd.

Meervoud.

Wy ontfangen.
Cyl. omfwgd, ;
Sy m^Mi^eh, . .. .

JL'IM?

t'JMPARFAIT.'

SifiguUer.

Jc recevois.
Turecevois.
II recevoit.

Phrier.

Nous recevions.
Vous receviez.
Il&recevoient.

LE PARFAIT.
SfWfle. _ Cvmpofe.

SingttJier

Jeregus. JJ'airegu.
T. regus. f t. asregu;.
IIregut. \ il a recu.

^55)

Plurier.

n. regu-
mes.

v. regu- i
tes.

Ilsregu-
rent.

N. a.'
vons.

V. a-
vez

IIs
out J

'..3
u

t'ONVOLMAEKT,

Eenvoud.

Jl^ontfing,
Gy ontfingd.
Ily ontjing.

Meervoud.

Wy mtfingen.
Gyl. omfingd.
Sy wtfingen.

HET VOLMAEKJ.

Eenvoud.

Ikhebbe'
Gyhebt \ owfatfy^
Hyheeft^

Meervbud.

WyWen'\

Gyl. hebt ^Otttfa^ev^

Sy hcbben \
J

. V.S (-E

I*
&̂̂̂
St

^ I'
>t



LE?Lus^y^ HETMEER ALS
A IT.PARFAI1

SinguUer,

J'avois
Tu avois re^A^
U ayoit

Plw'ier,

VOLMAEKT.

Eenvoud.

Jk^dde
gyhM d owfany^
IIjhddde

Meervoud.

Nousavionsl ^ Wyhadden\
[r^u. G^haed \ontfrn^Is ayoient J " .^/.. ^j^ I "".''"'v"'1lls aypient

X-E FUTUR.

Smgulier^

?e recevrai,
Tu recevras.
El r^cpvra.

P/urier^
Hous recevrons,
Vous recevrez.
JIs recevront.

S^hadden J

HET TOSKOMENDE,

Eeavgud..

Kfal-}
Gyfilt [ontf^nsen,^
J^frlJ

Meervoud.
Wyfwllen
Gyl^lt \antfwyn,
S^lfen J ":"y-"

L'JMPKR^Tlp: GEBIED^ND^.
.Smguner,

K^oi7
<^1 re^oive.

Eenvoiid.
Ontfangd.

^t^OMfwy^

Plurler. (^7)
Meervoud.

j£5L. S"^
2y'ils regoivent. D^ffa^».

LE CONfONcTfff^ ANVOEGENDE.

LE mSENT. TEGEWVOORDIG.
S.ingulier,

§ue je receive.
Quetu reso lves,
'Q^i'il regoive...

Pluriev.

Eeuvoud

Sat t{, ontfany»
I>citgy ontfanget,
^>at. hj, wfcmge,,

Meervoud;^±s^ms- ^"^^
s?, yous_receyiezt D^. wfw

Qy'lsrespiveot. "' SJ^;^
I- IMPARFAIT.

Singulter.

Jerecevroi's.
Tu recevrois.
II recevrois.

Pluri(r..
^-cevrions.

/. ONVOLMAEKT.

^enY04<jl..

Jkfoptde\
Gyfoud ^ontfanyn.
Ww4^~ /, ̂ "\

^MeeryouA
\ottden\_S. Wy {bftden'}_ ^.... --

^^'. iSSrS

^
^

/tNt'.

i:..
11
:^,
s?^
^v!
^
^St
9 w: i

'^ >r



Cii
II. IMPARFAIT.

"S'wguHer.

Queje tc^ulTe.
QyetU re^ufl. es»
Qu'il regut.

Plwier.

Quenoasreguffions
Que voys reguffiez,
Q^'ils re^uflent.

LE PARFAIT,

S'wgulier.

Quej'aye
Quefcuaycs^ re^u.
Qu'il aic J-

'Plw'ter.

Q^enousayons^. -{
Que vous ayez ^ ^
Q^'ilsayeac yc>

LE I. PLUS QUE
PARFAIT'

Singulier,
J'aurois
T.uaprois-^
II siuroit

reSui

?8)
JJ. ONVOLMAEKT.

EenvoucL

Datik^'ontfin^e.
<D^gJ ontfinget'
Dat h) ontfinge.

Meervoud.

Dat wy ontfmgen.
'Datgyl. ontfinget.
Dat Q ontfingen.

HET VOLMAEKT.

;Eenvoud.

Dat ikX | ^he^e..
Datgy\ ^ ̂hebbet.
Dat%^\hcbbe.

Meervoud.

Datwy~\. Js .^e^w.
T)Mgf. \ ^ \!he^et'
Dat"fy ^, \bebben.

1. MEER ALS
VOLMAEKT.

Eenvoud.

I^9Ucte\^ \hebbe»
C^fif td ^ ̂  ̂ebben

-- fl^W^^W^

Plurier.

Nous aurions

w
IVIccrvoud;

Wy fofiden § r
YOUS aunez ^ recu. (y/.^'"^ i. ^ |:
Ils auroient

LE II. PLUS
PARFAIT

SingifJier.

Quej'eufle
Quetu euflesj recu.
Q^'ileut

Plurier.

Quen. euffions^. ^
Qyev. euffiez ^ oS
Qu'ilseuHenc j- c>

LE FUTUR.

Singulier.

J'aurai regu.
Tu auras rc^u.
Ilaurare§u.

Timer.

Nous aurons rccu.
Vousaurezrecu,
Ilsauront regu.

Syfe^^^{^
//. MEER\ALS
VOLMAEKT.

Eenvoud.

FDatilC\ . § ^-hadde.
Datgy [ ̂  | haddrt.
Dat hy) ̂  \^hadde.

Meervoud.

Datwy\^fhaddf».
DaW1-^ [haddet.'iDatf} K~\_h^dden.

HET TOEKOMENDE.

Eenyoud.

Ikfil
Cy fait \ ontfans.w
tlj^iy 'heUw,

Meervou<L

WjSHlltn\ §
G)lC«lt |^
Syfrl/w. ^

£
r

I.
I' '^
i^<

s^.
tii^
yw
y^i
fr^-



C4<?<s)
LfJ^frN^IF T'ONEYNDIG;

LE PRESENT.

Reccvbir.

LE PRETERIT.

Avoir regfl.

LE FUTUR.

.

Devoitrecevbir.

LE PARTICIPE.

LE PRESENT.

ReceVant.

LE PRETARlTT.

Ay ant regu; -
LE FUTUk.

Devanr recev<i>ir.

L£ SV TW

R«-". 1";.....

TEGENWOORDIG,

Ontfangen.

HET VOORLEDEN,

Ontfangen hebben.

HET TOEKOMENDE.

, Zttllen ofitfangen, :

DEELWOORD.

TEGENIVOORDIG.

Owfangende.

HEtVGdHtEDSN.

Ontfangen iieibend'e.

HET TOEKOMSNDE.

Znllende 'ontfanyn, \

T'VOLfiRACHtE

Ofitfa^fi.

.^

(i6i)

La quatrleme De v'erde Voe,
Conjugaifon. ginge.

VINDICATIF. KENGEVENDE.
LE P RESE NT. TEGENWOORDIG.

SmguJier.

J'entens.
Tuentcns.
Ilcncend.

Pluner.

Nous entendons.
Vous cntendez.
IIs cntendent.

LyIMPARFAIT

Singulier.

J'entendois.
Tu entendois.
II entendoit.

EenvoucL

Ik^verftae.
G) verftaet.
Hj verftaet.

Meervoud.

^ verflaen.
Gyl. -verftaet.
Sy verftaen^

TONVOLMAEKT.

Eenvoud.

,4 verftond.
Cjy verftond.
Hj verftond.

Phsrier.
Nous entendions.
Vous entendiez. Gyl -verftond.
It? CQteodoiept. Sy verftonden,

x

Meerroud.
Wy -vcrftonden.
Gyl -uerftond.

'^*J
J^lti?'!. ;tt 3'
''w

LE t^



S^Z^WHETrtlMEKT-
J'entendis"fj ai en- Jk he^^L
Tu en ten.

dis.
II cnten-

dit.

r; . . _ ^-envoud.

I ai en- J^kebbe verftaen.
tendu.

Tu as GybebtverllMn.
cntendu
II a en- Hj hecft verftaefi.

Pluner.
AIeervoud.

?s&°; ^M"v^.
?^iS ^tcttwr^-
sca- IS' ^*"^..dirent.

LEpI^ui,¥JE
SinguKer.

HETMEER ALS
VOLMAEKT.

Eenvoud.
J'avois

ie

iTSf""'"1"' S\w^'-
yadde

fhritv.
Meervoud.

£SS}-n. ^"L.., ::TaTp^. i^jA-

LE FUTUR.

Singulier.

J'entendrai.
Tu entendras.
II eiitendra.

Plwlef.

Nousentenjrons.
yo usentendrez.
Ilsentendronc.

L'lMPERAJIF.

Stiigu/ier.

Entend.
Q^'il encende;

Plurh'r.

. Entendons.
JSntendez.

Qu'ils entendent.

163)
HETTOEKOMENDK:.

Eenvoud. '

VI .
Cyfilt\verftaen, ,
Walj ""''"""

Meervond.'

^fillw'}
Gyl^fklt \ver{lcten:
Sjfrllen] '

GEBIEDENDE.

Eenvoud.

Verllaet.
Dat hy verftae.

, Meervoud.

Laetons verftaeit.
Verflaet.

Datfy verftaen.

LE -CO^ONCTIF. ANVOEGENDE.
LE PRESENT.

SmgwKer.
Qyej'euteade.

x

TEGENIVOORDIG
Meervoud. l

Dat ik^verftae.
21 Qye



Ci(4)
Qye tu entcnde^s. Dat ̂ yverftdet^, '
Q^'ilenteode. Dat hy verftae.

Plurkr. Meervoud.

Qye nous entendlons Dat wy verftaen.
Quevous entendiez. Datgyl. verftaet.
Qu'ilsencendent. Dat fy verftaen.

I, IMPARFAIT.

S'mgul'ier.

J'cntendrois.
Tueniendrois;
Ilentendroic.

Pltirier.

Nous cntendrions.
Vous entendriez,
Ilsentendroient.

II, IMPARFAIT

Singulier,

LONVOLMAEKT.-

Eenvoud.

fk^fatide ~\.
G'yfofid ^ verftam.-

?J"

Meervoud. >..

Wj fiud,en'\ ^ :.-
Gyl. foitd ^ verftaen,
Sj fiuden

II. ONVOtMAEKT.

Eenvoud. >

.Qye. 3'enteri3i'3e. . 25<& t^ 'uerftS nde. ..

Que tu entendifles. Daitgy verftondet^
Qall e'fitendir. : DO} thy 'vs/fiifntk.

. Wfier. ''^^vbiifl; ̂ ;

Q^ien. eDtendiffioAs- J)at ivy verlimden*

(1^)
Qye v. enteodiffiez. Datgyl. verftondet.
Qa'ils cntcndiflent. Dat ̂  vefftonden.

LE PARFAIT.

S'mgttlier. .

HET VOLMAEKI-.

Eeavoud.

Qyej'aye entendu. Datil(\ ^ \hebbe.
Q^ie tu ayes entendu Dat gy i ^ ' hebbet,
Qu'ilaicentcndu. '£>'fth^J § ^hebl/e.

.Plwier. Mesrvoud.

JQye n. ayons ̂  S
Quev. ayez n<
Qu'ils ayent J c

2) at -^ 'f
DMgyl.
Datfy

^ {Wen.
^ l hcbbet.
^ le^'en.

I. P L. U S QUE I- MEER ALS VOL-
PAR F A 3" T MAEKT.

Singulw. Eenvoud.

J'aurois ^
Tuaurois { entendu. Gy fi»d
II auroit J H^fuude,

Ik(b^e.~\ t Che^en
hebben.?

\^hebbe»

P/iirier.

NoHsaurionsl S
Vous aul-iez 1. ^
llSKuKrim J ..^

. Meervoud.

fittden~\ % . (. g-
Gyl. fitfd \%\^

JI'L^

Hj

"̂if(i
1^

ww

s
î
 %

fj ^'l'? t
n

(! jirii

f



^oo Geesdal^ ^ 6,
_(i6Q_

II. PLUSQJJE' HETn. MEERALS
PARFAFF. VOLMAEKT.

'S'mgultcr.

Qjiej'eufle
Que tu eufles
Q^'ileut

Plarier.

Que n. euflions'1
Qye V. euffiez
Qj^'ils cuffcnt.

n

a

Eenvoud.

DM »0 § Chadde:
Dat gj \ ^ | haddet.
DMhj} § \. hadde.

Meervoud.

g Dat wy'\ t ^hadden
L."^

n\
^ Datg^l.

DM .~Q
^ ( haddet.

§ \hadden

IIET TOEKOMENDE.

Eenvoud.

w^ I
Gyfwlt \ ^ | hebben.
Hjfal} I

Meervoud.

Wy^lkn\ I
Gyi. fu. lt ̂  ̂  \ hebben
Syfftllw^ §

riNFINlTlF. T'ON&YNDIG.

LE FUTUR.

Swguliet.

J'aurai
Tu auras leoteodu.
II aura.

Plarier..

Nousaurons^ 3
Vousaurez j "^
Ils auront J G'

t&PRESENTt

^jSatendre*

T^GEMyOORDIG,

V<r^n^

(1^)
LE PRETERIT.

Avoir entendu.

LE FUTUR.

Devoirentendre.

LE PARTICIPE.

LE PRESENT.

Entendanr.

LE PRETERIT.

Ayant entendu.

LE FUTUR.

Devant entendre.

LE SVPIN.

Entendu.

HET VOORLEDE^.

Verflafn hebbcn.

TOEKOMENDE. .

Zfillev verftaen. -

DEELWOORD,

TEGEN]VOORDIG.

Verftaencte.

HETWORLEDEN.

Verflaen hebbende.

HET TOEKOMENDE.

Zullende verftaett.

t'VOLBRACHT.

P-erllaw.

Les verbes neutres fe De geenderkye tvcrk-
co"i"guent:. tous de la v">wden wordenalle of de

maniere, queles felve wyze ah de do'mds
. ) normis ceux qui gevoegd , uytgenomen ds

marquent quelque mou- 'gene 'du eenige lewegwge
ye menc d'une place en "van d'eme "plaetfe "tiwr
autre, conune ~ ' d'ttnderfieteekene'n, als

Mohter

."iil
> t

?Ai,
^.A

i
y [9,
v^t
t*l';J

't-l

l?u
t
Ŝ^'l



(i68),
Monter, Klimmen. Defcendre. Neer-

dalen. Mer-, Gaen. Vemr y Ko-
men. " Cowir. <^c. Loopen. enz.

Lefquels ferment leurs De welke 'jmnne t'famen-
tems' compofes par Ie geftelde tyden door bet
verbe etre aufll bien wer^woord Zi)n maken
dans 1'une que dans 1'au- zoo wel w d'eem als m
tre Langue: comme d'wdere Tale: a;s
Jefuis wonte. Jk ben geklommen.
"11 eft dejcendu. Hy is nedergedaeld.
Ils (tint tombes, Sy zijn gevallen.

De doende die men ber-
Irengende fweind, ter oor-
fake dat fydenjelvenvoor-
naem inden anklager her-
wmen die fy in den noe-
mer gehad bebien, enheb-
hen ook geese andere voe-
gmge. als de gene die men

Les aftifs que 1'on ap-
pelle reflechfs, a caufe
qu'ils reprennentle m£-
me pronomen accufanf
qu'ilsont eu en nomi-
natif, n'ont aufli point
d'autre conjugaifon que
celle que 1'on vient de
dormer , finon en leurs
tems compofes, qu'ils
formenr auffi parl'auxi-
liaire etre en Fran^ois,
mais point enFlamend:
par exemple

komt van te geven, ten zy
mhunnet'jamcngefteldety-
den-, diefyook, door bet
werkwoord etre mnken m
bet Franfeb; maer met in
het Vlaemfch: by voorleeld

Je me fuis couches Ik hebbe my neer-
. geleyd.
lUfefint bleff'e's. Sy hebben fich gequetfl.
lls feferont repentis. Het fal hen leed

geweeft faebben.
.Ld

Le veibe; paffif s'ex-
prime par Ie fupin du
verbe aftifdans les deux.
Langues , & par tous
lestems du verbe i'tre en
Fran^ois : mais en Fla-
mend il prend fes cems
prefent / imparfait &
furur du mode indica-
t ' (^1. t:ems prefent,
imparfait & fucur dii
verbe Wmden , & fes
tems parfait, plus que
parfait & fururducon-
jpn£tif, de pareils tems
dll verbe etre de m.eme
qu'en Fra,n§ois>

(i^9)
Het lydende werkvoorj

(Jrukt jicb tiyt door bet
volbracht van het doende
werkwoord in allebeyde de
lakn; ends door alle de
ty den van Zijn hi bet
Franftb : mac'r in het
Vlaewjch neemd het fijn
icgenwoordig , osvo/maekt
ende toekomenden tyd van
bet tegenwoordig , on-
vohnaekt, ende foekomen-
den tyd van bet vpcrk-
woord Warden, wdc Jijn
vo/maekte , meer als vol-
Maekt , cnde toel^omcn-
de van t1 anvoegende van

diergelijke tydi n van bet

werk.woord Zijn, «/j ^
bet Franfcb.

LaforwAtlon des tems Het maken der ti'i-
, en Franks, den in het Franfch.''

Le prefent indicatiffe
forme del'infinitifdans
les quatre conjugaifons.
Dans la premiere en re-
tranchanc r: comme

Het tegcnivoprdig kenge-
vende maektficb mcfUe wsr
de voegingen van t'on-
eyndig. In d'eerfte met y
weg te nemen : als

Penfer. Je pen ft.
Lpour-l'l.. feconde en vow de'fmede met r m

ehangeant v en s : corn. . s te veranderm T ah

.Y JPour

.1'1



(17°)

. Ptfwr. Jefunis.
En la troifieme en In de dwde met te ver-

changeantevot'rou oiren anderen evoir o/i? oir »9
ois: comme ois: als

Recevoir.
En la quatrieme;, re ou

<5re en s: comme

Entendre.
L'imparfait fe forme

par-tout de la premiere
perfonne pluriere du
prefent en changeanc
ens en cis: Comme

Je reacts.
In de vierde , re oft

dre m s ; als

J'entens.
t'Onvo/maekt word ge-

maekt vandeneerflenmeer'
voudenperfoon van bet te-
genvpoordig , met te veraw-
derm ons in. cis; /l/f

Nous penfons, Je penfiis,
Nous recevons, je recevois.

Le parfait fimple fe fait t'Enkel volmaektmaekt
par rout, de I'infinitif, en Jich over al, van t'oneyndig
]a premiere en change- m ffeerfte metts yerande-
ant er en ai: yen er in ai:

Penfer, je fenfai.
En la feconde, r ens: In de tweede , r m S :

Punir , je punis.
En latroifiemesfww In de derde, cvoir nt

en us: . As:

Recevoir, je refus.
Et en la quatrieme. Ends in de vierde, re

re en is: M\is:

Entendre, j'entendis,, .
Le

(i/i).
Lc Parfait compofe t'ZamengefleJae Volw:

fe fail du i'upin & du maekt Jtch van bet vol-
prefent indicarif duver- bracbt ends vanden tegen-
&e Avow : woordigen t'ljd van bet

werkwoord Avoir:

J'aipenfe, Ik hebbe gepeyfd.
J'ai're'^u, Ik hebbe ontfangen.

Mais dans les verbes Dog m de geenderleye
neuu-es & reflechis , du -en wecrkeenge , van bet
prefent du verbe etre, tegenwoordigh van etre

. comme als

Je me fuis blej}e', je mefws refenti. ^fc.
Le plus que parfait fe Het meer als volmaekt

fait du fupin & de maekt Jicb van bet vol-
1'imparfait du verbe
Avon-. Mais les neutres
& reflechisd'^n:com-
ine

bracht ende van hetwerk-
woord Avoir. waer de
geenderkye end, : de weer-
keerige van etre : tfls

Je m'efots blef[e , j^ m'e'fois repenti.
1'avois fenfe, j'avots reftt.
. e Futur fe fait die Het "loekomende wackt

. 1'infinitif, en la pre- fich van t'oneyndig ., met

miere& en la feconde in d'eerfte ende tweede in
en y ajoutantw; . deer ante voegen:
Penfer, punir, je fenferai, je punirai.

Mais dans la troifie- Marriii de derde meet-
me il faut changer oir men oir in rai veranderi ii:

en rat:

Recevoir, je recevrai.
Et dans la quatrieme, pn de in de vierde > re

re en rai: . -. wiiis

. Entendre» fentendraL
Y a rim.

w



C, 17^').
L'lmperatiffe fait du Het GeUedende mackt

prefent indicatif en fich van bet tegenwoordig
cmettant les pronoms: kengevende., met de voor'-
corrune nawenachter te. /ateit: als

Je penfe, je funis , j'entens.
Penfe, fiinis, . entens.

Mais latroifieme per- M.aer den derdenperfion
fonne de 1'Imperarif fe van bet gebkdende word
fait de la troifieme per- gemaekt vanden derdett

jiieervoitden van bet kenge-
vends met Que daer vo-
ven te ftellen , ende met nc
we^ te ncmm voordengem
van t'eenvoud , ende , dat

fbnne pluriere de 1'indi-
catif en y prepofant
Que , & en quittant nt
pour celle dufm^iilier,
& Ie laiffantpourla ply-
yiere: comme latcnde vo. or den meervou-

Sen : als

lls penfent, ^y recoivent ^c,
G^il penfe, qu''il recoive.
Gju'ils fenfent, qifils yecoiyent.

Leprelentdu conjon- Hettegenwoordiganvo^-
St'if, de latroifieme per- gende, vanden derden een-
fonns finguliere del'im- vouden van het gebiedende

met den veornaem tever."
anderen :

qu'il recoive. .
que j  recoive.

t Eerff.e . .wvolmaekt
maekt fich over al van ket
toekomende met a; te ver-

perarifen chaageant Ie
prpnom :

G^il penfe
^ we ie penie.,

Le premier . imparfait
fe fait par tout du futur
en changeant ai en ois,
comine findeyen in cis; ah ...

Je fenferai , je punirai.
J e 'jj enftrois , }e funtfois^

u

Le'fecond hnparfait, Hettweede onvohnaekt,
de la feconds performe van den tweeden perjbm
'firiguliere duparfait f.m- van t'eiikel volm: van < het
pie de I'indicanf par- kengevende over at met {e

..tout en y ajoutanc/r; <to>- m tevoegen:
fu penfas, tu fimiiy turefus, tu enten-

' ' dis, que je penfajje , qiie je re^e ,
'I'entendijje.

Het volmaekt van f 'an-
voegende maekt Jtch van
bet tegenwoordlgb anvoe-
gende van Avw off etre,
gelfjk men gefeyd heeft in

. L'e parfait duconjon:
. fe fait" du fupin & du
prefent conjonftif du
verheAvoirou £tre, com.-
me on a dit dans 1'indi-
.catif: het kengevende :

^us fay e penfe. Que je we fois bleffe.
Te pr'emier'plus que ̂  ~t'Eerftenwr als voltir.

parf: du fupin & du Maekt Jlch van '. bet . voj-
premier imperfait con- iracht .ende van t'eerfte

tif d'Avoir, & les onvolmaekt mivoegende
neutres & reflechis d'e- van Avoir, de geender-
ffe: \eyeende weerkeerendevau

etre.-

fawois penfe', je we ferois blej^e.
De meme Ie fecond

-plus que parfait fe fait
du fiipin & du (ecpnd

.imparfak conjonftifdes
-auxiliaires^-wy ou etre.

Le futur du conjonc-
.tiffefait du fupin & du
fumr indicatif des auxi-
iiaires Avoir ou ̂ r?;

Defgelyks hct tweufe
meer ah vohn; word ge-
maekt van bet vollracht y
mde va»'t tvpeede onvolm:
anvoegmde van d'hulpen-

.de Avoir ofteue.
Het toekomende anvoe-

gende word gemaekt van
let volbracht ends van
hst toekomenc'e kengeveif
de van de bfilfmde AVOU;
fft eWt

81"
98

m^
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M
tliK
^

\}v



(r. 74)
je meferai blefSe.

He ft egenvpoordig oneyi-
dig vindftch ahyd in de
IVoordeboeken.

Het vowleden maekt
Jich van bet tegenwoordig
oneyndig Avoir o/c, ctre-,
ende van het volbracbt,

',. s'etre hJe/e. .
Het tegemvowdtg deet-

woord maekt Jich vanden
meervouden ferfoon van
het tegenwoirdtg kenge-
vende , met ons in ant te
verandereu:

Nousfenfins, {uniffons. Penfant, fu-
nijfant.

Het voorleden deel-
wo or d maekt Jtch van hot
tegenwowdig deehvowd
van de werkwoordenf^iow

faiiraipenfe,
Le prefent infinitiffe

trouve roujours dans les
Diftionnaires.

Le preterit fe fait du
^re'fenc infinitifdesaux-
iiiaires Avoir ou etrs &
du fupin :

Avolr penfe
Le prefent dupartici-

pe fe fair de la premie-
re perfonne plunere du
prefent mdicarif, en
'changeant ons en ant:

Le preierit du parti-
cipe fe fait du fupin,

.& 4u prefenr participe
-4e.sverb.es Avow ou i^n?,

oft etre.
^yant penfe, s'etant blefSe.

L'infinitif & Ie par-
-tfcipe n'.oqt propreinent

. point de fiuur en Fran-
.fjWS. Neanmoins on
fSWS'y fervir du verbe
Devoir par rapporc au

. Flam&ad;
Eafinlefupin fe fait

T. 'loneyndig ende hetdeel-
ffoord en hebben eygentlijk
geen toekomende in het
Franjih. Men mag met-
te-min hetwerkwoord'De-
voir gebruyken iy gelijke-
mffe tot het Vlaemjch.

Eyndelmge bet volbrmTfS
.A Hhfinirifen rejiettaat ma. ekt Jt.ch vm t'oneyndig
.I'rfitialen la premiA-e meti:wegte.. iswpcnw(!e

mar- cirfte ends w detveede,
quan(

&eA. laf&cpnc

quant 1'r qui refte en la de UyvenSe e teekencnde
premiere: in d'eerfte:
Penfer, fenfe. Punir, funi A'verfir,

avertt.
Mais en la troifieme Maer in de derde most

il faut chaager evoir en men evoir in u, end^ni de
ti , 8e en la' quarrieme vierde re ;'» u vtrwderen:
re en u;

Recevoiri re^u. Entendres entendu.

^\\^\^\\^^\^*

Des Irre^uliers.

Van d'Onregelmadge.
Ourbien apprendre
a parler une Lan-

gue, il faut ayoirunfoin
tout particulier d'eiudi-
er bien les conjugaifons
des verbes, ce que 1'on
fera avec beaucoup de
facilite en apprenant
bien la formation des
tems, donr on vienr de
parler; mais il fautauf-
Jifgavoir tres-exaftemet
toute 1'irregularite qui
s'y rencontre ; car ce
font les verbes irregu-
liers qui font Ie plus en
ufage eocss deux Utt-
(ues;

M eenige TaU welte
lceren Jpr eken, men

moet cene bezofidere zwgf
bebhen van de t'zamenvoe-
gmgen der werkwoorden
wel te ker-oeffencn, hctgerie
men met veel gemak doen
fat met de makingedcr tij-
den wel te leer en , vpaer
van men terftmds gef^ro-
ken heeft ; dog moet mcs
ookfier wel aVed'onrege/-
matrgheyd tpetat, dicfich

daer ontmoet ; want bet
syn d'tifjregelmatige rverk-
woorden die mcefl ifi hei

geh"uyk syn m defe fti'rt
T»ltn.

IS^i
9
l(p
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.
Tout6 1'irregukme' . ̂ .^^^^ :

3 desiire- f om-egelmatige van d-mi-
dere wegmgen wy alleene-
lijk d'owegelmatige tyden
ftellenfiUen.

auffi bien que des irre-
des autresconju-

^ns nous ne mef-
u-ons que les tems irre-

EU';"3ii<r, G,en_SUP, A', Geg, en.
YTNDICA FIF. LE P^SENT.

^a^u^, zl'va. Pl. Nous aliens,
vous alles,, ils vont.

LE FU TUR.
firai, tutras, rUra. Pl. Nouszrons,

vousinz, ilsiront^
TlMPERATIF. ^

^, q^atUe. n Allans, aUez, ^
S^S'compofee^. ^^^W^^"--

' 

Smaller , Sich vertrekken.

Ue la feconde conju- Van de twede voeg^

r^m'-. Vcrkrijgen. SUF. A^",.
Verkregen.

LE PRESENT INDICATIF. , ,
^acquters, tuacqwer5, Il. acqw^^
fTlNou5'acywons, vous acquerez,^

ac^uierent.

.-. 1. E PARF:SIMP:J^^^C;
'. ! ̂  LE EvT-vvi. facquerrai. ^^^^
Les compofes_fonr: " ve zttmerl^fteldezyn^ ..

.ir, Overwiiuien. ._S'enqt iertr,

'Vernemen. Rcquerir, ye rIoekeQ._
.,. Pm^efthors^ufa- ; <^erir, "<^.. 6rt^
eeS^S^ ^^gm^nw'l
^'PreiTenaxeen ces ^^dacr^Mi^
1k^i^ 

""'""""' 

\ bruykclykismdefefM nen.

lSesqu^r duboif, Gaet hou^halen.
fenvaisqi imr. 1k gaen-der halen.

z. Bouillir ,-Zieden. SUP. -BoiiiUi, gezo-
. '1 den. '

LE PRESENT INDICATIF.
ie bous, tu bows yil bout. N(nisbowUons,

~vous houille&, Ils bouilUnt. .

3. Qw^Loopen. SUP. G?m Ge-
loopen. _ : " '

LE PRESENT INDICATIP.
'ie course tu cows, it court. Nous Wt.
J' .'ronSt'uous. coure-Qsils-rwrent.
LE FRET: SIMPL: ]e cowus. 0'c.
LE FUTUR ie cowrrai. 6-c;. ^ ^ ,
^Sefcompofe font: '. Synyinmgefteld^n:

ir , ' Anloopen.. Cpnawir , in-
ven. Difcourir ,. Redevoeren.

.,..^v^:' ~</:v^ ': £^
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Encowi^ Behalen. Pwmr, Door-
loopen. Secourir, Byftapn. ,

4. Cueittir, Flukken. SUP. Q^, Ge-
LEPRES. IND. y cuetlle. tucueines, ̂  |

liHe. Nous cueillons ^rc. ^ ^ ..^' 

s^"^7"^i3fe%:
^S^Onthalen. "RecwiUir, Ver-
zamelen. .» '. .

;. Couvrir, Dekken. Convert >Ge^t.
^"0^, Opene^<S^g^L^

VSe ̂ n^t"^us Vo^^0^!^
rr^d^S^mie: ^»let, hH ftne t'^men~
^^"leurs'compQ fes ^fteldealdus: -

. LE PRES: INDICATIF.

je 'coiwre , tu couvres, il coiwre. ^
couvrons^c. ^ . , ,. !' "',

Leurscompo^font:^ ̂ W^W^^S'
^^^"Ontdekfcsen: R^w^

Herdekken. ^wWowwvr. unaer-
openen. .,.., "' '.. : .- . :"" .:- . . " '..."

CesiUivansavecleurs';'!^^^^
co^svfel con)ugu^nt ^fiam S& 38
flZ^fflememani<;< feb ookop^felve ^
ye':; lyl ;:"-';' -: . ^. 'Dormir

6. t>ormir\ Slapen. Partir^ Vert^k-
' ken. "Servir, Dienen. M^r, Ue-

- een. ~Sentir\Geneken, oft Keukge-
' -^en, oft Gevoelen, 'Se refenW,

berouwen. Sortir, Uytgaen. Vetw,
Kleeden. , _' ' _ ,. .

LE PRES: INDIC:

je dors, tudors., '^don. Pl. Nous dor^
R^i^us'hcofl- Swe^Jk, ?^

fbn^'quTpreccde »-, ^^dle. w^elig^L
^gK&ia' rd ^twtvoild^^t, ft
^eSpiu^e^- V^W^S^
^^^^D^ vwd^^SSK^
wTr. >VHormis^ir, qui mir. Uytgezm^rS Vetir,
^^-- ... ' iKtwelkemnekt:

ie vets, tu vets, it vet. ^ ^ _
. Leurs /compofesfont: Hunne tjhf^ngeft^^
Endofwir^n flaep megen. S'endorw^

"In'flaep vallen. Ve'mentir ? Heeten
[[ewn'Item tegenftryden. KejfenW,

. Gevoelen. ̂ mr/Onderbrengen.
£)^mbedienen, Revetir, DewUrs
Ontkleeden. _ j

lFfaut"temarquer a M« ̂ ^ ̂ f^
f^d&^i'v^ f^^^^iaSar&Z^'<?otn'pofe i»SW ^3^
t^. ^W^g^ s^"&we£>?^^1& ', ' .qter i'?ta& werfew>w^^ ^? 2M.
^^<UnslTepTurier wt'ander m bst wce^

i^ f. 1^

I?-
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3e .I'lmparfait Tndicatif voud vav t'Onvolm: T^eng:.
& aufll'au plurier du ends van het tegcfmoordig
prcfent Conjonftif, S'e- Anvoegmde, aldus gcfcln-e^
criventamfi; . , ,, . ^y)rden'i_
J^oitsfrj onsyvoitsfry^s, nous nous en

fuyonsy vousvoiis enfuyes;.
7. Mounr, Stetven. SUP. Mwf, Ge-

(brven, dood. '. '.,
I,E PRES: IND:'^ weurs, tu mews, il

wewt. Pl. Nous mowonss vousmoii'
rez. ilsmewent, ^ ,

I.E PARF: SIMPLE je-mowrus&'c. ' .
II eft quelyi e fois re^ 

^ 

Hrt tsfimwjjlen veer'

.fiediis .: . keerende ;... ;,, ;, ,

je me meurs i^-'c.

B, Venir , Komen. 7^«^ » Gekomen.
Tenir, Houden. Tenu, gehouden.

Ces deux verbes avec De/e fwee werkwoorden
leurscompofesfeconju- ivorden. ook t'een gelijk
guent I'un aufli comme t 'wider gevoegd aldus:
lauye ainfi: ' .

LE PRES; INDTC: je view , tit vievs^
il went, Nous- venons, <^yc.

£LE PA Rf: S I MP: :,^ vi^ns, ̂ . -yw ̂ e^«
mns vinwes ̂ ye."Nws tinmes ̂ c\ . .

tt¥uT:vs.. je'yiendrat, J£fte/idfai^

(i8i)
Leurs compofesfoni: t-tmm ̂ Jamengejlel^eKtjs

s'^bftenir, fich Onthouden. ^ertensr,
Toebehooren. Contenir, Behouden.

'' i)efenir , Vafthouden, of . Houden.,
Maintemfy Handhaven, onderhuu-
den, vcrdedigen. Obtenir, Verwer-
ven. Re'tenir-, Wederhouden, Op-

. houden , Gnthouden. ' ' Soiiteniry
Onderfteunen , onderfchragen.

Convenir, Over-een-komen. De'venir,
. Worden. Intervenir , Tuflchea-ko-

men. Parvemr. Geraken. Prewnir,
Voorkomen. Revewr, Weerkomen.
Re'devemr, Weder worden. Rejjbu-
venir & Souvenir, Gedenken. Sur-
wenir-i Overkomen.

DANS LATROISIEME
, CONJUGAISON.

IN DE DERDE
VOEGINGE.

i.s'AfSoir-, Neerfitten. ^?, GefeCen.
LE PRES: IND: Je m'affleds , tu t'affiedf,

it s'ajjied. A'ous nous affeyons » vous
? vous aJJeye. Sf iJs s'a(feyent. ^ ' ' ',,
LE PARp:SiMp:;e )n'a^s, tufa//iS)it

s'affit 6'c. i ' l;. i: ' }
^& gui v Kje m'affirW) tiifafffras 6^
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s0n ditblen aufli; Menfigd o'oktvsl: .

^jfeoir , Sitt-en.
Ceverbe provienr de Wt wcrkwoor^ komf

Seosr, qui n'eft plus en van Seoir., dattythetge-
ufage. Son autre corn- Iruyk is. Sijn ander t'fi-
pofeeft: ; mengefteldeis: , ^ . ^-.

Re'ajfeoir, Weerfitten.
2. Emouvoir, Roeren. Emu,, Geroerd.
LE PRES. INDIC. femeus, tu emeus,

il emeut. nous emoiwons» vous emou -
ves, its emeuvent.

LE PAE. F. SIMP. }'emtis, tu emus s il
ewut.

Ge verbe eft compofe Dit wierkwowd is ge-
de Mouvoir auffi bien maekt van Mouvoir, /oo
pe Fromouvoif, qui ne wel als Promouvoir dw
font gue re's en ufage, met veel meer gelruykejyk
que dans leurs tems en zfjn, ten zy m hwm
compofes. t'faniengeftelde tyden.

3. Fallrnr^ Moeten. Falkt) Gemoeten
LE PR£S. INDIC. llfaut, Men moet.
L'IMPARF. llfalloit i PAR F. SJMP. II
' fallttt '
iLs FUTUR. llfaudra. _ ,
I.E PRES. CONJONC. ̂ u'ilfaille, .
SLfe I. iMpARr. II fau^roit. ..
JLfi a. XMPARF. Qu'iljaUtttv _ ^

^ 

L'lnfinitif FaSch- n'e- TOneyndigb E'alloir'^
tant pas en ufage , On het gebriiykft'ietmeerzyn-.
dit en fa place; , de, J'egd-men in flaetft:

'.> i daer van: ' .

Etrenece/atre.
?

4. Pouvoir. Mogen. Sup. J)»jGemo<
§en- - . ;

PRES: INDIC. je piiis, tupetiS) il
feut, nousjiouvons, 'voiis fiouves s ils
peuvent.

LE PARF. SlMP. ^'e fUS.

LE FuTUR. je pourrai ^c. .'
Iln'apointd'Imperatif. HetenheeftgeSGeUeden^e

PR^S\ CONJ- ^iuejepuiffe, que tu
fuiffes ̂ -c.

5. S^avoir, Weten. SUP. yp.
LE PRES. INDIC. je f^aif tu f^ais , il

ffait. nousf^avons \ vous f^aves, , ils
f^avent. . '

LE PARF. Siup. je f^uS) tuf^Ss <^c.
LEFuTuR.^ypjw^, fu f^aura , ^
_f^aiira., ...,., :. ...,. -.. -. -
LTMPERATIF. S f ache, qi^il ff ache.

Sfachons, ff aches ;, qi^ils^achent^
LE PARTICIPE S^achant.

.I- y.

6. ^^
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'^ raloir, Gelden, '^^> Gegolden^ j
LE PRES. iNDic.^ vaus, in vauSsH

vaut. Nous valons, vous vales, ils
valent. LE VARv. je valus.

LE FuTuR. je vaudrai) tu vauarass

llJipSSperatif, Hel -enb^ gee gcln^nda

"'7.  :>Sien. SUP. ̂ ^Gefien.
LE PRES. INDIC. je vois, tu 'uots , ».

void. Noifs voyons. 6-c. -', ;., .
LE PARF. SlMP. j? ̂  , WVIS; UVW.

Noiis vimes. ,

;LE Fvvv^ jeverrai. '- _ ;
~Ses Compo^s loni:' Syneffamengeftelde&yn:
^revo^f , Onder 'zien. yourvoir.

Voorzien. Re'voir W^erzien.
?" . ". '. 1; : ."

^. 'yovlc'r ,. Willen , ./^^?^, "Gewild. .
l. E PRE. S. JNDIC. ;e W^ , . tu vws,
i tl veut. -nous wulons, voifs 'vofdesy
;, ils veulent. :. :' "\ ^ . ' ,, .1
LE PARF..SiMp. Je voulitSs t{i^t)M^
:^voiilut. < ' ";"", '": :"',.'...,
LE FUTXJR \e woudrai, fi^ 'vavwsi^ ^
^apointa'Impem^ Haenhe^s^M
I.E PRES. CONJ. ̂ ;(? wvMtsQ-C. ^,
'(. wous vouliow, o-c

ti 8?5

VANS LA ̂ UATRIE^ IN_DE _VtE;RDB
'ME CON^GGAISON. VOEGINGE.

t. Boire, Drinken. SUP. BH , Gedron-
ken.

LE PRES:«lNDicAT:Je bois )tu bois, il
boit. Nous beuvons, voiis beuvez, ils
boiwnt. - .

LE PAR]?: SIMP: je bus,
Ainfi: Soo ook.-

Reboire» Herdrinkcn.

2. Ceindre.
Et tous les verbes ter- Ends aUe a.ndeVt gepaM
mines en ^m

aindre, ewdre» oindre,
Comme: _ Ah:

Craindre, Pemdre, jowdre.
Vreefen, Schilderen, Voegen.

Se conjuguent tous Voegen feb al gelijk
comme Ie premier t'eerjfe_Ce\ndi:s.
Cewdre.

LE PRES: INDIC: je ceins. 6'c. NQUS
ceignons.

LE PARF:. SIMP: je ceigws.
LE SUPIN. CCT?. . . :

^ Cw^w'^Gekyden, Qw^^> GelevA
A a ^-E
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LE PRES: INDIC:^ conduiSf tu ^c.

. Nous conduifons^c. - _ . . '
LE PARF: SIMP: je conduifls. . ;'

Ainfi fes compofes, _ Alzoo Jtjne^t'fameng^
& tous ceux qui fe ter- ftelde , ends uUi '. de gene (Ke
minenc en uire: comme w uire gejj aeld zyn: als

Detruire^ Verniekn. Inftruire, Onder-
richten. Induire^ Overreden. Lttire,
Blinken. Cuire , Bakken. Nuire ,
S'chaden. Produire ., Voortbrengen.
De'duire, Uytbrengen.

^. Connoitre, Kennen. Connu, Gekend.
LE PR^S. INDIC: Je connms. Nous

connoijfons.
LE PARF: SiMp.-je connus:

Ainfi: Alzoa: .

Reconno'itre -, Herkennen. Me'connoitre,
Miskennen. Croitre, Groeyen. Cm ,

. Gegroeyt. Ve'croitre .> Ontgroeyen.
^/lccroitre, AnwaHen. Surcrottr^i

. Overwaflen. Paroitre,Sc\\^nen. SUP.
Paru, Gefchenen. A^aroltre, Open-
baren. ComparoUre. Verfchijnen.
Difparo'itre, Verdwijnen. ^

4. CrW» Gelooven. Crus Gdoove^.
Xiii

.
^I87) . . , -. ; "

L'E PRE'S: IND: je crois^tu crois ,
crosd. Noits croyonf. ,

LE PARF.'SIMP:J£ crw.

'Accroire fan compofe Accroire^j'» t'fumew-
nefe prend qu'enlnfi- gefteldeenis maergebrHy-

. '.nitif. . kelijk in t'Qneyndig,

,6. Z)OT, Seggen. SUP. D?Y, Gefeyd.
LE PRES: INDIC. je dis, ttt dis, il dit.

Now difons, vousdites^is ̂escompo-
fez, vous contredifes i Mediftss P¥e-
difes, & Maudifes) ils difent. - ^

LE PAR]?: SIMP: je dis , tit dis s il ̂ it-
Nous dimes.

Wire, Herfeggen. Predire, Voorfeg-
gen. Dedire^Herroepen. 'Contredir^
Tegen-feggen. Me'dire, Achterklap-
pen. Lafteren. Maudire, Vervloeken.

7. Ecrire, Schrijven. SUP. Earit, Ge
fehreven.'

LE PRES: IND: fe'cris, tu e'cris. Noiis-
e'crivons.

LE PARF: Si-^i?:j'ecrivis. Ainfi:
Demre, Af-fchrijven. Prefcrin, Voor-

fchrijven. Profcrire . ' Verbannen.
. lyanfcnre , Overfchryven. R{Crire»
: Hcrfchrijvea.
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S. J%^, Maken, Doeg. SUP. Fait^

Gemaekt, gedaen. /, . .,
LE PRES: iwic. jefais, tu. -fa's ,

~ ~ fait', ^ous faifons, vous faites.
font. .

LE. PARF: SIMP: Jefis.

LE FUTUR. jeferat.
L'IMPERATIF. "Fai, qu'ilfa^ _Ainfi:
f)efaire, Oarmaken. Af^r^Mifdoen,

Parfaire, Voli«iaken, Voldoen Re-
fairi, Herdoen. S^tiffairey Voldoen.

5. Lire, Lefen. SUP, L^, Gele(eiL
Sc'PUire, BeUeven. Pl», Belief

LE PRES: INDIC: je Us, tu Us, Nous
lifins. ' , ^ ^

LE'PAAF: Siw. jeUs. . AiiA
.
Rte, Herlefen;

LE PRES: lN Qic:jeplais. Nou!plaifbns.
LE PARF: SiMp:Je ̂ /^ -. ' '^
Com^ain, -Behagen. VefUire, ' Mif-

fcagen.

?o. Mettre, Stellcn, (^ Settea. SUP,
Mis., Gezet, Gefteld. : J.

3. g PRES: INDIC: je mets^t^Wth
f^ef.. lioys.wstt.ms^

^I89).
LE PA R F: Sl MP: je mis. Ainfi t
^dmettre s Anveerden. SUP. MmiSf

Anveerd. Commettre, Bedrijven. Z)/-
mettre , Afzetten.. Permettre, rToe'
laten. Promettre^ Beloven. Remet'
tre, Herzetten, HerfteUen,

ii. Na'itre, Ceboren worden. SUP.
NC ' s Geboren. :

LE PRES: IvDic: je wis) tv, nais» it
. -nait. nous naijjbns. . .

LE PARP: S IMP:;? naquis. , Alnfi:
Rmaitre, Herboren worden. , Weer

opkomen.

12. Prendre, Nemen SUP: Pw. Ge-
nomen. . :

LE PRES. IND. je prens , tuprens, il
f rend. nous frenons V Fouspnnesi^
ils prennent.

LE PARF: SIMP: je pris~. Ain^'
^pprendre') Leercn. Comprendre, Vat-

ten. Refrendre, Hernemen. Surpren^
. dre, Overvallen , Overrompelen,

Verraflchen.

S3. .Rw, Lagchen. SUP. J^', Gelag^
phen,

^.
lt 1sj^

. ill
M
1rs^

fcl
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cheiL & C(w!we, Muyten. SUP.
Conclu. Exlwre- E^ch. / ^ ^

LE PRES-.INDIC: je ris, tttns, nr^
"N^rions. Jecondus. 'Nwcwdwns

LE. PA. B.F: jeris- y concltts.
i4. Refoudre, Yoomemen' s  <?'

i^Voorgenomen. ^ ^ .../.. ". ;;»
LiT^ri^c: je refous, tur?fws^

""reftud. nous ̂ °^OU^S
^nfoude^n refi^e^ ̂  refou-
dentouilsrefi^ent.^

LE'p'ARr. SIMP-. je refo!^^

^. 6'^Volgen. SUP. <$Ww, Ge-
LE&I^: }ejws, tufris. il^

' nous {uivons. '^ ^ , ._ -
^V^ S^je^is. ^_

To<^re, Achtervolgen.
i6, ̂ », Leven. SUP. ̂ ». G°-
t^^^^je'vis, tttw^ilwt,

" Nous 'uivons. /,.
\x. PAR?; SiwF^e <u^ ,.

<', /-. .*
u \

, -pe laformatiott des Van het makendfit'-
temsenflamend. tijdenin'tVlaemfch.

^uoiquetouslesver- Al^tdataUedewk^
bes^uFlamend n'ayent woorden m bav!aim^

1'unememe termi'nai- maer eenenfelven uytgang
fo"n"ea^'mfinmf, quieft en heblm '« \^ney",^
w^eftTOUtefoi^bien dat en ̂  ^m^
Sifficiled'enf^avoirbien feer moeylyk aUe de^
former tousYes tems. 'dendae-c'van ml te \

maken.
-emiere perfonne Dm eerftw eewouden

"duprefent_de ferfem ^lettcSWWOW^
Sica'tifiefait del'In- '&g Ke^evende maektji^
finuTf'enrctranchant \'n; vanfOneyndig met n flfte

comme .. fmJden-' als^ ' . . _ _ .
Dragen, Porter , ikdrage. Bemll;nen*

j!imer l ik beminne. Gaea, Mer, .
ikgae. &c.

. Exceprez, " ." . ^emdu^t^
Zyn7^ ̂ k ben,Je^. ^^ Mogen

Pouvoir, ik mag. Kone^fcavoir,
ikkanje^^. ^ ^ ^ ^.^

Lafeconde perfonne/ ' Vw tweeden P^ow^
ji~eft la meme au plu- denfelvenis in l^meer^

?ie7co^meau'fmgulier^ voud gelyk ̂  ̂ ^^^
fe^fau'auffidel'In'finiiif maekt'fich ook van t'On-^
ecnlAai^ant^en^ou eyndig'^t te wandmn
en ̂ """°""' en w'd o/i? m t. ̂  _,
'"En t, fi la confonne In t ^^len, decm^
de7ant i'wdel'Infimtif nam vorcn de^^van
eft' ~cb, ff, k, feb, f, ou ^Oneynd,^ en, tt, K,

hhp, oftft, ^ _ , _.
'* - *-- La^ u<;

\M'

K

^
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ta^cn, ' -Rire^ '^^^

S^gyftraft^ Wenfchen, Sour
^vwenfchf. Kooken, J^

^rgys^taI ""Kraypen, R^m
^- "" yp Inr. due Mwrm d, ̂ /^ eern^

cfc»^ ̂ - ̂ ''"''"""."-"'
^nTeiSl. gy,-"^,^^
^gy^raemd" Lefen, gy leei-d. Ver.

veranderd. ^ ^ ^ ^_
l)^^ ^. ~ DoKmdegeMdk ficbm^

.

Ma!^n^£fS deSS^»%/

l^^sS^.
J?s',&y,.toti

l'""'",'rf..Mm.n^dden^t^^ ^^den'^ten
:£t»W°^ ^.""^'"^":1;

. Sn , gy bid, Sctodden, gyfchnd.
"SS^, gybelet. .Sitten^y^^

*- \ fc>Jf..."^'"'' T« de pene die'eemKe aft-
L.En^fsu£' ^s^rs:
<^MWe^ Ionw ^n S^ ̂ ^"/^" ^

- %&?tw^ &'. '"'-'"""%.

feconde perfonrtedeVant mee^ett ferfoon vores S
^Ouf;c0mme oftt. als
Straffen, gy ftrafc. Kakken, gy kakt.

K.lemnleh, gy klemt. Klappen, gy
klapt. Verwerrcn. gy verwGrcL
Les termines en veil. De gepaalde iaveniw-

cha.ngem ven en fd pour anderen ven ro fd vow
la fy&dite feconde per- ^w bovengmoemdm twfc-
fonne,,,, denferjwt.
Blijven, gy blijfd. Schuyven, gy

fchuyfd, enz.
' Ilfaut aufli remarquet'
que quand la penultie-
me 'voyelle du yerbe a
I'ln&nitif eft fimple , &
ou'entreelle Sc 1'ew final
il n'y ,a qu'une fimple
confonne / a raifon de
quoi ladite penukieme
voyelle eft longue , on
do'it la double? dans la
feconde perfonne
orefent Indicatif ,
t)ien(pourcompla, ire aux:
Flamends) on'mettrala
voyellee apreselle, pour

. fc;

Mm ffioef ook merken ,
dat als de voorlaefte vo-
kael vast bet werhvocrd in

t'Oncynd'ig enkel is, ende
dattujjchen haer ende bet
laefte en maer een enke/e
confonnans en is , fvacrow
de felve . vmrlaefte vokr. el
lung is , Men moet-fi ver-
dobbelenmden tweedwfer-

dll foon van bet tegenwoordig
OU Kmgevcnde, oft vpel (am

de Vlaemfcbe te lehagen)
menjal de luydcnde e n'aer

voyelle e a'pres elle, pour haer fteUen om bare uyt-
r&ndre & pronoticiation fffrake/ang t-e maken , .waer

longUG^ou elle rie feroif fymmr kort zgft ehfoudsi.
luecourte. Comms Als_ . .
)ragen, gy draagd. Leven, gy^lee^.

Loven 7 gy loofd. Huren^gy huerd.
- Mids ce rerolt appot- Maer mm fn -u^e . de

ter .une firande. facilife »m^ .M yoot .. gefww:
B b aax.

It

;'s.

*i

N,
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.
ux etranssrs, fi on con-' ̂ fo'w^^lwCT?,.T
^£:SS^^^ 'een^mevan^oufehry.

^^ .
ragd. Gy lefd. Gyl6fd.^hur^

L-fonne Den derden ̂ uden
f,^^^- perfM^ ̂ JU^SSSSK iiij=@
^"keetd;°hy"tefcL G;%"rfd,hyte^
3l^s &~"°i- 

' 

JDeneetn w^dl
nne pluriere meen

egenivoordig
~zyn ge1yk

eyndig;

Dragen, wy Zragen, fydragen.
Gaen, \vygaen, {y gaen.

UIMPARFAIT. T'ONVOLMAEKT.
L'lmparfaitlndicatif T0»^ae^ K^

-fakZTafecondeper- ve,^ maektfc h van^
lfo?necTul Pre'fenc7dont 't^ed. n t^», vanh^Sv^ST^: ^iz^s'.s
clry3 aio'ut7nt7, parex- w^^ofe" ^."'.^

e dwr ly te voegen : _l
. empl£: ' 

voorbecld: 
".

leefd, tu vis, ik Mde. je^ivois.
: ^pums, ik ftrafte^w/?^

'Mais~cet'te lr<!gle a Maer defen regel heeft
beaucoup d'excepuons. ve^ttytnemmSeff^ ""

'Et"pretnieremeni , Endeywr eerst, tlsn-
H^n^'ndre^Van. ^e»^we^u^^
S'Attfffffer ,avec tous hunne t'/amens^te «^ ^

(^5)
leurscompofes, forment ken him OnvolmwVt
ieurlmparfair, enrejet- wegte werpen vanden y
tant le'^ de la dice fe- feyden tweedcn perjoofi ,
condeperfonne, comme gefgk meefi alle d'wn-egel-
font prefqus tous les ir- watige doen, ende vcrmi-
rtfgul'iers ,' & changeant derendet'owvWjvefide^
Yang, qu'il y refte eii <" ing; als
ingscomme^ ^ ; ^ ^ , .i. <_..
Gy vangd, ik ving. Gy hangd, ik hing.

Gy ontfangd, ik ontfing & c.
Auxquels on peat a- An de welkc men voegew

jouter.: kan:
Gy gaet, ik ging.

z. z.

Ceux qui ont w en la De gefie die in heibcit
derniere ' fyllabe de la in dcn'laeften tmvgflag van
dite feconde perfonne, den gefeyden twvcdm fer-
changent men on, rejet- fowf, veranderen mm on ,
taat pareillement </ou ts vermcrfende dc/gelgks dc d
comme oftt;als
Gy drinkt, ik dronk. Gy ftinkt, ik ftonT^;

gy fchinkt, ik fchonk. ~
' 

Except ez ceux-ci : Uytgezonderdi'eilejemet
avec leurs compofcs: hunne t'famengeftelde .
Bringen, dinken, ik Jbrachc, ik dacht.

En void qui changeni Hier zyn-. der die him en
leur en ou em ayffi eh on off em wranderen in on
on om. of torn :

Senden , Envoyer) ik fond.
Schcaden» VetruiU) ik fchond.

B b 2 Swem-



^I96) .<
Swemmen, Nager, ik Iwom.
Klemmen, Monter, ik klom.
Krempen, ik kromp.

3-

Ceux qui one ce pour
.dernier:; fyllabe, la chan-
gent en a pour la ye-
miere perfonne du fin-
gulier 'de J'lmparfait,
,

mais cet a doit s'allon-
g;r dans la feconde j^r-
Jonne dy <3it Imparfait:
coiym;

De gene , die ee. helteit
voor lacfte fyUahe, veran-r
deren haer 'm a voor deft

eerften p. erfoo» in t7een-

vwid van t'Onvolmaekt,
maer defi' a moet verkngd
warden voor den tweedeu
ferfeo n van hetjelve On-

volmaekt: als

Gy geefd, ik gaf Gy vergeet, ik ver-
'gat. Gy fteeld. ik ftal. " Gy neeiiid
ik aam.

Exeeprez: Neem^w^t-:
l^eenen , -Pr^ter. Beven, Trembter. Tee.

yen Leven , t/rivre. Weven, fmee>.
ken, fmeeren.
Et tous ceux que 1'on Ende aUe de gene , die

prend de la premiere men neemd van d'eerfte
,cop)ugaifon en er du voeginge m er. -van het
Fran^ois: comme Franfch, als

Exhiberen, procederen &C.
Lefquels fuivent tous De -cvelkealle voJywSeit

laregls geq^rale. £-in^.en^n r, e§eh i ^ r..
E'llemble ceux-ci qui .MttfgadersdedefsSiiiil-

.fotit ftiofi teyrfcnp^rfait d»sh«M Ovwlm: wakw:
. . Scbep.

(i97).
i, ik Ichoor.

Sweeren, ik fwoer.
Wegen, ik woeg.

4. .4.

Pc gene in ie f»Je in uy
m de voorfeyde laefte fyl-
late des tweeden ferfbcn,

.vwandercn dcj'e letteren in
00, iscrwerpendsdefgelijks
.
d oft t.-

<-'eux en ie & en uy
,4ans la derniere. fylhbe
de la fuf-dke feconde
lerfonne, changent ces
lettres en oo , rejettanc
au(H d ou (, s'il y aune
aurre confonne apres:
Gy bied, 1k bood, gy riekt, ik rook.
Gy vliegd,, ik vloog, gy fluyt, ik float

.Gy kruypt, . ik kroop. Kuymea beefi/ik

.ruymde. ; ... '..

Enfin ceux qy'i ont y Eyndefmgen de gene die
en la dite fyllabe la y hcihen inden voorjeyden

.changent en ee, comme tmgjlog vcranderen. dejel-
ve m ee, als

Gy kijfd a ik keef. Gyrijd, ik reed >
Gy vrijfd, ik vreef &c.

Voicile refte 4es irre- Zief Uer t'o'Oef'ig des
guliers: . . omegelmatige:

Berften, Crever, . ik borfti

Vallen, Tomber , ;; ik viel. . '^
Wdfipy. ;- Cwtrs, .. -. ' ikwie?. -'-- ;

Staeq

):i'

?i<
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Staen »
Gaen,
Raden,
Slapen,
Blafen,
Dragen,
Leggen,
Liggen,
Schcppen,
Warden,
Heffen,
Delvea.
Vechten,

~ Swellcn,
Neygefl,
Sitten,
Komen,
Soeken,
Roepen,
Houden,
Late n,
Slaen,
Graven,
Seggen,
Helpen,
Sterven,
Werven,

l Durven,
Schelden

(198)
Etre deboiit,
Alter,
Devinerf
Dormir,
Sofiffier,
Porter ,
Mewe^
Coficher, .
Creer,

 

Devenir ,

Lever ,
Fouir,

Sebatre,
Enfler,

Tancber ,
s'AJJeoir,
Venvr^
Chercher ,
Crier,
Tenir^
LMJfer,
Batre »

Foair ,
Dire ,
Aider,
Mottm,
Lever,
Oftr,

, :., C^»ww»

ik ftond.
ik ging.
ik ned.
ik fliep.
ik blies.
ik droeg.
ik leyde.. ;
ik lag.
ik fchiep.
ik wierd,
ikhief.
ikdolf^
ik voclit.
ik fwol.
A. neeg*
ik fat.
ik kwam.
ik focht.
ik nep.
ik hiel(L
ik liet.
ik floeg. ,
ik groef.
ik feyde.
ik hiclp.
ikftierf.
ik wierf.

. ikdierf.
ikfchold., ,

Ccldeai

.

^ .. _^. -
.

Gelden, Valw\" ik gold.
Smeken, Fondrc, ik fmolt.
Bidden, Prier , ik bad.
Zien, ' r«r, ikfag.^
Koopen, ^cheter, ik kocht.
Doen, ' F^, lkdede*
Loopen, C<lwtr^ lkueP*
t E PAR FAIT. HET VOLMAEKT.

Ce tems fe fait duPre- Defen tyd maekt^ fub
fenTdeTAuxihah-c  &- van l^tegen^o^ ^
^l&du^Supm:" hot Wf^e^^en'

de van bet volbfacht:

Ik hebbe gedragen, ik hebbe bemind,
ikhebbegezien&;c.^

Mais"les verbes de Ma^^roe^^
mo'uwmenr "prennent wovrdM nemen t'Wfen-
"f'AuxiliaireZys:- " ^ r/-^"-, _., :,
ikbengegaen , ik ben geloopeft,

pbenpgekSm£%- ^ HET MEEK
ALS VOLMAEKT_,
maekt ficb van fOnvol-
maekt van t'Hulpende
Hebben , ende indien bet
van roerte is , van bet
werhwoord7^i]n.

^

EtlePIUS QUEPAR-
FAIT, fe faic-de I'lm-

de 1'Auxiliaire
Helien , & s'il eft de
mouvement, da verbe
Zyn

Ik hadde bemind, gy liad geftraft.
1k was gegaen. Gy waert gekcmen.

w\
:^-
.^^^
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tE fUTlfR T'TOEKOMENDE

Se fait de ZuUen. & de . 
^ 
^ew;^;^zul:

nnfinidfdu^voy- !e^Jl^lS-
ez'ies'coniusaifons. ' vanbet^rkwwrd. L

de voegingen.-

L' IMPERATIF HET GEBIEDENDE

Se fait <du Prefentln- _JV'"-d gemaekt .Wh^
di;Si^"rS£^*en ~^&emvMr^Kc^e^
tcSo^7^e^ ^'w^"?wr^L^

^erfbnneTd^ia ^we^n^er!^^Si?SlduK '.^J^lw^
^t"InKiF Ec pour '^ K^^^nde^
la"Lt?bSe*'fi"gu^re ^^rden f^w^^
^ S^nfj^. G^^^S'Mt£
^ ipS^;fi$"^' ̂ CT^^±,£S
'de i'lndicaiif etl chaft- ^^ bet ,KC"Sevwae^t.

rk pronomperlbn- t^^cn^^
^n"^mr"oi- t^vattwr^rm^^.
S^me /u . "^ ^w va^^r^^
^y draegd, tu fortes, draegd, forteh

'dat hy drage. ^ ^ ^ ^ ^ ^;.
Gy~ ftraft, iu punis , ftraft , ̂ m^

'dathyftraffe. ^ _ ;;
Gy leefd , ttt vis, leefd , vis, dat h-
leve. , -
La premiere perfon- Dw ̂ m m^vwl^

ne^p£iere"fe'fait ~de ^'flw'^t^e^
HnB'en y 'prepo- 'wa^jlc1, vanf0yey^
foi lZ^7qui ep yro- ^ ^v^i,Lte^
lpr^Mia?econdeper- voegen , dat eygen^

Imperativefonne
verbe Laten , LaSJfer
avec Ie pronom perfon-
nel de la premiere per-
fonne pluriere en accu-
fatiferitre deux., ainfi:

'(loQ
du den tweuJefl GeUedenden

perfion ts van het werk-
woord Laren, Laiffer,
met den eerften pefjbonc-
lijken meervoiiden voor-
fiaem in den anklager t«^
fcffen beyde; alduss

Laet ons dragen, fortons.
Laet ons ftraffen, {UniQ'ons.
Laet ons levenj vivons.

La feconde oluriere Den tweeden meervott-
efl: femblable a la fingu- den is gelyk an den een-.
Here: . ~ vouden:

Draegd , fortes;.
Straft
Leefd ,

Ec la uoifieme . plu-
riere fe fait auflidel'In-.
finitif en y prepofant Ie

fvmfje&i
f/rtves.

Den derden intcrvouden

maekt jicb van t'Omyn-
dig met den meervottden.

pronomperionnel plu- fwfionelyken voornaem
rier de la rroifieme per- daer vooren tefteUcn, cnde

dcfmtonne , avec Dff?devarit
Ce.pronoin , ou b'ien
auffi comme on fait la
premiere perfonne plu-
riere, f^avoir parLaet
& par f'lnfinitif, &: Ie
pronom- plurier de la
troiliemeperfonne en
accufatif enu-e deux,.

Dat vooi-en dcfm vnor-
naem ; ofte wet ook gclijk
men den eerftett meervos-
den perfoon maekt, te tve-
ten dooi Laei, ends door
t'Oneynd'ig met din voor-
naem vanden derden meer-
vouden ferfoon in den ua-
klager dwr tujjcbm; aldw :.

ainli:

Dat fy drae;en, qu'ils forient, "ft laec
hen dragen. : .

C c Dai



(»0»)
Pat fy ftraffen, ̂ u'ils {mtjfentf eft laeE

hen ftrafFep. , .
Pat fy leven , quits wvent » "ft

hen leven.

LE PRESENT CON- HEJ^TE^N-
*70WTJF.~"' "WOORDIGANV^

La 'premiere & la Dmewftencvdedenaer-
troificme ferfonne fin- den eenvouden perjoon van
guliere du Pref: Conj: het Tegmw: ̂ nv: synge-
fonr femblables a la pre- lyk an den ̂ rffe» eenvou-

dmiian bet Tegenw: Keng:
den tweeden perfoon van
het Jegenpp: Aftv: die ook
denfelven is m de tweege-
talffft, maektjtch ook van
dei) ewftcw eenvouden van
bet Jegenwi Kefigs. met'C.
daef an. te vaegea., 'alis .. '.

fonr femblables a la pre-
Kuere perlonne lineulie-
re du Pref: Indicat: la
feconde perfotine du
Prefent Conj: qui eft
auffl la meme aux deux
nombres, fe fait auflTide
1^ premiere finguliere du
Prefent Indicaiif, en y
ajouranr t, comme ., '. ' - ..

Ik drage, je forte. Dat ik drage. Vs
' gy draget. ' Dat hy^drage^ \ ^ ;
l]Aaffe, jc puws, Dat ik_ftraffe. Dat

gy ftraf^t D^t hy ftraffe. ^_.
llc"leve , jevis , Dat ik leye. Dat

gy lever. Dathyleve.^
Ca, premiere &. troi- DM cerften ends Scrdm

fiemedu plurier fe for- van bet meerv: nnfkeujlcb
ment de 1'Infinirif, en van t'Otieynilig, met <fe
y prepofantles pronoms ferfoonelyke voorfiamen
perfonnels de ces per- dakr viWffi tefteUsH. Zief
fonnes. VoyezlesCon- de voe^vg^^' \. ^
jugsufons

. XE /. IMP^RFAI^ ""'H'ET I, ONVOLMi
II fe fait de 1'Infinitif Het word gemaett van

,£a~y pr^pofaric Jfe ̂ rf?. fOrteyndig met Ik
deConjugaifons. dacr vwren te vwgsn.

.Ziet de Voegiiigen. ,

LE II. IMPARFAIT. HET II. ONVOLM:

II fe fait de la pre-
-tniere perfonnepluriere
.del'ImparfaiE Indicauf,
,

en recranchanE« pouria
premiere & rroifieme
da fingulier , la chan-

en t pour la fe-
TOnde,& lalaiffaht pour
la premiere &troifieme
du'pluriei-. Voyez ies
-conjugaifons.

tEPARFAlT. HETVOLMAEKT.

Het 'iiiaektfich van den
eerften eenvoudenvan t'On-
volmttekt Keng; metl-lSaer
weg t< newen . voordme<r-
ften eitde derdeMvAwt'eeS-
"voud, die in t veranderen-

. Se vow deS twsedttt, <ftde
de fehe lattende ' voor
den eerften ends jderde^
v<m hst -mefrv: -jLnt
Voegmgm.

Hat nwkt ficbvanhtt
Tesenw: Awo: vcw tiebben
ende de gene van roerte-.
van Zi)n, ende van bet
Voibracbt.

Dat ik gedragen hebbe.
Da  ifc gegaea ben.

T'i. MEER AfcS
VOLMAEKT-

"Van t'l. Onvofw: M)
C'c a - <ie

II fe fait du Pref:
.
Conj: de /fA» ? &
ceux de mouvement de
^yn, &duSupin.

iE f. PLUS ^
,.,.., P^Rf^IT' ,
^ ......

I^Gl'lBiparf:'i. CoB5:

M
1<»
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(2,04) _, ^ "
'(ie HeUeH)'S£ . ceyx de zwiHebben, mde de sefie
rnouvemerrtde 'Zyn, & van roerte van Zijn ende
du Supin : .van bet Volhracbt:
Jk foude gedragen hebhen , j'auyois

forte. ^ "
1k foude gegaen zijn , ^ ftrols alle.

II. PLUS ^ UE HET II. MEER ALS
PARFAiT^ VOLMAEKT

Du2.ImparfaitCon): Van -bet 1. Onvolm:
,
des auxiliaires Hebbey ou Aw: van de hulpende fleb-
.Vjn, & du Supin. ben aft Zijn ende van het

volbracht:

Pat ik gedragen hadde , que feujSe
i forte,
)at ik gegaen ware, quejefu/e alle, ^

f, E fVTUR CONJ: HET TOEK: ANV:

II fefait duFuturIn- Maekt fich.yanbetToi-
<licat: des auxiliaires .Tiomende Kengf-van dehif!-
'fieUen OU Zy» , & du pende Hebben\ oft Zijn.-
'Supm: ends van bet Volbracbt, ,'

jlk {ail gedragen liebben, j'^^ ̂ or^
|tk fal gegaeh z^n, jeferai alle.

, yfN/INITIF, T'O N E Y NDIG

-Se trouve . to&)ours Word altyiSgevonden m.

^ap? les Diftionnauss^ <le_Wowde~Bwkep^
~^~'f:'^"T- ;19ra^>

^lo<r) . ...
Dragen, porter. Straffen, fuwr. Leven >

.vwre.

',LE PRETERIT DE
, L'lNJPIMTIF

Se fait de 1'Infinitif
des auxiliaires i6CT»ou
f.yn^ &duSupiu:

HETVOORL: VAN
T'ONEYNDIG

Maektjtch vant'Oneyn.
dig der hulfmde Hebben
oft L^nende van betVol-
bracht :

Gedragen Iiebbcn, Gegaen zijn.
Avolr forte, Etre alle.

LE PRESENT DU
PARTICIPE fe fait de
1'Infinitif CH y ajoutant
de:: : ... ^ ^ . . ; . .

HET TEGENW:
VANHETDEELW:
mae kt Jtch van t'Oneyn-.
dig met de daer an tevoe<-
gen;

Dragende , fortant. StrafFende, funif-
fant. Gaende, allant. -

HET VOORLED:
VAN HET DEELW;
maekt fich van bet Tegen-
vaoordtg fkelwoord van di
Hulfende Hebben , oft
Zijn ends van bet Vol-\
Irfcbt , '. ' )

Gedragen hebbende, Ay ant forte. '
Geftraft hebbende» Ay ant fum.
.Gegaea ,zijnde , Etant alkf . -

LE PRETERIT DU
PARTICIPE fe. fait du
Frefent Panicipe des
Auxiliaires Helben. ou
Zyn & du Supin: -:

* ";'-\A',-
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QCO (5fe sd lle cft^ ' ^

iBSUP IN. H'ET VOLBRACHT

EfifinleSupinduver-
been Flamend fe fait
r^guU^rertienr de la. k-
condft jbettefine du Pre-
fentlndicatif, enyp^e-
pofatit^, par exeinple,

EyiSelwyft' f^t Vol-

tracht m "het Vlaemfch
w^kt fich ymienelyk van

den WeeSen perfim van
..hetTegenw: -Kmgev: met
ee dmr voofeu. 't.^ voegen;
fry vowbeeld:

bouwd , tubatis. Gebouwd, bati.
Gy ftraft, tv, funi. Geftraft, ^?^
^y^igl^plufi'eurs ^W1 ̂ Swf, !e_
e^pW&lEttpr<^ ^EW(T^A^£
^metnt"lc'eu7qm'7om- lij\ ^ene^Sl
me^GGm par'une' de'ces wrt c^ van deft lctter-

grepen
be»ge, he, mis, ont, vet* ^

<ne changem'rieft_en la <» ^andwnnyt m^
%eTS 7erfonne': voorfiyden wee^nferfoon
£6mme . ", . ff^ . 3 . _^

stuaiwes. Kemmd, 4wie.
^tucrois. Geloofd, fn^

§y&tmsbmykt, tu sbufts. Misbm^t,
Oy&A , tit fefais. Hermaekt,
.. T^» .. . ,.
Gy verblend, ̂  wusv^^ Verblend,

. a^gli- "" . ' "., ':'' ; :[:^::-
». ». ::;-::

C^ux yxi foiis coni; De gene die t'ftwe»e^
poie

(10^. " .. ",
pofesdequelqueprepo- 'ftelSsyn 'Ottyim'ig w f"
firion, mettent ~ge ~en- 'fetfel, fettey ge tuj]che»
tre la prepofmoti & Ie bet vaorfetfel esde t eilkel
funple'donr Us fe corn- dwrfy ven gtnweit ayw
potent; comme als . ''
Omkeeren, retourner. omgekeerd, re-

tourne.
Jnprcnten, iwpriwer a ingeprent »(«»'.

prime.
Opbouwen, parachever) opgebouwd,

paracheve.
Mededeelen, donnerfart, medegedeeld,
T'famen-ttellenifow^o/tfriffamengcfteld

Ceux dont 1'Imparf:
cfl auffi irregulicr,.&ne
commencent point pa?
be, ge , her, mis, out, very
mettent ge devant FIn-
finitif pour la fcytaad-
ondu Supini

3-

De gene wel^ers Onv:
ook Onregehifttlg is , ends
met en iegmnen door be,
ge, her, mis , ont, ver,
jettev ge vooren t'oneyn-
dig om te wttkeft be* vel-

. Irwht;

Hangen, fendr^, gehangen , fendu.
Eten, wangev, ge-etea j mange.
Heeten, nommer, geheeten ̂ nowm/:
Worden, (^wwi geworden, devewt'

Slaen, batre, geHacn, batu.
Bakken, cwre, gebakken, wit, -

Sit
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. Ddg de gene die legin-'
mn door be, ge , her,
mis, ont ver , onregelma-
tig zynde m het makeff

leur Imparfait, ontIe van hunOnwlm: helben
>in femblable a 1'In- het Volbrachf gelyk aen.

Or ceuxquicommen-
cent par Ie ,ge, her, mis,
wt, ver , -etans irregu-
liers en la formation de

Supin
finirit; comme t'Oneyndig; ah
Verdrageo, tolkrer, verdragen, tollere.
Ontfangen, ncevoir, ontfangen, .re^u.-

5. ^

Neanmoins ceux qui Niet te win dc gene &
onr un e long pour pe- e laiig j-'e^en voor vocr-
nulueme fyUabe en "In- laefte fyllali: itit'Oaeyndig
finitif, changent cet e veranderen defe e in o iw
en o au Supin: comine bet Volbracbt, als . -

- , Stelen, derober .> geftolen. . .. -.
Plegen, fouloir, geplogen. ' . / J -
Steken, fiquer, geftoken. T^': ;

. Excepte: .. '. ", .".>' -. -,.. :Uytgmowe»:'-. 'i:. -^.
Metw.ywefurer, gemeten. ; - ^

..^- Eten 3 manger , -ge-eten. ' :y, ;":,H
Heeten, - nommer , Ygeheeten. -^1

Ceux qui ont ie ou uy De- gene. {lie. ie rfiVy
po'ur penulticme dans heU'erivoor vooi, lae^ftejyl-'
1'lnfinmf, changent.ces labe in t'Vneyndig veran-
fyllabes en o pour . Ie . ^eren. dcfejyllalj ejKinQ w

Supin. ,, . ... h{tVolh-acl3t;ah '^..i., r.s

Ligen, mentir, gelpgen.
^ ~ ~ - Zuy-

(&o9)
^gen, fucceff gcfogert.

Vliegen, voller j gevlogen.
Buygen, baijfer, gebogen.

6. e.

En void qui changent tfier zynd'er die 66k d
aufll e en 6 : m o veranderen.

Delven,
Helpen,
Gelden,
Qyellen,
Senden,
Trekken,
Swemmen,
Vechten,
Swellen,
Smelten,
Schelden,
Schecren,
Sweeren,
Sterven ,
Werpen,
Kleinmen,

Fouir,
Aider,-
Valoir )
Tenter,
Envoyer,
tirer,
Nager,
Sebatre,
S'enf. eri

fondre,
Calumnier
Tondre,
Jwer,
Mourir,

fetter ,
Monter,

gedolven.
geholpen.
gegolden.
gcquollcn.
gefonden.
getrokken.
gefwomme.
gevochten.
gefwollen.
gefmolten.
gefcholden.
gefchorea.
gefworen.
geftorven.
geworpen.
geklomme.

.

7. 7.
En in changent -cette Inmveranderendefefyl-

fillabe en m j comme labe w on, als
D d Drinken

I
I
'ki&i
s'ri (t

Il;

J,,



(aio^
Drinkea , gedronken. Schinken, ge-

fchonken^ Singen, gefongen. Sprin-
gen, gefprongen.

s. 8.

En y changent y en e; In y wranderm^ we;
^sen, iekregen, Styven , geltevea

"AJu?quelston peuT a- ^'Wc we/fee men voegen
kan:.

Neygen , genegen, bidden , geDeaen-
Liggen, gelegen. Spitten, gefpeten.

En void enfin d'au-
tres qui font tout-a-fait
irreguliers,

Brengensgebrocht:
gedaen. Denken
docht. Koopen
pen, gefchapen.
Seggen, gefeyd.
II fauc encor remar-

quer que les yerbes qui
font compofes de quel-
que prepofition, tranf-
pofent cette prepofition
lians 1c Prefent 8s: dans
"'Impaifait Indicatif,

9.

Hier zynd'er emmevs
die ganfcb onregelmatig
zyn;

oft gebracht. Doen,
; gedachc, oft ge-

" gekocht. Schep-
Soeken , gefocht.
Leggen, geleyd.

Men most nocf) merken
dat de werkweorSen , die
t'famengefteld syn van ee-
mge voorfetfels , bet felve
vorfet ten in bet Tegenw:
ende m bet Onvslm: Keng:
ah ook itt deft tweeden

comme

<2II)_ _ _ _~.
cbmme auffi en la fecon- perfeo n van bet GeVwdett'
de perfonne de 1'Impe- de.
j-atifj

Achterlaten, ik late achter.
Inftellen, ik flelde in. Steld in.
Mede brengen , 1k brengemede

Brengd mede.
Maisfileverbeeftpre- Maer mtlien bet werk-

ced^dequelqueconjon- woord vom-gegaen u vis'»
^tion ou relatif, la pre- eewg koppelvpoord oft her-

pofition demeure au balende, hetvoorfetjelblijfd
commencement du ver- m bet leginjel des werk^
fee, woord,

Als ik inftelde. Dat gy medebrocht,
indien hy achterlaet.

^\^^\\\^\\\\^\v
CHAP1TRE ^

Dit Participe^

V. HOOFDSTUK.

Van het Deelwoord.

E Participe eft un
! mot, qui fignifie la

.^ualite feulement , la
.quelle marque Ie verbe
dont il derive; ainfi Ie
Panicipe n'eft pas un het vaortkomt. D»s e'l *s

D d a Veibe

Et Deelfpoord is ten
woorddat enkellyk de

boedanigheyd beteekenS y
die ijedud word door hef

werkwoord waer van

^

^

-y:



<aja)
^r.cibe a maas bien un bet Dcclwowd geenWerk-
nom de qualite, qui de- woord, dog wel eenen
rive du Verbe, & qui naem van hoedamglj eyi},

,

iui reffemble tellement dat aftaeld van een Werk.
en expre{rion, qu'on 1'ap- woord, ende dat betfelve
pfille amfi, comme s'il foo geflacht, datmewhef
paruapoitqualque cho- fao beet , al oft bet deeU

fe de la nature duverbe. achtig .ware vanden aerd
Quoi qu'il en&it, U en
adu moins quelquesac-
cidens; comme font de
inarquer quelque aftion
ou quelque paOlon, ou
de re'pr^fenter lcs tems

des werkwoords^. Wat
daer van is oft niet_ ,
het heefd'er tm fninften
eemge toevallm van ; als
zijnte ledieden eemgedoe-
nmge , oft eenige lydmge ,
of t an te wyj'en den Te-
.gempoordigen ende dew
Voorleden tyd., ende den

Prefent & paffe , & Ie
fistw en Flamend. II
y a trois forces de Pa-r-
tiapes: f^avoir 1'Aftif Toekoniefiden m bet
Ig PaISf §i Ie I^Ieutre, Vlaemfch. Daer zyn dry

fwrten van Deebs'oorden;
te weten het Doende , het
Ujdcnde , . ende bet Geen-
derley.

J)e Doende ends de
Geenderleye Deelwoorden
drukken ficb wjt^ met een

woord m den Tegenwoor-

Les -Parddpes Aftifs
Be Neuires s'expnment

ir une -feule voix en
tems Prffent dans ces woord m den'1'egenwow
,
<ieux Langues. Voyez digen tydw de twee Ta-
Ie s dans fes -Conjugai- len. Ziet^emdeVoegingen.
fons. Maisles Parnd- Maer de LydeHdeDeel-

woorden drukken jtch ivjt
in twee wmden m bet Te-
genwowdig , -gflyk bet Ly-
dende Werkwowd m den

pes Paffifs s'expnmeHt
en deux ,mots ^u Prefent
,de meme que Ie Verbe
paffi.f dansle tems Pr^-
fent de tons fes Modes.fent : de tous fes Modes. Tegenwoordtgen tyd van

.. Ie Prgfent flttefjne WyfeH^Tewe^n
Paradpe

-<aI5)
Participede 1'Auxiliai- 'door tet Tegmffloorflig
re Etn ., Warden, & par DeeSvpoord van bet H(fl"
Ie Supin du Verbe, doat fende Etre., Worden,
ri d.erive. Comme ends door het Vollracht

des Werhooords , ivaef
van het voortkouit. Als

Etant eftime'y Ge-acht wordende.
Etant honoree, Ge-eerd wordende.
Etantfalues, Gegroet wordende.

Le Panidpe Aftifen
tems Prefent, ayant Ie

.cas du Verbe apres foi
. en Fran^ois, ne fouffre
d'aucre changementque
celui du nombre i au
quel il doit conyenir a-
vec ton Subfl:antif;, mais
.point en genre : pa.rex-
,emp. le

Hct Docnde Deelwoord
in den Te^enwooriJigcn tyd
het geval des Werkwowdt
naer Jicb hebbcnde in bet
Fran feb -, en lijd geenean-
dere veranderinge ah de
gene van het getal m het
welke bet over ecn komefi
moet met fij ii s. elfflaende-,
maer met in gejlacbte: ly
voorleeld

Le Capitaine connolffant la valeur defes
SoUats. Den Held de kloekheyd van
fijne Soldaten kennende.

La clairte du Soleil traverfant les nuees.
De klaerheyt der Sonne de wolkea
doorbrekende.

Les Poules couvans leurs ceufs ffoduifenf
des jeitnes. De Hoendershare Eyers
broedende brengen iongen yoort,

Mais quand il n'eft Maer als het met ge'
jpas fuw .dy cas du yy;- volgdsn word vftnhet ge-

be.,

.\

l)ft»
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Czt4)
it fuit IeS: lok de val des werkwow3s, tet

l^d'icaifTdans les deux ro^ ̂  wettmvMJen
I'alors lynaem in tie twee l alen ,

om dat men het alfdan vor-
renjtjnen felfftaende fte1d
m Set Vlaenifch ly voor-

Langues; par ce qu'alors
on Te mer devant fon
fubftamif en Flamend,
par exemple

beeld

l. e Sauvew mourant. Dea ftervenden
Sa'ismaker.

. Une nwvelk etonnante. Eene verwoa-
derende mare.

t'lsdffelvejat
tydende Deelwoord mhct
tegewoordtginhet Franfeh;
dtt Deelwwrd daer aUeen
fonder hulpende yorew fijn
'zelfftaendegefteld zynde ,
het'welke feer eSkwils ge-
leurd, zoo wel in d'eene
ills m d'andere Tale .. ly

C'eft la meme chofe
.du paracipe paffif en
tems Prefent en Fran-
^ois; & auffi en Fla-
inend, ce Parriape y
crantmis feul devantfon
fubfl-anrif fans auxiliai-
re, ce qui arnyp tres
fouvent "auffi bieh en
Tune qu'en I'autre Lan-

par cxemple
voorbeeld:

gue i par cxempi e 
^ ^ ^ ^

Vnhienfaitrepi ed me liberte vendue:

, Eenontfangen weldaed is een ver-
kochte vryheyd. _ , ^ , _,. ^.

. Mais tout Partidpe eft Dog al Deelwo^
invariable en tgd onverander^ m MS

FSnd,"qi[and"Tl eft Vlaemfrh^abhet«a^M»
.4nisapresfonSubftanrif. zelfflaMde Se/aword,\
l""Le\ems paffe du Par- Den_ Vowledentyd va^

A£tif s'exprime het Daende ̂  Deelwoor^
<omme vous pouvez word tiytgedwkt_g
.^dansi^CQnjugai- ww^'wd» VMSW^

.

(2^ . -
fans; mais celui des Neu- maer hetgeneSer GeenSev^^
xres'de mouvement aux leye van toerte in de twe?

lalen , ends bet gene der
u'cerkeerige m hetFrwfcb
maekt fich van hetTegeu-
woordig Deelvpcord vow
Etrej Zijn 3 

e»<fe vanfj et

Volbracht , /.'('? we/fe^ <»^-
daerjlchmoet veranderm
gelyk eenen lynaeni , maer
met m bet Vtaemfcb; ajs

Den Bode ver-

,
deux Langues., & de
ceux qui fohtreflechisen
Franc'ois fe fait du Pre-
fent "Partidpe d'Etre,
T-ijn , & du Supin : le-
quel doit s'yyariercom-
me un adjeftifen Fran-
y)is, mais point en Fla-
mend; iomme

Le MefSa^eretantparti.
trokken zijnde.

La Servante s'etant en alle'e. Het Meyf-
fen weg gegaen zijnde.

Les Chevauxs^etant emfortes. De Peer-
den fich vervoerd hebbende.
Le tems paffe duPar-

ticipe Paffif, s'acpnme
par'le Temsjafle , ou
tPreierit du Partidpe de
1'Auxiliaire Etre, Zyn,
& par Ie Supin duVerbe
quiy devient auffi adje-
ftif en Frangois : com-
me

^yant e'te 'aime',
^yant etc aime'e s
^yant eteaimes. & c.

Den voorkclevun tyd
van het Lydende Dcel-
woord drukt jicb uyt door
bet Voorkden Deelwoord
van t'Hulpende Etre, Zijn

. ends dow het Volbracbt
ties Werkwoords , dat daer
oak 'eenenlynaem word m
het Franfch; (th

Enfin Ie Fittuf des
Pamripes Affifs & des
Neuires en Flamsnd,

Bemind geweefl:
hebbende.

Eyn^elyk he^oekomen-
de der Dwnde ende Gecn-

w. DeelwoQfden word
s'ex-

Dl'
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[1I6^ .. . ^..
.^''exprimfi pa.rI'Auxili- uytgeSrukt Soof t'flu!-
aire Z»//rn/& parl'InH- pende Zullen;, encte door
nitifdu Verbe : coinme
on 1'on peur auffi voir
dans les Conjugaifons.
Ce Futur du Participe
en Ftamend correfpond
fort bien a celm du La-
un en rus, comme

Zullende beminnen, Amalwus. Zut-
lendelefen, LeStwus. Zullendezijni
Futurus.

Het Toekomende voit

bet Lijdende Deehvourd
word uytgedrukt door bet

Toekomende van t'Hiif-
fende Warden, endedoor

t^onewdie: des Werkwowds
gelgk men ook zien kan in
de Voegingm. Dit'tbeko-
mende des Deelwoords in

bet Vlacffffch , koi/it few
fpel over een met bet gene
van bet Latijn in rus , als

Le Futur du Partici-
pe Paffif s'expnme par
1c Fumr duParridpede
1'Auxiliaire Warden &
)ar Ie Supin du_Yerbe.

litorcbien
avec Ie Fucur du Parci-
cipe Paflif du Laun,
comme

het Volh-acht van - het
Werkwowd. Het komt ook
Jeer vpel over een met bet
Toekomende van bet Lij-
dende Deelwoord van het

Latgn : Als
Zullende bemind warden, ^/InanAw.
Zullende ontfangen warden, Recifien-

6. U5.

Zullende gelefen worden 3 Legendw.

CH^

(ai/)'
w^^\\\-*^w^w^

CHAPITRE VL

De l^Adverbe.

VI. HOOFDSTUK

Van het Bywoord.

~Es Adverbes font
des mpts qutmar-

quenrdes drconfla'nces,
qu'on ajoute a I'afBrtna-
tion du verbe. Ils ne fe
changenc point comme
les autres fortes de mors
prec^dens : ainfi roure
la difficulte des Adver-
bes , efi: de les bien pla-
cer emre les autres par-
riesdifcours. Jemecon-
fefite depropoferdesex-
emples de chaque forte
d'Adverbes, en faifant
de peaces reflexions fur
ceux dont la connoiflan-
ceefl: la plus. neceffaire.

.II y a diverfes forces
d'Adyerbes; II y en a
pranierement

E Bywoorden sy'M
wxsorden die omftan-

digbedw beteekenen , die
men an d'anftemmwge ties
werkwoords voegd. Sy en
vporden met veranderd ge-
lyk d Mdere 'tioergaena'e

icbten vab woorden: dus
ttUe de inocylykheyd der
Byvpoorden , is van die
.toel tefet ten mdfr d'an-

dere deelen derredcnermse.
Ik vervicege my voor tejltl-
len eenige voorbeelden van
Se Eywoorden, met eemgs
kleyne amnerk'mgen te deen

de gene welkcrs kemiijje
jet Meefte ielang heeft.

.' Daer s,yn jverjcheyde
foorten van Eywoorden.
Daer sijnd'er vaor eerft
Ee , I?E

It
IIIs
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DE LIEU.- comme VAN PLAETSE: ah

Oft? Waer? La, Daer. ^ ^/^, Hier
en daerwaerts. Id, Hier. Parody Al-
hier. Par-U , Aldaer. D'ICI , Van
hier. De U, Van daer. D'ou i Van
\vaer. ? &c.

DE.TEMS. VAN TYD.

Qnand? Wanneer?
Qutinit. Lorfque, Alfwanneer. AIs.

Mwntenant yaprefent. »N'i, als nu.
Prefentement, Tehenwoordiglijk.

Hier) Gifteren.
^vanthier, Eergifteren.

Aujowdkui) Van dage, Heden.
Demain> Mergen.

^4{res-demain, . Overmergen.
D 'AFFIRMATION. VAN BEVESTINGE

Oui, la.
Vraimmt., Waerlijk.
^{[arement. . Voorfeket.
Certainewent, Sekerlij k.

DB

(^9)
DE NEGATION. VAN LOOCHENTNGE:

Ne pas, ne point , En nice, niet en. '
Non, Neen. .

.Point , Geen.
Rien," Niet. - ',

Niillement, Geenfins.
Rien du touts Nice met alien.'

DE DEMONSTRATION. VAN ANWYSINGE-

Void, Ziet hier.
T/roila, Z let daer. '

DE NOMBRE. VAN GETAL.

Combien de fois ? Hoe veel mad ?
Une fois, Ecns.

Deux fois, \ Twee maels.
Trois-foiSs Dry. maels.

Seii-vent, Dikwils.

Premierement, Eerftelijk of ten eerften.
Secondement) 6-c. Ten tweeden, eaz.

DE SIMILITUDE. VAN VER.GELYKINGE.

^Ain[i). Aldus, Alzoo.
Ainfiqueydewemeque, Gelijkerwijs dat.

E. e 2 ' ' &ew^

l^'s
M



(110)
SemUablementy PareiUement, Wgdi^s.
Jellement que, SoodanigUJ k dat, foo dat.
De forte que, de m^iie're que, indervoe-

gen dat.
Cowme, Gelijk.

C^ajl, fnfque, Bynaer , by^ans.
Meme f memement f Selfs.

Auffi^ Ook.
Si i Zoo

Parexemplc: ^ . ^ By voorheU: ^
Sifage , fi ban, fgrwd , 6-c. Soo wijs,

Soo goed , Soo gropt , enz.

^ucunementj Eenigfms.

D'lNTERROGATION. VAN ONDERVRA-
GINGE.

Pourquoi ? Waerom ?
fowquoi point ? Waerom niet ?

Comment ? Hoe ?
Hoe fe dit que en Hoe word que- ^-

Francis, quand en Fla- f&yd m bet_Fra»/ch, als
mend il Ce met devant bet in bet. Vlaemfebvww
quefque Adjefti fou Ad- een'iyn bynaem oft ly-
verbedequahcesparex- woord van
cmples: gefttwordsliyvoorlieelden:
Hoe groot, ̂ ue grand, hoe machtig,

que pwjfmt: , hoc m]S,. ^ef^e, hoe
tijfc, yue riche. l:^^

to)
Hoc welfpreekc hy ? Suebienp&rle-t'il?
Hoe quaUjk fingd fy ? G^ue mal chan-

t'elle ?
QuandHoi?femCtde- Als Hoe vooww <(«c»

vanr un Adjeftif oil un bynaem oft iywoord m
AdverbeenComparanf het vergelykende 'gffet
en Flamend on ne Ie dit 'wor<l m liet Vlatmjch,
poinc en Fran^ois: par men frgd bet met m het
exemple Frotifch, by voorbeeld:

Hoe rijker men is , hoe vrekker dat
men is. Plus riche on eft, flus ava".
re on eft. "

DES ADVERBES DE BYWOORDENVAK
QUANTITE. HOEVEELHEYD.

Cowbien ? Hoe veel ?
^e's, Genoeg.
Beaiicoufi, VeeL

Trop, Te veel.
Te luctel.

, Te weynig.
Zoo veel dat.
Zoo vedals. ,
Meer.

Troppeu,

lant que,
Autant que,

Plus,
'De plus,
J)^UW{lUSs -Te meer.

^

. ii a" "4

'^
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Peu,

(Ill)
' Luttel.'

^Weynig.
Mows, M in.

, Tous ces Adverbes en . ^ ̂ . ̂ywoorSen m
w ^demandent la bet Franfch weyjjchm^
tion De apres Voorjettnige^wte^Jz^

(mS article, pair ex- yc^ W. ^ voorbeel^

emple:
Combien d'argent avesvous? Moey

geld hebr gylten ?
J'M. aftez detain ̂  Ik hebbe brood

genoeg.
II y avoit heaucoup de gens, Daer was

veel volk&c.
Maisen Flamend, ils

tie demandenr aucun
article, ni prepofition
devant Ie nom , comme
il efl a voir dans ces ex-
emples :
11 y amoins de fenl par Terre que par

Mer. Daer is mm gevaer te. Lande
als ter Zee.

Ik hebbe veel Soldaten gefien , fai
vu 'beaucoup de Soldats.

L'Adverbe Gemeg du Hrf 'Byw")wd, Genoe§
Flamendfemettoufours vanhet. Vlaemfch-worda^

Dog m bet inaewjcb, en
verfoekefymcbtc lidmchte
voorfetjel voren dwn'aem,
gelgk het tejlen is m defe
voorToeddm :

apres les. horns Sc apres
les Adverbes ,, par ex-
^mple;.

t'ydnaer de namen, ende
naer de Kywoarden gefets
ly worleeld:

B

(1&5)
1k hebbe geld gcnoeg, fai ajJ'ezS'ar-

gent;
Ik ben wijs genoeg, je fuis affcsfage.
Hy leerd wel genoeg, // afrendaffes

bien. . -.
Le Trap du Fran^ois HetwooriSekenT'wpvafi

feditendeux manieres het FranfchfegdmS of 'twee
en Flamend. Quandon mameren in bet Vlaemfch,
Ie mer feulen Fran^ois, als men bet alleen wemd,
fignifiant alors la meme beteekenende alfdan hetfel-
chofe que on Ie dit Te veel. vege/yk Trap beaucoup , .
enFlamendi& ecant mis menje^dbetteveelin het

Vlaemjch , end: gefteld
Kynde voren eenen lynaem
oft by-svoord men fegd bet
Te m bit Vlaemjch : by

deyanc un adje&if ou
devant imAdverbe, on
Ie dit Te en Flamend,
par exemple:

voorleeld:

Trop long, Te lang.
7rop large y Te breed.
Jrop bie ) Te wel.

On metauffitres-fou-
vent la panicule Al de-
vant ?» en Flamend,
conune:

Men (et ook dikmls het
woirdeken Al voren Te

in het Vlaemfch, getfjkh

Al te rijk. Trap riche.
Altewijs, Tropj agC)
Al te boc, Troj lowrd.

3" i''
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e^4)
. VAN TWYFELINGE

Peut-etre, MiflGhien, MogeUjk.

^EXORTATION. VAN ANPORRINGE.
(us, Nu voort ipaCop.

"'^courage, Welluftig.
Les Adverbesfe mei-

tent auffi dans ks d^-
. es de comparaifdn i

Tmventen c'ela lesj^oix
des^Adjeftiffc C'e
a dire qu'en mettant

uculfi Plus devant un
adverbe de qualire en

is, on en ̂  a
-'. & en

meitant 1'Article £ede-
vant Ie degre Coropara;
tif, ona"le SuperUut.

J)e Bywodfden wwSm
ook gefteld mde trappen
van Vergelykmge , end<
volgert daer in de wetten
derBynamen, Het is te
ftggindM'Wtt bet wmr-

"deken Plus vweft een ly-
woovd van hoedanigbeydte
fetten inhet Fr an feb men
'daer af het Vergelykig
beefed, mde met bet lid Ie
voren bet Vergelykende te
ftellcw ww t'Ovcrtreffig
iuefd.

(&2J-)

W*V*V^A\V***WW
: . CHAPITRE V1L

Des Prepo/jtioni.

VII. HOOFDSTUK

Van de Voorfetfels.

Es Prepofitions
font des mots qui

marquent les difierens
rapports , que les lines
des chafes ont aux au-
tres. Elles n'ont point
de changement; mais il
efl affez'difBdie de h-a.-
voir expnmer toutes les
diverfes fienifications
d'une''Prepofiaon en une
auue Langue. Je met-
trai id une lifle de cel-
les qui regiflent de cer-
tains cas'du nom en
Fran^ois, les Flamen-
des n en regiflans point
d'autre que Ie Nomina-
tif. : .

Celles-ci demandentle
genitif ou De apres foi
en Fran^ois: ~ .

E Voorjctfds zijn
vpoordcn die . de ver-

fcbcyde lcrichten beteeke-
fien die d'eene Jakcn tot
d'andere hebben. Sy en
helben geen verander'm-
ge , waer t'is moeylijk ge-
noeg te koften uytclnikken
alle dc verj'cheyde beteeke-
mngen van een Voorfctjel
in een (mdcre Tale. Ik

geve hier een lijfle van de
gene die eenig feker gcval
van den naent verjoeken
mhetFraaJch, Dr Vlaem-
J'che gem ander regerende
als denNoemer.

De defe verjoeten den
barer oft De achter Jtcf/
in het'FtWJfih:

CHA' F f Anie'rcy,



J^L- .
^rrWre, Weg:

^upres? By.
t. Vetitour^ . autbWi Rond-om.

Aux environs, Ontrent.
Le long, Uhgs.

Hors, Uyt.
ttu dejfus, Van boven.
ail de'ftouS) Van ohder.
au de }a, Al defen kant.
Vis a'vis, Tegen over.

Pres. Wy
MetdcnGeven

Tot. 6-c.

Avec Ie D&tif:

jufques a i & jttftu'a \

w^^^^^^^
CH^PirRE. FITL

De s CotijonStotts.

VIIt HOOFDSTUK.

Van de Koppelwoorden.

. Es Conjonaions T\ E. . Koppelweordw
' font desmots , qui U zyn wowden^ die

fervent a conioindre les dimen esn de dtelen der
' paraw

S^7\ .
parties du difcours. Les ' redcnennge amem tevie-
xnes font gen- D'eene zyn

COPULATIVES. VERZAMELENDE:

Et, Ende.
Or» Emmers.

Amfty Dus. en Aldus.

Au/i, Ook.
Mc'me, Selfs.

CONDHIONNELLES. VOORWAERDE-
LYKE.

Si, Indien.
Sivon^fi ce n'eft. Ten zy dat

Si/ Of.
Par exemple: ' ' By voorbeeh :^

On doute, (I Ie Selgnews font a la Coy f.
Men twijffeld ,-oft d'Heeren in het
Hof zijn.

D1SJONCTIVES: VERDEELENDE.

Ou, Ofc.
Ou bien, Oft wel.
'' Soit, fZy.

CAUSALES. OQRSAKENDE.
Car, Want.

F f 2 Partast,-

IJrlLII?

rsA^ i. :'.
lisll-
t ^
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Partswt, Oa£[om.
Ptfr cequs. Ore dat

lyaulanlqKe, _6m dicfwilledat.

a. caufe qse, Ter oorfaken ̂ at.
En tsnt qwe, Voorzoo vecl als.

A-jinqne* Op dat. &c.
WERSAlirZS. TEGENSTRYDIGE.

Mats, Maer, Dog.
lofitefois. NochtaDS.

Neaiwwns, Nice te min.
'Eworeque^ O^oi yie, Al is't Alt,

Few que~s Angefiea dat. &c.
CONCWSIVES. BESLUYTENDE.

pp»r, Daa. En fin. Zoo dm. C eft
uof, Reden waerom &c.

CffA-

(ai9)
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CHAPnRE IX.

Des InterjeSlions.

IX. HOOFDSTUK.

Van d'lnwerpfels.

N a fort peu d'ln- \, /( En heefd feer vpey-
terjeftions dans ces JLVA nige Inwerpfels m de-

deux Langues: Je twee I'alen:
Les voici a peu pres Hier zijnfy lykans aUe.

toutes.

Ah i Ah; Ha [ Ha! jFi^.' Ei . Courage.
Sa kloek. Kloekaen. Fraey. o \ o/
Oh \ Och. He \ Hem.

Et quelques peud'au- Ends weymge andere ,
tres, que I'on apprend die men wel genoeg leeril
aflez bien par 1'ufage. door hetgebruyk.

if-
^ I w.
ll^'
[^.
5LRi^
i3;
1^'
ju{^
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TKOISIEME PARTIE

Vel'ordre ^y de V arrawgemmt ^es
parties . du Mfcours.

D ER DE DEEU
Van den fchik ende tTamenfteUmge

van de deelen der reden.

^,/**YAW^C**' T ** wir les di-
^* A ** veKS change-
*A*^ -Pens , qui
*'**'* arrivent am
mots en ces deux Lan-
gues dans la. Fame pre-
cedente , on a'cru que
pour rendre cet ouvrags
plusutik, il etok .encore
neceffaire de donner
quelques petites inftru-
Aions touchani: 1'ordre
& la fituariondes diver-
fes parties, qui comgp-,
.
fcdtle (Ufcou^s.

* * * * E, ijerjcheyde
* -^ * verandermgen
a-* ̂  * die de wow den
l*Jf:A- toekomen , m
*'*'*1*; ~ bet voorgaen-
de Deel angeivefen heWen-

,
de , beef d men geloofd,
datomditWerk nuttigerte
make», bet nocb van mode
was te geven eenige  yne
mderr'tcbt'mgen nopende^ de
fchikkmgf .&r verfcbeydene
"deelen^ dte-de redenerwge
tfamenJieSen.

WA'

r^i)
w^^^w^^^

CHAP1TRE L

lie let cof/JlrfiSion des Articles^.

I. HOOFDSTOK.

Van de fchikklnge der.Leden.
Acr en zyn mder de
gewecne namen, vo-

ren de welke men de Le-
den voegd W defi twee Td-
len: als

L n y a que le's norris
.
communs, devant lef-

quels on met les Arti-
ties en ces deux Langues;
comme

LeJiKtemejourDieu crea VHomme-, 6'
la Femme. Den fefden dag heefd
God den Man ende de Vrouwe ge-
{chapen. '

Nous ferions bien plus heiireux {I nous
n'avions qu'itti Roi, meLoi, 6-v-w
foi. Wy fouden veel gelukkiger
wefen, iridien wy maereenen Koning
eene Wet s ende een Geloof enhad-
den.

'.: Mais il y a. quelque Dog zynd'ereemgefeo f-

. forte de noms propres, ten van eygene ««»;f'w»
eoofeauf- voreh detpelKe inen'ookhet

fi Particle deflm dans fcs iepM lde lid i)ffeg if) de

ydws. Langues. twte Talfn.

N^

^-"[
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font premiere- ' 'En^ ^ ^ VM^

Ssene"qulerF rany)is-: zn bet Franfch: ak

ITLje, tE»». 6-Wwfe^Sti
"iJ^s'^'^S^aNa^ 5e"LeyeLde.s?eHer^e

d7'Ueve; vervoegen^ fich te^Genai
de Samber, endedeMafeteNamen.

ldesunq^lunTantsTes '^gen^n in de t^c
deux tangues: comme Tahn : a!s ^ ^
^t^laH^e. IkbenindenHa%
y^^B^n de Grace. 1k kome

van de Have van Uenaae.

,,,^TS .^;:3S£
flum,el^ deJl?S 1S^^^k^
i&S^ WS^^
^eHainau. leBrab^6'^Flan^e

'o^ieaucoup 'fbn/ert ̂  caufidesl^
yeses'. Heneg'auwe , Brabant^en;
le nder hebben^veel geleden ter

.. oorfake van de Ketteryen. ̂  ^

gebruykt voren die feliiS
namen; aljdan en anveer-
den Jy geen lid} als

Wf ̂  t>ieus que I'An^tUm-, U Tran*
ce ^y VAUema-gne fe joigmffent en
fmbU centre la Turqwe. God gave
dat Engelland , Vrankerijk ̂  endd
DuyfchUnd fich t'fameiivoegdent te-
genTurquyen.

iSxceptezquandon fe Uytgc&onderd als hiefi
fertdes prepofitions ert de voorzetfi/i en tnde . de
& de devarit ces memes
horns, pour lors Us ne
re^oiveht point d'arci-
de, c6mme

Ce fwent les Enfans de Japbet
vmrent les premiers en Europe
Hec hebb'en de Kinderenvanjaphet

< gev^eeft ,. die eerft itt Europa ge-
komen zijn.

^uand k Roi faques flit chajfe d'^"

gktcvre, il s eft retire en trance. Als
dea Koning Jacobus uyt Engelland
geiaegd ̂ as , is hy getrokken naec
Vran^erijk.

Comme j'aidit dans . Gefyk ik ̂ (Jeydjjebbe

la f^coride Partie 31'arri- m bet tweede deel , bet le-^
cteind^fififrf'apbiiitde fiiieMe tid en heefd gecH
plurisren ces deux Lan- meervoud in I'eft twee Ta-
gues, & les Franyis fe len, ende de iranftbe m
fervent du geniuf de plaetfe' van het felve ge-
1'article defin? en fa pla- 'bruykm den Barer van bet
ce ; comme bepaelcts ltd, »{t

©g De

i?.-

ii4
. t.tl

|ri|f-
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De qlielque cote que je me towns -, je

. wois far-lout des frayewrs , des E^ines,
des Epe 'es, ^y des gens armes qui me

raviront la vie. Alwaer ik my wen-
de , ik zie over-al fchroomelijkhe-
den, Dc.ornen, Zweerden, ende ge-
wapende Menfchen die my het le-
yen jTchaken zulkn. Seyde Cain. '.
II y a neanmoins plu-

fleurs reconn-es, ou 1'on
ne fe ferc que de la feu-
Ie prepofition De. Et
premieremerit, lorsque
dsvant Ie ful-Aantif il y
a 411 adjc&if, comme

Daer zsj» met-te- inm
wenige voorvallen; daer
men maer hetveorfttfelDe
alleen en geiruykt. Ende
voor eerfl ; als'er vwen
dm zelfjlaenden eenen iy-
w.emts; als

Avoir de grands honnews ^ foftederde
grofjes nchefjes en. ce won de n'1 eft rien

. a Yrgard du repos ̂  des douceurs d'it-
ne ame qui ne jouit que de la feuk

. Grace de -Dieu. Groote eerfhnden
hebben , ende menigvuldige Rijk-
dommen befitten in defe wereld en
is niec ten opfichte van de rufte en-
de van de foetigheden van eerie zie,
1c, die maer de genade Godsalleenr
en geniet. .

.A.

'2.. Lors

^

.2. Lors que dcv.inik 2. A.Ver . wirm f/e<s
corn il y a qu;lque ad-. nacm eemg lyivnori1, ven

verbs dequantite: corn- hscvcelbeyd koiiit, cis
me . .

Si les perfonms du monde employoient
autant defoins , autant detra'vatix,
<^y aiitantde feinesfow plaire^D^eu,
qu'ils font four flair e a. Satan 6- ail

--Monde , ils fe frocureroient beaucou^
'debtens., qin ne perirontjamais. In

dien de Menfchen vandewereld fod.
veel forgen , foo veel arbeydcn, en-
defoo v'eel moevten bedcden oman
God te behagen , als fydoenoman
Satan te believcn, ende an de Wereld,
fy fouden fich veele gc^derert toe-
brengen, die noyt vergaen enfullen.

On a 'lamais ajfes ~de cowage, _6- on nt
trouve jamais afjes. de loi(ir , ftiiir
vaquer aux chofes Vivines. Men en
heefd noyt moed genoegj endemen

envind rioyt ftaye 2;enoeg , omfich
te begeven tot de Goddelijke faken.

^.
:^§t§^

. '.,. ^
G g a CffA-
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CHAPITRK IL

J)e U cofiftruQtou des noms.

II. HOOFDSTUK.

Van 4e t'famenfchikkinge der namen.

i. Y Eno-ad)e£tifdoit
/s'a(

t. f\ Bff lynaem moet
/s'accorder ayec Ie \J over-em komcu

;nom fubftantif, done il fmt dsnzelfftaenden naeiu
marque laqyalitej, dans wkns hoedam^heyd by be-

Ie meme genre & dans tefkend, m hetfilve ge-
ie meme iiombre en ces flachte ende in het getal
,deux Langues ̂ jcomme in deje tme Talen: ah
fe ur executor iln glomiix defjew , il

faut etre doue dune con(lante . patien-
ce. Om eenea treffelijken toeleg wel
uyt te werken , moet men begaefd
zijn met eeoe ftapdvaftige lydfasm-
heyd. .

-a. Si toutefois ilat-ri- .1. Indien HQebtafis het
<yec[us:l'ad)6£tifdoite- ge^awA dat des bywem
.ti-e mis apre^le fubftan- moet acbter den felfffaen-
vtifefi Flamend, onmet dengefteldwofdeii m bet
]l>adje£l:if en g;nre ney- Vliifm/ch , men field den
.jcre^uftngulier} cpmme byn^em m bet geendwky

gejlffcht in t\cenvoud: als

(a?/)
I>£eoen. menfch diebot, ongeleerd, en..

de daer by maehtig ende rijk is, is
'ten uyterften moeyhjkao ftlleandere
menfchen, die met hem moeteahan^
.delen. Un homme qw eft lourd, ig-.
yiorant 3 <&r qw de plus eft fuijjant ^y
nche, eJPt^trewement molefte i tous

- .
autres, qiii doivent converfer avec lui.

3. Les adjeftifs ne fe ' 3- Or bynamen enwor-
.mettentderiereleurfub- 3m maer achter hun zelf-
,
ftantif en Flamend, qus Jlaendi fevoegd W bet
;dans yn fen? feparC, ce Vlaemfcb , in eewn /fge-
qui fe fait par Ie moy en fcbeydenen zin: bet welke
j'un pronom rslatif pu gebeitrdbymiddelvanee--
aurre, oubien ayffi.avec wn berualigen voarnaem,
Ie verbe fubftantif; corn- ofte voel ,eok met het zelf-
me ftaende werkwoord: als
Alien menfch is leugenachtig. lout

homme eft meffteur.
Alle waerheyd en mag niet gefeyd wor-

den. Toute verite ne feut pas etre dt-
te.

Al boat cii is niet dienftig. Tottf bois
n'eft fowt fropre.

- 

4. .JVtais »I eftprelque 
^.

4. ^wr tisJyfiOfrbtt

aricfifferent eh:Frat[(fofs ^?/w m bet t/a^cb Je*
derti&ttfSt'adjeiftifdG - bfnaesA fiofert o/f ttch-
.van: ou apres Ie fubflan- ter den sseffftgfffM tf voe-
tif. II y en a neanmqins gen. tiaef . v.ynelerwet-te-

»»» Su {lia^eff bi» feV'
(ubftaa-;

1^.

u'.

il.,. ;..

Ji



(^)
ffi'.'. ibintif. Tels font pre- ftaende vorm '^am. Ztslke

jr. '. cremcnt ics adjeftifs . Kyn voor eer/l de iyna-
tie hombrcs & dequan- men van get elkii ends van
eke : comme . hoeveelhi"yd: ais

Notre Sauveur a etc vendit pour trente
{Dc'mers par k traitre Jitda. Onfcn
Sali^maker heefd verkocht geweeft
dertig penningen door den verrae-
derjudas. .

Saint Pierre fiit lefrc'fwer Pape'de Ro-

me. Den HeyUgen Petius heefddcn
cerften Paus van H.oomen geweelh

On dit toutefois. en Menfcgdfjochtansmhet
Francois: Franfcb:
Charles Cinquie'me, Jaques 'Second,

Louis Quartor&ieme. Karel den Vijf-
den , Jacobus den Tweeden, l. udo-
vicus den Vierthiendea. enz.

Ten tweeden de lyna-
men van fmade ends van
lofgaen ook voren m bet
Franfch: als

Sacondement les ad-
leftifs de blame & de

" louirrge precedent auffi
en Frangois : comme

-La chafte Sufanne aima mieux mourir,
que ferdre fa noble rirgimti. De

zuyvere Sufanna heefd liever gehad
. , te fterven 3 als te. verliefenharen
. edelen Maegdom. - ^

\Le fietit cywage ̂  ks laches froidews
^

C^39)'
; ,<les Grands ̂jont fiuvfnt U caufe de

flufiews trifies malhews. Den klev-
nen moed encle de flappe koudhe-

-. den der Groote zijn dikwils d'oor-
fake van rnenige droeve ongevallen.

'). Ceux-ci fim-ent leur 5 . De dcje volgen hun-
fubfbntifen Fran^ois, ncn zelftamden m bet
f^ayoir - . ' Vranfcb .: te weten .

I. I.

Lesadjeftifs de cou- De lynmien vm vcr-
leurs: comme v en: als

Les Br .abandons fe fervent laflupartdu
fain bis. De Brabanders gebruyken
meefl-endeel bruyn brood.,

^uoi que les Mores foient natwellement
noirs^ its aiment les habits blancs. '
Al is't dat de Mooren aerdelijkfvvart
zijn , fy beminncn nochtans dewk-
te klee'deren.

2.

Les adjeai fsfignifians . . . De . lynamen dii Hosfd-
des qualites Elemenrai- -floffelyke hoedamgheden
resla^inettent auffi a- bedieden ,worden oak naer
pr^s leurs fubftandfs: bunncfelfftawde gevoegd:
comme . als ~'

Les vents du Nor d caufent fou'uent. des
fleuws

.It.

!'i;:
^.

"'1

y^8
,T

^.̂
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^euvesftoides. t)6 winden van derr
JMoorden oorfakea dikwils koude
regefis.

L'^ir huwide n\H f as toujov. r^ fain.
De vochtige Locht en is niet altijd
gezond.

Lesjievres efjaudesftntles flus ferilleu-
fes. D'heete kortfen zijn de gevaere-
lijkfte.

3. i-

Les adjeftifs.derives De afdaknde tynamefi
de quelque nom propre, van eenigen eygenen nacm.,
fe poftpbfent aufli a fcurs woegen jtch ook naer hun-
fufiftaritifs en FranyM S; wfelfftaendembetFfMfcb
comme als:

r -..

La Lcwgw Flamende eft whse Ldngiie
originaire. De Vlaefnfclfc Tale is ee-
neoorfp rank elijke Tale. .

La Cavalerie Hollandoife n'> a point fait
d'effort a, la Batailk de Flewu. D'HoI-
landfche Ruyteryeen heefdgeen g'e-
weld gedaeri in dea Slag van: f'leuru.

La Nation Anffoi^ eft f oft vomMe.
D'Engdfche JNatie is feer veEander-*
lyk.

4.

4.
(140

Le Prefenc du Parti-
ape & les Supins des

4.
Het tcgcnrvowd'g Dec!.

woord ende bet Votbracht
Verbes aftifs, quel'on vaiicle Doeiide Werkwoor-
a. coutume d'appeller den , dat mm fkegd
Pamupes Paflifs, veu- Lydfg Deelwowd te we-

aufli etre mis. apres
leuis lubflantifs : cbm-
.me

mm, w'llkii ook UMr fj ;iwie

zelfftaende gezet 'worUas:
ah . . ..:.

Lestrois Enfans ctans jettes dans me
. fov. rnaife ardante je ̂ nrent a chaiuer

les loaanges de Dieu. De dry K.m-
deren in eenen gloeyenden oven e;e-
vvorpen zijnde, hebben beginnen'de

.. loven Gods te fingen. . -*

Une infolence effronte'e ahfe ^ fe raille
. de fliifi eitrs chofes; qu'au contrasre

.^ine modeftie retenue revere'. ^' ejtime
^avec beaucwf de dijcrction. Eei{eon-

befchaemde moedwilligheyd , mis-
bruyktendelachtuyt. menige. diH-

, ^gen 3 die in tegendcel cene wecler.
,. lioudene3?edigheyd£ere6ied ends

^, : ache niet veie .belc^yd^theyd. .

Demamcquelesad- Van gclijken ook de
Je£Uftverbauxen^lef- wrkwowde^ks lynamaz

H h - - ^^

lli

;t.
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aiment pareille- ' m if, de mike defgelyks

ment d'etre poftpofe's a. geern achter hunne jelf-
fubflantifs-: corn- "ftaende gejleld wvrde»:

me ah
Un verbs a^if. Vne qualite faffive. Le

mode mdicatif. Froila, des mots expref-
Jijs. Une hitmeur chetive. Een doende
werkwoord. Eene lijdende hoeda-
nigheyd. De kengevende wijze. Ziet
daer uytdrukkende woorden. Eene
teere inborftigheyd.

6. 6.

II y en a plufieurs au- Daer zynd'er iwcb an-
rres encore j doni on dere waervafs men gcenen
ne fcauroit erablir de fekeren regel en jbude k6-
relies cercaines: comme nen fleUen : als
Vne awe immortelle. Un Dieu Eternel.

Le bien public. Une ten e labourable.
Un arbre frwtier. Un chew bran-
chu. Vne foret feuillue. ^-c. Eene
onfterfFeIijke ziele. Eenen Eeuwigen
God. Hec gemeen gofcd. Een ak-
kerbaer land Eenen vruchtdragen-
den boom. Eenen wet getakten fcy-
ken. Eenen bebkderdenWch.

<. n

(z^) ^
. tf. II y a de cercaines 6- Daer s.ynfeksrewij-

manieres de parler , ou fen vanffreken ^alwaer
la tranfpofidon de I'ad- de verzettmgc des lynaems
pftiffakun fens diffe- eemn andwn wn uyt-
ent en Francois; corn- brengd: als
me

Vne femme groffe. Eene bevruchte
vroawe. D we grojje femme. Eene
dikke vrouwe.

Vnefemwefage. E^ne wjjfe vrouwe.
Crt^efemme. EeneVroevrouwe.

. 7. L'ardde fe met de- 7., Het lid word wren
vant 1'adjeftif dans les den lynaew gevoegd m de
deux Langues , quand twee Takn , ah dien ge-
ileftfuivide ton fub- volgd isvanftjn z. elfftaen-
ftantif: comme de: als
Le beau jour , Den fchoonen dag.
La longue mit , Den langen nacht.
\Jngrand Pnnce, Eenen grooten Prins.
Un^pui^ant Roi, Eenen machtigen

. Koning.
. 9. Mais quand 1'adje- 9. Maer ah den ly-
ftiffemetapresunnom naem naer eenen eygeneu

. propre , on met 1'arti- naem gefteU word, fteld-
de; immediatement de- men bet lid onmiM'/gk
vant 1'adjeftifdans les voren den lynaem in de
deux Langues : comme tweeT-alen: als
Tuouis Ie Grand, Ludovicus den Groo-

ten. Charles Ie hardt , Karel dea
ftouten. See.

11
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IIfaUtfemarquercfue" Men moet ^

"l>ad)efliF Saint . dftt, akmendenbynaew
.fe met. devant un nom Saint vorm eenm eygmm.^
propre en Francis, naem voegd m bet Iw
onnelui prepefe point mm gwi lid cnfteldwren
d'anicle : comme ^. enfe lven: ah

Saint Pierre 6- Samt Paul fwent _
granAs ̂ potres. Den Heyligen Pe-
rrus ende den Heyligen Paulusheb-
ben groote Bod-verkondiga-s ge.
.weeft.

L^. s Flamens parlans . . DeVlaemftbe /pre
^"sPan-ons . de?'Egli- van dePatroonenderKer-
7.-S' oudes Paroifles, "di- ken oft dcr Procb'ien , jcg-
fenr:: _ ^ f^ .
^ainte lans Kerke. Sainte

Prodiie. Het Gapittel van Sainte
Pharailde. VEglije de ^mt^ Jean.
rLa Pat oiff'e de Saint Nicolas. Le.Cha-
t)iire de Samte Phara'ilde.

De iwms que les Fran- Gelijk de Franfche fonder
/cois'-fans articles. Mais leden. Maerfyfiuden te-
^~s"f:roisnt'mieuxde fe -ter bet wcord ̂HeyUg^e-
-fervir ' , du mor Heyltg
-dans de femblables ren-
iConrres.. . .. .

9. QyanddansunmS- . 9. Alsw dewfilvenKm
-me . fe'ii's il y a deux noms twee &elfft4endj: zyn die (li

fubftmnfa'qui Ie rappor- felvejake aenfien, hettwee-
"tent a-la me me .chafe, de drukt feb uyt m het
Ae fecond s'exprime en Nocnis.sule geval. D&.voor-

;£s exem,- 'beelden daer van zyn ge-
pl?.s

.Iruyken in dttfdiynge voor-
vaUe.n

.. dat bet gemeentce-
km is van hat barcndege'
veil in d'eefie ende md^an-
d:re Tale; als

.. ^).. , " ,,,.
fcs en font font fadles. "makkelijk- 1^" f!och'

§r"tOUt£fois Ie fecond tans ckn twecden een en
efl: un . nom propre de eygmen nam is van ya^
Ville , de Royaume ou van Komagnjk oft Lana-
de'quelquelieu, on lui fehap , men jhl daervmen
prepofe immediatement ftellen het VMrfctfelPKf
la prepofidon De , Van, 'Vandat bet ". Eememtfc-
qui eft la marque ordi- fecu is van hat ban
naire du cas Genirif en
1'une 8; en 1'autre Lan-

gue : comme
La ViUU de Gand, De Stad van Gend:
Le Royaume d'Eftagne, Het Koning-

rijk van Spanien.
Le buche de Brabant, Het Hertoog-

dom van Brabant.
lo. Mais lors gue ;_TO. Dog als^rmd^

dansunmeme tens ily fihen zin komen^twcejelj--
^d'eux'fubftanrifs de di- 'ftaende van vrrfcheydeja^
ve7fes-chofcs, dontl'un£ 'ken , waer vaitd'eetie van
depend , ou eft poffedee d'andere hangd, oft eenig-
det'T'autre" en 'quelque fou 

^ 

befetenword , men

mmiere7onmetYareil- field defgelijks bet
i'emedtkmarqus'duge- van den barer varen^
'nitif' devatit Is nom'de naem der gene die beftt, <
celle qui poffede; comme
ia wifere de cette vie. D'elllende van

dit leven.
ia beautedu del: De fchoonheyd van

den Hemel.
jL? clairtede U Lun6, De klaerheyd

yandeMaiWi ...^

1^1
!»i

.X'
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techaleur dtt Soleil. De hittc van

Sonne.
Anmerkt , dat het la-

rende geval op veelderlye
wyfen uytgedrukt word in
bet Vldemfch;

Vooreerftdoor bet vow-

Remarquez que Ie cas
;enitif s'exprime en
lifferentes manieres en
Flamead,

Premicrement par la _ Vporjjrjt door Ui^
prepofiuonP^ de^me- J^/Yan^^
me'que par De en Fran- De in bet I'ranjch:
.De Pierre, de Jean, de Gand, deFlan-

dre 6-c. Van Pieter, van lan, van
Gend, van Vlaender&c.

a.

Par Des on Der au
lieu de 1'a.mcle defini,
avec la pardcule Van,
de meme'qus les Fran-
pM S par leurDu ouDes;

ayec cette difference tou-
tefois , que I'on ne peut
fe .feryir'de Des ni de
Per en FJamend , que
pour exprimerlecasGe-
hitif, aulieuqu'en Fran-
cois on fe fert auffi de Da
& de Des pour marquer
JTA^tif.'

?-

z.

Door Des oft Der ?"«
plaetfe van het bepaelde
lid met bet woordekenVsin.
gelyk deFranfche met hu»
Du oft Des, met ditver-
fchil'nochtans, <fof ??»«
'Desende Der siiaer en
wag gebruyken m bet
Vlaemjch om den Barer
uyt te drukken ; daermen
m bet Franjch dewoorde-
kens QffWB^ "Des ook
memd om deft Afnemet\
if bediedeft.

.yar unef, que 1'on piiw. eens S die r»"»

(a47). . . ..
thet a la fill dll nom 'JleUan tle

.fleffif. Comme ft ttenden naem. Ak

onsvoorkomea-
La Grace de Dieu nous a fr^venu.

Eene mans lengde. une hauteur d'bom*

Stet de Baygirtgi*.
me.

VoyezlesDeclinaifons.

4. 4.

Ils expriment auffi Sy drukken ook femwy-
quelque fbi's leur Ge- ten hiimien Barer uyt
nidfparlafeuleprepofi- met den bejittenden naent
tiondu nom poffeflif a teftellw voren den genen
celui de la chofe poffe- derbefi ttendejake-. lyvoor-
dee: parexemples beelden
Heeren dienften en zijn geene erven.

Lesfer vices de Seigneurs ne font foint
heritages'

Kinderen en wijven Happen en verdie*
nen geene achte. Les devifrs d'En-

fans ̂ y de femmes ne meritent fieint
d'egard.

s.
Les Flamens eXpri-

ment encore leur Geni-
rif en prepofant un s'
marquee d'un Apoflro-

De Vlaemfcbe drukkea
hunnen Barer nocbuyt met
ten geteekende s' met ee»
Apoftrophe vwen d^n le-

phe au nom poffeflif: Jlttenden natjn ft vsegen
comme fit

!'i'

Pen
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j3en verweerder befluyt altijd tot s'heef-

fchers niet ontfangelijkheyd. Ledef-
'rfendeur coiickd toujours a la refuta-

tion dv demandeW)
De Ledens'Lands van Vlaenderen.

Les CMembres du Pays de Flandres.
Mais ces forces d'ex-

preflions font rares , il
n'y a que les Praticiens
du Droit , qui s'enfer-

Macr defe fcorten van
uytdrifkkmgm zijn zeldm;
(facr en zijn wacrde Rechts
Vowderaers, die-fegebriiy-

3

veiupour abbrevier leurs ken oin ht'.nne redenermgen
difcours. ^ verhrfen.

'i i . On fe fert fort fou- 11. Men gelruykt fee f
vent du . cas Datif en dtkwils_ den Gevermplaet^
Fran^ois au lieu du Ge- fe des Barers in het Franfch
nirif, comme als ^ _ .
Le Manhe au Grain, de Graen merkt.
Lemarche'au 'vendredi. de vrydag merkt.
Lahalle auble, de koren halle.
La rue au font, de brug-ftraete. ;
\Jnpot a bwe, Eenen bier-pot.
Vne canne a I'eau. Een watcr-kanne.
Vne paelle a fnre. Een braed-p^nne.
Uw couteau double tranchant. f'Eenmes

met tweefneden. ' '. '"...
XJ n chariot a quatre . Chevaux. Eenen
, wagen.metvierpeeraen. " ': ;;
; , la. Lesnoms delieux ' .iz. DcMmettvavrplaet-

Hirrefpondre a la de- fen om an dc vragc Ou,
mande

<^1
-tnaade Ou, Wr-er, ,s'ex- Waer te snfwwrdetl^
priment prefque tous drv.Vs.en jich meeft alle iiyt

. avcc la prepofition a en met bet vooffet fel a. in he f

Fran^ois, hiais en difi'e- Franjcb-, dog op verfchey-'
rentes manieres en Fla- de m-'fen m het Vlaemjcb,
tnerid. fat exemples By vocrLeelden:

OK, eft-il? Waeris hy?
II ed a. Gand, a Brvges, a, AnverS , i

Bruxelks, 6'c. . Aid mdifon , a VEgli-
fe, a  champs au marche, c^. Hyis
te Gend , teBrugge, t'Antwerpen ,

. T6 BrufTel, eri Z. T'huys, irideKet--i

». ke, op het veld , oft tc velde 3 op de
'inerkt. erz. ' '.. '

: Ouva-t'il> Waei'gaec hy?
Refjiondezpar Naer en Ge&fuykt Naer m he f
Flaniend , par ce qii'il Vlaewfchomdat'erroeriTi-

a du mouvement vers ge naer deflaetfe is:.
Ie lieu* . -...". - -

Naer Gend, A G 'and. NaerBrugge, 1
^Bruges. Naer Antwerpen, a. Anvers.
'.. Naer h.uys, A la waijon. Naer Ae

. Kerke, ^ I'EgUfe. Maer het veld ,
', .alt champ , ou ̂  la camhagfie.
On die neanmoins en Men j'egd met-te-')n» m

Fran^ois-: bet Fre'i/ih:

t^es. Armeesfont en cawfagne. De Le-
. gers zijn re velde.

-k'^ I i Les

^,:}
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tes Armees warchent en cawpagne. uc

Levers saen te velde.
Maiscquan^l faut re- Maer ehwen mwtant^

pondrc par quelque nom woordai doorcwgcnw^
^"Rov^u'me'oulde fro- .van Koningr.yk oft Lm^,
^mce7iifautfairelare- fcbap ̂  men m0^^
po^ceave^Particuie WMnw?"!^£^
isTd^ant'le^m en ^m^mr^dtn^

3'i^& en Flamend m to Franfcb ̂  end^
^X^"^T^ 'baVlac^do^f^
&"p'ar'N^ravecmove- roerte, ende door
ment: comme . \ met rwte ; ais .^ ^ ^ ^
1k sae nacr Vrankerijk. Je -vais en fn
', fce. Wy ftillen haeft. naer
; gaen. Nous irons bientot en ̂1rabart^

Pen Koning vanEngellaod -is ^
, Vrankerijk^Lc Roi ̂ ^eterne^
. " en France. Den Prince van Oraigne

is in' Holland. Le Prince d'Oyang^
, e^ en Hollande. . .. ._ . -. 'il'i

.: Onditauffi': ' ' '. ; Menfeg^ok: ̂ .^
Mer ^ fied. :A 0^. - : ^r ye^-

' Par Mer. Kn Bauaii. ' A finale.
<Te voet gaen. Te Peerde. JG ^m-

de. Te&. Tc Schepen; Te grOn-
. ". de. enz. '. ' """""""'-'",. ,.,.".

;. Les noms de tems' 13. De namenvanty^
don^'onfc fert pour re- A«& ^^
^^'fr^S m- ^- ^ imu^^.
^ogatifT'^, ^WMrd^^w^^

<^l)
Wannew s'expriment par' neer , t'mtwwn-dm, .Sm-^
ia"pr£pofinon^ en Fran- dw uyydrukt dwr ^M

>7&"paY^" ou 7'- hetlwnfch, ende^oor^
^"Flame^d. Comme- oft Tein hot V^m/ch:

als

giuand e'tiez^ous U ? Wanneer waert
gy daec? . ^ .. ^ . j,

^/lune heiire. Av' matM. ^ nudi. ^
"foi'r. Ter^een ure. Te morgen. Te

noenen. T'avond.
Ondk: . _ Me»figd:^

^arjQM. Par nuit. By dagen. uy nacn-
ten. _ . , .

D«gah mw door eem-
'd'autres noms de. ge andere narnen ^ t,j-

K"msT"ou"que devant ~<kn antwowd,^oft^w_
nom de icms wren w at tyds-nwn

sTfoiniya'unpro- iKt-^.y eenm an^n^K
aom detnonftratif ; on vwrnaem is , men Jet ctie
TelTmeTen" nomindiif enkeSijk in ^en nocmer ,
fmpiement, c'eft a dire dat . ̂ fis^at^

u^n'kFraprime" feuls /. aUeen 'uytfprekt fo^r
fans V prepofer aucuns daer wm eems worje-c-
particufe\:rcomme . fel te wegen .. ah
'^uandeft-il arrive'? Wanneer is hy an-

[ekomen ?
Ce°Matin. Ce fair. CemUi. Cettennit.

Le premier, Utroifieme de ce Mols.
. ^-r^Pefen'morgen. Defenmiddag.
; Defea nacht. Deri eerften » dea
, derdea defer Maend.

M



^^\.
On dir tieanmolns: Menfcgd met'-fe-mnf

^A ce moment.

SS ' ^tebwe' iTerftond, Dadclijk.
utdl'heure.

In continent. \
a la Sawt Remi. Te Baef-miffc.
a la Saint Jean. Te Saint-kns-mifre.
Au Noel. ^uy: Paques. Tc Kerf-mifle.

Te Paeflchen.
^u Careme. In den Vaften,
^lla Semaim Samte^n de Goede Weke;
^lusc J/racwees <^yc. In de Vacantien enz.
Au Mois d'Ao&t. Ind'Oogft-Maend.
far un Dimanche. Op eenen Sondag.
far an jeudi. Op eenendonderdag.:

14. Les noms de tems, 14. Dc woww .y<?» fy»
yy. repondent a la dema^ den, die paffen of de vra-

de Q^flong tens, s'expri- ^i* Hoe lang, drukkea
merit en Nominatifdans ~ficb uyt in den Noemerm
]es deux langiie s: comme de twee Talen: als
^ie long tems aves, voiis e'tudie ?. Hoe

Jange hebt gy gedudeerd ?
Um heure, deux heiires. Vn jour en'
, 'tier <^c Eene ure^ fwce uren. Ee»

nen geheclen dag en;s.
I'I. Lss. noms as di- 14. De namSn van ver"

ftance des places, s'ex- ' te der plaetfen , drukken
iftiint en noininatifert ficb uft m den Noemer m

. Flam.snd

(^')_
Fhm&nd, & -en Fran- 

' 

bet Vlaeinfcb, ends m fjsS

t^ois: comme Franfch: ah
Rome eft elogne'e cinq cent lieuy: d'id.

lioomen i.s vyf hoaderd mijlen van
hier gelegen. -

II y a dici a. Bruges huit . lieuy:. Daer
van hier tot Brugge acht mijlen.

let- l6. ~Di-Vlaemlchefte^lc?. 'Les Flamens met-
tent encore les noms de
dimenfion.s des corps en
Nominadf ; mais les

len noch de namen van

w'ljdden m den Noemer}
maer de Franfche drukken

Franyi is les expriment die uyt in den Barer ; alt

en Geniaf, comme

Cetfe E^llfe ejl longue de quatre cent
foixante fieds^ large de cinquante ,

. ' ^y haute de cent '^y .vingt. Defe Ker-
ke is vier honderd t'feftig voeten
lang, vyftig breed , ende honderd
twintig hoog.
17. Les nomsde poids

& de mefures gouver-
nent les noms des cho-
fes pefables ou mefura-
r-ables au Genitif en
Fran^ois^, & en Nomi-
tiatifenFlamend: com-
ma ' . "~ '

Vns tonne-de bierre. Eene tonne bier.

\Jne pinte de vm. Eene pinte wija.
JIuit hotteauy: 4e ^rawfofff une ra^-'

; " ' r^i

17. De namen van ge-
tfi'tchten ende . van maten

vetfyffchen de namen der
weireli-jke ende der metei

igen in amuarer in
franfcb, ende in den Noe-
mer m bet Vlaemfch: ah

m

»:'

^i
m^



<^4-)
re. Acht meukens graen maken ce-
nen fak.

Lepauwe Lasart m dewandoit queles
wietes de fain. Den armen Lazarus
en vraegde maerde bryfdkens brood.

. i8. Les n5ms de prix i8.;D? nameitwnfrg-
<6u^valeurs"des chafes fen eft van^ werden ̂ der
S'exDnment en nomina- 'faken wwden uyg
tif'San's'ies deux Lan- 'in^dm Noemer in de twe»
gues7comme _ . Talen:als__ . ^:n. l...
Ce batiment a coute quatre cent ftjtoies.

JMen bouw heefd vier honderd Pi-
ftolen gekoft. _

Le Grain ft vend diy: Francs la ra/iere.
Hec Graen word thlen Guldeas dea
fak verkocht,

Mais les noms des
fdmmes de mifes a. pnx
fe meitent avec la prepo-
firion 3 en Frari^ois, &
avec Op en Flamend:
par example

Maeffte namen vaftjom'
men van d'mfteUingenjlel-^
lenficb metjfet vowjetfel
i in het Pr^nfch s ends
vH6f Op m bet Vtaemfch:
ly voofbeeld

' Les meubles fint mis a, cinqcent frawss
^ Us heritages a quatre milk. D'lm-
boelen zijngedeld op vyf honderd
Guldens', 'ende d'erf-goederen op
vier duyfend. ^ -^

19. Les noins d'in- .ly. Denamenvanffeel-
ffrumsflS de- %ii5<lu? tiy^en"^ Sans^onftf

(,2^
s'>expriment aveclapre- wwdtit uytgedfukf viet

.pofition De devant loi bet voorfetfd De voorjtdr.
enFran^ois, &enFla-. mbetbranfcb , ends iw.
ihend avec la,prepoiitiou het Vlaemjch met hetvosr-^
Op , comme fetj'el Op ; -als
Jouer de I'Orgue , du Claver-cw s. di&.
- Haiitbois ̂ .c. . Op d'Orgel ipelen,
< ;op de Klavecfyne., -opde Sch?J.-

meye, enz.
20. Mais les 'noms . zo. Mwr f!efiaffse»vau

d'inflrumens de touc alle . andcre Sfeel-tuygew
autre jeu s'expriment drukkenjicb wet hetvoar. -:
avec la prepofition a de- fetfel a. vorw Jtch in he»

yaht foi en Fran^ois^ & Franfcb .y ende met Met
avec Mrten Flam.e.nd; in hetVlaemJcb: als '.'
comme , ' . ''

Jouer -aux catfes. 'Aw t>e&i. A QutU
. 'Us. A la bMtle. ^'c. Met de Kaerten

fpelen. Met de Tecrlingen , met
'; Kegelen. Met de .bolle, enz. ^ ^^
. 21. Les noms .d'Ou- iTL. Bt&naWuvaiiwyk-

tils , a-vec lefquels on tuygeii, met. de'melkewten
travaille ou fait que'lque werkt oft ied^oed, drSk-
chofe, s'exprimenr par kenjic^uyt door De ofe.
De ou par Avec en Fran. door Ayec in bet franfch
^oiSj^parM'fenFta- ends door Met »> fe<?
m£nd:. comme Vlaemfch: als s
Ilfrapfe du warteau. Irly, klogt Qiet

den hamer. ^ ^
Je me fit is bleffe awe fme piece de koif)

Jk hebbe my met eenftuk hout^e-
- -quetft.

\\v



Met weynige andere,
alsfy met bet werkwoord
Zijn gejleld wwrdm : als

. r^6>
. iz. Les'ttoinsfubftan- zl. ' I>e -volgen^e felf-i

tifs fuivans demandent Jlaende namen verfoekew
la prepofidon geniuve bet baretidevoorfetfeiVa. ft
De apres eux dans les naerjtch m de tvpee Talen:
deux Langues: -,
Danger, Gevaer. G out, Sriiaek. folie, ',

, Dwaeshpyd. Peine, Moeyte. PUi-
fir) Vermaek. Befim, NeceJJites
Nood.

-Avec quelque peU d'au-
tres: lors qu'ils fe con-
ftmifent avec Ie vei-be
Etre: comme ' - : . . -

Jefuis en danger de mowir', Ik beniti'
' het gevaer van te fterven. ^,^

e£.QUt . homme a befiin . de U Grace de
i JDieUt Alien menfch faeefd de Gena-
: de Gods v»m noode:, . ^;i^ . -. ^nY

Vous etes en. neceffite d'argent... GyL ?ijt
-'in nood vaageldj oftin Gelds hood.

2, 3. Maisfices Jones - z^. '. Maer-m dun defe.
motsfec. Qnftnufencavec fiorten van namen wet bet
Ie verbsAvow en Fran- werkipoortf&voiTjtcKuyt-
^ois, ilsydemf indent la drukken m bet franfch.,
panicule a apres foi, la fy verjoekendaer hetwoor-
quejle fe. dii. alprs. Afef^ deken anaer fichyhitwe!-
te en Fkmsnd'i; corn-" ke ah .dan Mec te. ge/eyii
me word m 'het Vlaemjch. ; als
On a flus'de pe'ine a. refarer Ie mat, cfu'a
.. Ie commeWe. Menheefdmeermoey-

te

^
te met het quaed te vergoeden, dar!
mec het felve te bedrijyen.

11 y a toujoars du penl a etre dans les
1 grandes charges. Daer is-akijdgevaec

mec in de groote amtcn tc iijn.
24; II y a auffi desad- ^4. Daer &yn ook ̂x!.^

jeftifs^ qui demandent men clever fiekcn ('cjejdvs
ces memes prepofitions vowjetfcks -aacr jich in
aprcs foi en Fraii^oist het Frarfjih.
^ Ceux-ei tieaiiinoins ^ De dfj'e '. iiet-ts mm t<ra-
demandent encore ̂ la gmnochhetrvocr^kenTJs
jparticule De apres fbi' uaer jlcjj:

Bien-aije 3 Blijde, Capable-, Sequaem.
Incapable, Onbequaem. Content, vei.'^
hoegcL C%ng?w, Wcet-gierig. D^ne,
Weerchg. Indigw, Oriweerdig. ]^
die, Gemakkelijk. Dijjlcile^ cn^e-
makkelijk. Marri, Bedroefd. Vtchri-

- :'eux, Zegerijk, Fkw, Vol. Trifte 3
. Droef. Fache, Mifnoe^ c>^
Et celawffi bien de- Endedat fto w-el vcren

yant TInfinitifdes ver- t'Owyu^g i'r w.-rhvw-
Sjquedevantlesnoms: den als vww dc aw.ws.

Exemples: -. Voorkslfkn:
JefwS bien dife d'entendre de fi bor. nei

. muvelles. 1k ben -bhjde fi.ilkc goedc
maren c'hooren.

Un fewl fechs wond eft cdjs&ble de ^r~
K k ~ ' dn.

?9
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dre Tame. Eene dood-fonde alleeni$
bequaem om de ziele te verlicfen.

Si un chacun etoit content dtt [len^l ny
auroit pas tant de dijfention dans k
Mondc. Jndien een iegelijk vernogd
ware wet, het fija , daer en fouden
foo veel twiften in de wereld niet
z'.jn.

Toute perfofwe eff dlgne de fa vie, qui
ffenvie pas celle de (on prochain. Al-
Jen menfch is Hjn leven weerdig,
die het gene van fijnen naeften met:
en benijd.

Ainfi des aun-es. Aldus vafi d'ander^
J2. S. Lcs adjeftifs : £<;. Di? bynamen: ' '-

^ggreabk, Angenaem. ~Aifp, Gemak-

kelijk., Beau, Schoon. Bon, Goed.
Commode , Gemakkelijk. Facile ,
Gevoegeiijk. Diffictle, Ongemakke-
l'JI<. Sam, Gefond. Terribk, Schroo-
melijk. Utile, Nuttig &-c. , J [ ', '^

avcc leurs conEraires^ 'met hunne tegenflrydige:;
(W ̂ emaiident Ie Datif die naer fich'den Gev^r of
?po s e" Lau^ ' ou bet voltrachtmu vweyf-

lupl n en'», de'man- Jchen in het Latyn .j, vra-
ent la ^particule a apres 

~ 

gen naer ftcb bet wowde-

foi e"FraiK;ois, lorsqu'- km a Jw ̂  Franfch, ak
.oh les cohfinut avec Ie ffieithen^fimen-fehikf^

verbs

;<159)
pris perfon- bet werk-rvocn-l etre pcr-

nellement ; comme foonelijk genowe::. Als
l.avertu eft ime chofe agr cable aax ye vx

de Dieu. De deugd is eene angena-
me fake an d'ongen Gods.

Jl y a beaiicovp . de chafes qui font plus
difficiles n, fain, qu'a dire. Daer zijn
veele faken die moeylijker om doen
zijn, als om feggen.

Mais fi Ie verbs etrek Maermdien bet werk-
prend imperfonnelle- -cvoord etre ovjperfcofielyk
menc (comme 'on dll) gcmmm word {gcl'ijk-lnen
c'efla dire , file verbe Jrgd) dat.is tejcggcn, in-
ttre fe prend avec un de dien bet werkwuordetve.
ces adjeftifsenlatroifie- met een van defe lynamen
ipe perfonne (inguliere, fenomen word m fkn der-
fans aucun nomfubftan- den perfoon des emvfwih
tifou pronom, ces ine- jonder eewgen vodrnaem
mesadjeclifsdcmandent oft jelfftaesdeit fiaem, ilc-
.la parricule De devant je tynamen .vcrj'ockcn het
I'lnfinitifdes verbesfui- -wowdekc-n De voren t'm-
vans: comme . c'jndfg der volgends werk-

wowden: als

Jlfut avanf^eux a Rahab S'a.voir . ca-
che'les Epwns de Jojue. Het heefd
an Rahab voordeehg geweeft , de
Spien yapj.ofue verborgen te hebben.

11 eft bon detre ffdv ant .four etre hono-
re. t'ls goed geleerd te zyn .QUI ge-
scerd te wordeh.

- Ea
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De U conftritSim des Pronomi.

HI. HOOFDSTU K.
Vande fchikkinge der Voonumen.
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S^S^&^t
°-pss;as g^ts"s
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i"^^Si^5: . MeR^dev^
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fiDT±.yT,.my-lrm '."""' "°°r u:
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2.
(l6i)

i;

^On§lenferrlors que Gclmykt men die all
. k fous-eatena'i bet mrkwoordondcr wr

?ommLil TI TC dans ^w" word; g^kbet^
^counes reponfes qus -^/^,» dc 'hr^antww
t-ontait aux interroga- den die men doed an d'm-
tjonsjcomme . ~_ _ d^ragmgm: als ' '.'. "
G^i domtera ce Cheval farowhe >. Moi,

di(bit Akxwdn. Wie fal dat wild
Peerd temmen? Ik, feyde Alexander.

^ eft ^ ce mechant qiu a enkve U Bre-
bis de ce pauvre homme ? l^ous, to-
new. Di! Nathan a. David. Wic^is
dienloofen , die datSchaep andien
Armen man ontnomen faeefd.? U-l.
Heere. Seyde Nathan an, David.

.

o"L.employe encot'8 'Mengelruykt mcb de
po ints nvec 1'adje- volkomene met den bywm
leme , ^dans de cer- Meme mjekerejpwk^.

Mines phrafes pour de- fen , om met mw kra^t
inoncrer avec plus d'e- den perfbon oft ket c. eval
nergie la perfoane ou Ie des wer'kwoords mit^rr, 'w.
cas du verbe : comme

".

de s werkwoords Wt terptj-
fin : ah " .

Les fartijans de C^axime aimerentnii.
;, eux. defetuer euxmemes que decom-
- faroHre devant I'Emperew Theo^ofe,

De medeftaenders van Maximus had-
dent

fet

;<!

.^
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a
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{^
den lievcr fich felven te dooden, als
te verlchijaea voren dea Keyi'er
Theodoliiis.

4. 4.

On s'en fert encore Mrw gelruykt het nocb
apres Ie yerbe etre pre- achterhet werkwoordws

voorgcgaen. van t'auwy-
wnde Ce in deft fiwten

cede du demonflratifCf
en ccs forres de manie-
r:s departer: pajexetn-
.pies

vanjpf -eekwyzm: by vow-

leelden

C''eft moi, ik ben het. C eft vws^ gy
zijf het^Cejilui, hy is her. C'ef
nous , Wy zijn het. Ce fon t eux,

fy zijn het. ^^ etc elks, fyhebben
hec gewcefl.

Les primitifs abfo-
luts marquent leurs rap-
ports de meme que les
noms par les parricu-
les De & a , eii Fran-
§01S.

l. Mats parrout ail-
leurs , comme quandle
priminfeft Ie Nomina-
tifoule fujet , oulecas
du verbe, on fe ten des
primitifs cbnjon<aifs :

. VWs .

D^Oarfprofikc/tjke vat-
kofiiefie teekenenhunnc Ie-
richten gelyk de namen
met de vcorfitfels De wdi!

a w bet I'ranjch.

z Maer over al elders,
gelgk ah den oorjfmkel'ij-
ken denNoemer vft het l£e-
vperp des werkvpoords, oft
bet geval daewanis, ge-
limykt men d'oorfproiike-
hjke byvcegige: a/{

Jt

Sy <n bflbcn gff,, s au-
<fere . geval'M, alsi)cn!\es-
wcr , den Gciw , tnde
dm '. AitkSagcr.

Deercmifi c'tn Etjrercn
vi (Sm Afnemerweind-Mcw
fi'vc >^frofikf!ykc vo/ko-
MOlf. ':

D^ii GeverenAukhiger dc^
^ijprwk^l^ van ̂ aeer-

, 263)
Je vous ai ' fahe. pous me fa'ifes fin (in.

g^ier flaifir. Konsles avons ̂  dans
I'^glife. >

IL n'Jtit point u'aiitres
cas^que 1c Noiiiiii.iiif,
leDatif &l'Accufatif.'

C'eft pourquoi dans
1c Genhif & en 1'Ablatif
on prend les phnuti.is.

Le Darif & 1'Ac-
CSfdcs>pri!"mf& dc ia ^.JF'-^I^ ̂ 1^^'
^w^w^: JJS^^^S.
^on\h. mems'  ^ ^ ./^ '"^k^
^effi^,VTZ. e;1 Ies &-a^^^^'^BS^

is dans U fe- gm m ha tweedc 7^/
^e Panic ail Chap. 11"kdestw^^^

4-_L", rimi"fsdeLl ^^^S^'t^
lameiide ne fc kn jich wa "'", ' 'Irvo^w

Bpoi"t^",con- ^ ^Ih^ne: ̂ f^
!°^ft ̂ ?":abloluts. ' Srf^^M^^S
romTeJ'ai. d^°". fe ^^^'^
^d^pmnitifsenNO: 'N^'^'Jy L "S.
^s:^sih^nt y^i^£
l,^t^^tMW ^"^'^%
lo^u^s font 1c casdu ^^^^^^
^b^sfe. me"elrrilu '^ES^Jn ^
Dwfouwl'A^U{ ^ '^"^/^21 'S
s^t^, ff m£? ^/^^s^

^"wdecel- ^CZ^'F^
^'!iominwficwrl- ^'^^"^kez
^el^pfwjw^s fi^'^tS^i
'^CTl^ partie-a" ̂ ^'^I^W^i



6. Inplf. etfi van deri
Oorjpronkelyken mden'Ba-

rev in bet Vlciemfcb , ge^

'(164)
' ^. OnfefertdeVAc- Men gdns^kf Sen AM-
Cufatif apres routes les klciger achfer alle devow-
pi-ppofsu6ns :' comme feffels :. als

Van my, de woi. Voren u , devant
vous. An hem i ^ lai. Tot haer,

. :vers elk.
6. Au lieu du primitif

en Geniaif en Flamendj
on fe fert du Genkifdd
poffeffifdelameme per- ifuykt men -den tejithgen
ibnne , du meme nom- van dm felven perfoon,
'bre, & dumeme genre: van betfel-be gnal ende
<omme van bet Jelve geflachte:

.Weef!: mijnderind. ichtig, 6 Heere,
. als gy in uw Rijk zijn fuk. Souve-

m& vows de moi» Seignew, ^<W
vous feres en votre Rojaume.

7. Ainfi il n'y a que 7. D/M m »'cr w^o-
I'Ablaiif qui s exprime dcnAfmmerdiewytgedrvkt
par.l'aideclelaprepofi- rvord^oor hulpe van bet
tioii. Ablative Van que afnemewde voorfetfel Van
,

1'on' met devant 1'Ac- dat men voren den Aitkla-
cufatif: par exemple ger voegd: lyvoorleeld
Gaet van my in het eeuwigh vier, fal

den Heere feggen an de gene , die
, qualijk geleefd hebben fullen. Ueti'

. tires vous de moi aux flammes eter-
'* mttes, dira Ie Seigneura .ceux'. qusau-

. font mal vecfi. . -<-;. -:'- . .. 'J
, --S, On ne .fe fert;du ^. ^'lcncnge'bruyktmaer
priauuf& poffsffif de den OorQironkeiykm en3e

. la

feconde jwfonnc du den befitt'igenvsn iJeneen.

lier , ̂ en vwdcn tweeden pcrfooH m
,, que quand on het Fravfch, afs wen wet

avec mepris a une verachtmge ' aen icmend
perfonne s comme. J^reekt.- "als

^dam, 0 -efl tu ? T>is moi, qu'as-tu
fdit ? Adam wacr zijd gy ? Scgd
my, wat hebt gy gedaen.

^ ^ fomtuwuon ̂  ' tonfeche) taferas
;' afftijetie 'a. ton Man. Eva, tot ftrafFe

van uwe fonde, gy fulc onderwor-
^ pen zijn aen iiwen Man.

Ou meme quand 1'on . Oft felfs ah wen wnand
a uw perfonne a anfpreekt l,y wicif men ficr

qyi on^eft:forr familier. gcmeeuzaewh.
; 9; Partout ailleurs , " 9. Ofer al ciders , alis't

quoi ̂ qu'on ne parle qu'a cfat men maer an ccnen {, (;.-
unefeuleperfonne, l'on foon m {preekt,, iicn . ec-

fert df lafeconde per- bmykt den tweeden »w-
Jbnne pluriere au lieu d;
la iingulicre.

10. Cela ne fe pfati-

vnuden pcrfoon , mfhet-
fe .van dcfi . eenvwiden.

10. Dat en doe d men
5ue Jar"als en Flamend, noyt mhetVlaewjch, wae',-
oulafecondeduplurie-' de'n tweed. en ''eenvotidcn
re w differe delaf^con- . , naer en verfchild m 7enm.
ctelinguliere ,. qu'en un lien oft lieden , die dw

oii/w^w',_qui s'y
trtwvealafin. Etquan'd
il, ?'agit-jle parler'avec
dirrefped en' Flrimend,
orife ten du poffeffif de
kfeconde perfoane, en

Li

an t'eyndegevOTtilcn wordr

Ende als men behoefd met
eerbied te f}>reken 1/1 bet
Y/aemfch , men getnifkt
hct ieftttende 'des ttveedcfi
per/ocfi, m ft deer mdert:



(z66^
y fous-sutcndant Ie nom verffam Senncitm van JH
tie la perfonne pour qui danigbeyddesperjoonsvoor
1 'on a de la veneration j wk wen gezag beef d: ly
parcxcmplc voorlecjd
U-Lieden mag itty vrylijk griooven,
- Mijnheer , want ik fegge U-Lieden

de waerheyd. f^ous fouvez Ubrement
we croire s Monfiew» car je vous dis
la ve rite.

En parlant a plufieurs
on ne fe fertque du pri-
mitif de la feconde per-
-fonne pluriere , de m£-
me qu'en Fran^ois.
, Au refte quand on
parle a dcs perfonnes
d'une eminence quality,
& que par confequent il
efl: neceflaired'exprimer
leurs litres, on fe ferc du
poflelfif fingulier de la

.feconde perlSnneen par-
lant a. une feule , & du
poffeffif plurier de la m£-
me perfonne en parlant a

SprekenJe an memge, t»
gelruykt mm maer de»
'Oorfpr onkelyken des tvati-

den meervouden fwfoon,
gelgk mbetFranfch.

Voorts als men Jpreekt
on ferfoonen van eene ver-
bevene weerdigbeyd, ende
dat bet gevolgelyk noodig
is huntte eer-namen uyt te
drukken; geh-uykt men dt»
emvouden tejlttenden vait
den tweeden perfoon met
eenm aSeen an te ff/rekev ,
ende den meervoudenbejtt-
tendm van denfelven per-

dears: par exemples: foon met menigean tejfire-

ken .'ly voorleeldm
Heere, Uwe Oppermogentheydword

feer bemind van alle HareOnderda- '
nen. Sire, Votre Maje ffe eft fort ai'
wee de tous Ses Sujets.

Ik bidde Uwe Eerweerdighcyd van
m;

(l67)
. my tc willeu ontflaen. Je pne^efre
^Rcvmnce devouloir nfabfoudre.
U-Lieden EdelhedeR hebben my ver-

plicht. f/bs Seigneuries m'ont oblige
e^r.

Mijne Heercn U-L. Uytnemendheden
-, wetenwel. ^MejJeignewsFes excel-

lences ffavent bien. -
De Vlaemfclj e gelruy-

ken dikwils ~ d'anwyjenje
vpornamen in plaetji: van
de oor/fi ronkelyke , at

meeft als d'oorfFronkelyke
berhalendlykgenomen wor-
den in eenen s,m, dieeen wey-
nig ververd is van den ge-
»en, daerhet voorgaendeis y
gelyk-men pen kan in deft
voorleelden:

' Les FIamens fe fer-
Vent fouvenc des Pro-
noms Demonflradfs au
lieu des Primirifs, fur
touc quand cesPrimitifs
fe prehnentrelarivemenc
dans un fens qui efl: un
pen clogne de celui oil
eft I'ancecedent, comme
i'on peat voir dans ces
exemples:

Ik hebbe tT. L. menige Brieyen gefchre-
ven , maer ik bevinde , dat' U L.
die met ontfangen enhcei'd. Jevaus
a, l wit pluJIeursLettres; maisje trou-.
ve que vous ne les ayes; pas revues.

Ik hebbe U-L. over langen tijd
waerfchoywd i^at'er een Amttege-
yen was in het Hof, waerom en hebc
gy dat niet maken te krijgen. Je

Liz wuf
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^6S)
wus ai. averti pa/e long Urns qu\il y
ayoit we Office a. donner . d'ans la
^mtr ' powquM n'aves voiis {as ta-
cbe de Vaqiienr? ; .

Reinarquez qu'on peut Merkt dat men oak wd
suffice ferw de ^ 

^ 

mag geinykea
Den felv-en, de felve, ey het felve

au lieu des^ dirs pronoins w ^..^ rff» ^ ^/fy^
itifs dans de pareils oortpronkelijke voonaw'f'n

jrolt^ Les exemPleS m "diergelyke voorvailen.
Cll font faciks. ' De vowbeelden~dMr"v'an

zyn gemakkelyk. .
ley? qui en 7-fo' woordeken fe ̂  »%

/e prcnd auffi Art .r&ew^ ook eenomen
T. il^uJu. pr"nmf en ^"inJFiaetfe&uan"dM

oorfpronkejijken 'in den An-
klager oft in den Gever,
verkwt dereden merkeli-jl
M^efe Tale. ' .:

en word maer ge-
h'uykt voor den wfveltj-

. ken Oorfpr onkcliiken vav

w !l".gulier & P0111; ce.lui delt derdenperjomim/em-
ie tous genres en plurier voHd,endevowdmKmevan
onjcr. metaprcs, les. Pri- ^g^htembetwervoud.
^yufs d'une fede fylla- . MenfteJdhet'naer'd^Tr'.
'" ' l§avolr J^ronkelykevaneenent'ong-

flag alleen , te -wsten s
Ik3 Gy, Hy, Wy, Sy. ;:':

oa.apre^le verbe ; on ' Oftna'erhet wr^crdf
l2W K.he Par, une ps- ww &^ betdawm^'et
^ws '. ai9fi par ex- een ̂ hn7"S'
"y^- . ' . fxemfel:'- -.. / ^; '

Eo

en font faciks.

is. particuley;' qui en
FJamend fe prcnj auffi
au lieu du primirif en
Accufarif ou en Datif,
'dbbrege . confide rable-
ment fe dil'cours eo cecre
Langue.
II ne fe prend que

pour Ie primfriffeminin

(269)
Ln ziehc-fe daer niec ? Ne la vois-ie

pas U ? Ik^vete wel dat gy-fe'zufc
. vi-nden, Jc.f^is bien que 'vousles

trouveres. '. .. '...

De'blijdfchappen des Hemels zijn. foo
'?root \ ende noch en foeken'-fe dc
Menfchen gelyk niet. Les joy'e's du

' ^aradis jontfigrandes, -^ encore les
Hommesneles therchent comme point

^ pnm!tif^ ' 

du . T'oor. fpronkelijk Het^

TKŴ Smend' ^^>Ssef]achtrin
^,Se^expreffi?tLen ^^^^^^^
K&^a^.. 't^l¥^?'^J^-

^Unefe ^er, w^Gever~, ~e«^
KdJ^mw aPr¥'les. mden"4nki'ager7f'w^
^P^O^S^ ^S^a^^.
^emonftraaf ,en^, ̂ ^gX^Z;

w' ' '.,.....'; den-Asrwys.mdenw fiw
flaetje. ' .

Datifs - - .. ' . * DeGevers

i^mots arimy- <^ ̂ ^riu. AM,
. -^em- ̂ ^/an haer. A fU^
* fich,
SLTLenAe que eK^"^£^-uyh!ffk
qurahna .OIl:r^oni fans ah mm ^t^rdjfi,^ISS^iSS^
ss^^

. ^rwosril: ly vovrhfld
- "" \A



(a/o)
^ qui. faut-il .compter cet Af gent ? An;

wie moec men die Geld tellen?
Amot. Alui. A elk. Aeux. A dies.

61c. An my. An hem. Anhaer. An
haerlien. enz.

S sf attire tout afoi, nous devrions I'at-

tribuer tout a, nous mcmes. Hy trekc
bet al an fich, wy foudeii t'alanons
fclven behooren tOG t6 eygenen.

On fe fert encore de Meftgeiruykt necb etefe
ces memes Dacifs fur filve Gevers'loven at "m
tout en Fr<ui{ois ajn-es 'bet Frsnjch , naer het
Ie verbe etre, pns pour mrkvtioord Etre, Zijn,
Appertenir, ToekoMen ; ^»OM<wvoo>-Appertenlr,
cxemples_ ^ ^Toekomen, voorhelden
Cela f ft b mofs ^y ceci e, vws. Dat is

an my , ende dat is an u.
Gu 'bienen Elamend: Oft rpil in bet Vtaemfcb t

Dat is mija , en dit iiw.
C'^2 a, moi S. vous corriger. Het kpmd
'. 'ofhet flaec my toe ute leeren.
^Leprimiafdelatroi- Den ' oorff>ronkelykm

fie.me perfonne n'eft^que van den ^erden pttfionen
tf'utie forte  n Nomina- is wereenierleywden AH'
tif, niais en Accufatif, Uager^nde in »Ue dweffchi
Ec dans tons les cas obli- gevaUm u bet tweederley ;
igues il eft de deux fortes te weten fern dat verk'ee'.
F^avoir 1'un gui eil rea- rig is ende vertoond deo
proque & r^prefente la felvmperfion als dengint
.mems troificme perfon- 'die het b'ewerp is vanbtt
-.^. " -aq

twee voor den anderm te
nemen. Daer is nocbtans
veel verfcbfl tuffchenGch ,
foi oft fe weefffrachtib,
ende:

(271)
acquecelleqirfeftlefu- 'rwkwocrj Set f»t; twtt
^,"du veAe <iu fen'i.3 & fonder lefcbey'dtn, 'dat ^
>au"e difti nguc, qui re- sen anderenperfowi anwgj,

prefcnre une autre per- alsden gwe1 duudm"^
fonne <yis cclle qui eft nw de\ . Wtrkwoords. beer

nominauf duverbe. zyn veet yiammgen die
II yaplufieurs Flamens groote mifflagm kdryi
qui cpmmettent de ires 'met den ~eenen van' defe
grands abus en prenanc
Pun de ces deux pour
1'aucre. II y a. pourcant
bien de la difference en-
uefich, /bi, oafi red-
proque &

Hem , Le, ou Lw". Haer, ZL<2, ou £//f.
Et ainfi pour dire ye ^ Ends dus cm tefeggen,

Pierre s'eft trompe lui dat Pieter fich be^og'en
m6me , il faui dire : beef d: men mMtfeggen:

Pieter heefd fich lelvcn bedroeen.
Et point:_ , Endemet:''
Pieter hcefd hem felve bedrogeo.

Car ce dermer fens Wamdefen lae^ften zw

rna^ue que Pierrc a uytwyfd^at: Pieter eenen
lelieun ailtre que foi anderen alsjicbeygenfel.

m£me. Cedcftd'aurant ven gequetftbeeft. Dit is
Iuls-rcmarquablel <I"'il f°ove f t\ aumerltelykcr

y^ en a beaucoup qui y als'er vtile zyniSie 'dacr
manqueni trcs-Iour4e- ?<ym lulyk wiffm.
dent.

Des
1?'SI
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Des Pojfeffifs,
'&>

Van de Befittendc;

Es Poffesfifs etant
mis devatit leursy

fubftantifs en-ces deux
Langues n'ont point
d'Anicle. Ilsmarquent
leurs cas obliques parks
prepofirions , de meme
que les noms.

. Mais fi les fubftantifs
precedent, on met 1'ar-
tick devant ces pronoms
poffesfifs enFlamend, &
devant les abfoluts Mien,
Tim, Sim en Fran^ois:
par exemple

, E Be/ttefi^e geflelS
zynde varen hunne

zelfftaende in defe twee
Takn en helben geen lid.
Sy bedicden hr.nnediverfchf
gevaVen met de voorftt/i'/s,
gelijk de namen,

Man- mdiin de zelfftaen"
de voren gaen, fteld men
bet lid voren de bejtttige
vownamen iM bet Vlaetiifchy
ende vorm de . volkemWe
Mien, Tien, Sien whet
Frawfc. h; byvoorlieeld

Dt ' tous ces chafeaux -, celui-ci efl Ie
mimi celm-Ule votre, s^y ceux-U les-
leurs. Van alle defe hoeyen. den de-
fen is den. mifnen 3 den dien den ul.
ende de die de hunne.

Les -Flamens fe. fer-. . De Vlaemfclie gelruy^'.
vent fouvent des poffes- . ken dikwils de bejittige:
fifs neutres geenderleye

Mijn u\v, fijn, hun, haer,
aulieu des aucres genres m plaetfe van de gene van
devant des fubflandfs du d'andere geflachten voren.

rrufculin &du fe- felfftaende van betmanne-
minin

^ ...... .. ..... , ^nt
fcuniri , a find'abbreger 

' 

"lijk . ende van fj ef wyve/ijft
] ledifcours. Etmemeils geflacbte , om de rcifin^

ne prononcent bienfou- rwge te vrtkorten. Ends
venr point 1'w final des fclfs cnfprekc-njy de eymk^
poflesfifs. 

^ 

lyke n der bejittige mctuyS
Mijnydjn. Mijnen , fijneii,

lorsqns ces poflssfifs fe alsdeje bcjittigc gef!elit
frietterit devantun nom, wwdcn vorsn eenenfiaer,i,
qui commence par une die met eefie meliiydwde
Confonne , ainfi au lieu anvar. gd , dus m'flaetje
de van

Mijnen Vader. Sijne Moedcr
ilsdiront. : fi^n j'y figgm.-

Mijn Vader. Sijn Moedcr.
Ou^commej'ai remar- Oft gclijk ik beviierkt heb'
que: Ie:

My Vader. Sy Moeder.
My Sufter. Sy Breeder.

En prononca. nt ceMgn, Met deje'a Mijn, djfi, oft
Ji;n, ou My, Jy, prefque My, fy uyt tejf>, 'ekw "iy
delamememaniereque naer gelijk men M,r;n,
I'onprononcsMaif^Sain Sain uy^reekt m . hit
cnj'ran^ois. Franfeb:

- On dii: en Elamend : Menjegdin bet Vlaewfch:
Mijn-Heere.

pour dire; . omtefiggen:
fJMonjleur.

Car: .. ' Want:
Mijnen Heere

Crt Flamendvautautant in bet Viaemfcfj is fio vccl

qus de dire Mon Seigneur te feggen ah ̂Mijneii Op-
wMonMaitre.. ~ per-H.-ere eft Miiri^n

Medter. -
M-m ., On

It,

fe.i
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(^
On cl;t a.UsGMe-vroifwe

en Flamcnd pour dire
Madame.

Mijne Vrouwe fignifie
Ma ^upcrieure , ou Ma
Maitivffe, ou bien ausfi
Ma t'eiiime.

lofvroHwe en Flamend
derive de long & de Vrou-
we, qui veut dire Jeune
Dame en Fran^ois. II
V eii amei-t^e plufieui-s
qui Jifent loug-Vroim
pour dire Dcmoifelle ;
inais on ne doniie ce ti-
trc qu'a des Filles de
Simples routuries. Pour
les Filles dequalke , il
yauc mieuxdeles appel-
ler lofvroiivo , oil bien
Me-Iofvfoiw, pour plus
grande diflinftion.

Je ne crois pas que
M'hcr qui vaur autanc
cjus Meljire enj^ran^ois,
fair du bon Flamend,
Mijn-Heere , efl: un ter-
me plus commun.

-74)_
Mcnfcgct ook Mevrou-

ws in bet Vlaemjcb osif
te fcggcn M.adame.

Mijiie Vrouwe ledied
Mi)ne Overfle ofrM. ijnc
MisftsrHe , oft wel 'oek
MI) n Wijf.

lofvrouwe in bet
Vlaenfcb komt van long
ende Vrouwe , dat wild
bcdicden Jeune Dame
in bet Vranjcb. Dacr zijn-
derjelj's wemge die long
Vrouwfeggen voor De'-
moifelle, Dog mengeefd
maer dim eernaem an de
Dochters van enkele Am-
liacbts mawier^ Voor de
Edele Docfj ters , die fat
wen ieter lofvrouw, oft
wel Me-Toffrouv heetea
tot meerder onderfeheyd.

1k en gehove . met dat
M'her dat foo veel doed
ah Meffire in betfranfch^
goed Vlaemfch sy , Mijn-
Heere is een weer iekentl
vcoord.

Des

(^T
<Pi ^.. W>tiyi<d?i«P><^«y>«7ittf»KS»<^it^)«»ii^>w>tp»

Des Demonftratlfs.

Van d'Anwijfende.
Es Demonftratifs \~\ Anwyfendc in lj :t
en Flainena mar- \J Vlaen'jfth teekencn

bunnen Barer fonder bet
voorjetfel Van', alsfy vo-
ren ecnen wyveiijkcn naem
in t emvoitd, evide in hef
meervoud voren alle dege-
we van wat geflachte 'dat

que genre qu'ils foient, fy}zy», gefteTt worden; ah
cOmme

De Schepenen defer Stede van Gend.
Les Echevins de cette. Ville de. Gand.

De Stacen defer Landen. Les Et at s de
ces Pays.

Es
en Flainend mar-

quenc leur Genirif fans
laprepofition Van, lors
qu'ils femcttenc devant
un nom fcminin en fin-
gulier, & en plurier de-
vant rous ceux de quel-

Le demonftratifCr du
Fran'cois venanr devant
Ie verbe etre dans lairoi-
^ietneperfonns JIngulie-
re , fe dit He't ou"f' en
Flamend : exempls

t Anwyfende Ce van
Ijctfranfch komendevoren
bet mrkwoord ctre in
dm derclen eenvoudcn per-
foon 'word _Het »/; t'^e-
Jvydm bet Vlaeinjcb:. voor-
Lecldcn :

C'efi won profit. t'is mijn voordeel.
C' eft dff&s. t'ls genoeg.
C'etoit tout. Hetwasal.

Mais fi c'eft precede Maer mdkn c'eft eenen
Un pronomperfonnelen perfoonelijken voornnem
iiranp)is , on fe fervira vorengaer in hetFrenjch,

M m a - k ' du

^,t

l' 'r



CiyQ
iu perfo"n61 de, Ia me-' J~al mw ^" perfeone!;jkett
me P£ribn"e devanr Ie van denfelvcn perjomge-
V;r^e Zyn , & du Het bniykm voren het werk-
apreslce v£rbe cn Fla- w(""'(l ziin . c"^ Het
Uiend : par exemple naer dit iverliK'cwd m het

Viaemfeh: ly voorledd
e(i moi four vousfervlr. Ik ben hec
om u te dienen.

C eft liis, qui vans conduira. Hy is het
die u geleyden lal.

Ccjbnt dlef quivousont VK. Sy 2ijn
hcc die u gezien hebben.

^Maisfi lemotfuivant
eft un nom plurier ea
Jb'ran^ois, on met Bet
(isyantZ^B, & Ie clir nom voren Zijn ende dwfiiven
flpre.senf^atnend.-.con^ naem ifaer naer in het

Meer iiafien hetvo^en.
de wccrd eeficn naem is, iij.
hetFra«f-h,mmjfeU}i^

we Vl.aemfeh: als

Ce font Shonnetes gens. Het zijnn-efTe-
Hjke lieden,

f'onf etc de braves Capitaines: Het heb-
ben kloeke Helden geweeft.

Kwh Hi'tmt' du ^ ^r Het oft t' -y<n»
'^. wd av£c"f£ ren- het Vlaemjcb wet is Ao-

^i!, ^'f;:^evnn. t9l;l, dclu^ mc"de vorm em'lgen by.
^faf lans fabftan'tif nwn finder j'elfftaende

i< en Francis. - word \\ gefey/''j» het
^r exemple _ '_ Franfch:byvoo, -beeld

' wai, il eft fur. T'is waer, t'is feker.
^ efott cmain. ^-s. Hec was verfekerd.

... _.,, (^77)-
,

itoute-fbis^ rePre- / ' >»^ "o^ftw^ il ,ww
^,, ua^p:^onn^oLl fer-fam "ft^g^^ijk

ll" nhierlemMiM -- "/,., "....,,. ;' -»-.. r".

0 LI

luelqii; objetfemblabla
let^nnine & dll genre

mafadin en Francois,
S>n dob avoir rscoin-s au
pjonom perfonnel en
Flamend , qui foTt du

'A.'
hn-erfd, dat lejwiderd "en
van bet wamiel'ijk gefleicb'
te. is inhet branfth", men
meet mwefidmperfocfielij-
ken in hit VlaemJcb, die
van. hftJ'i'/ve grflacbte zy^he.^Sfk llom wlldm^d^^de la chofc qii'il rcpre- bet 'awvWd'.

lents. ' " ' --vj"-

W^x^^^^^^. ^^^^^^^^^
Des Relatlfs.

Van d'Herhalige:
Uoi que ces deux
jironomsen genitif

Wims & ^.//OT-.r foient
.furement inten-ogatifs
en Flamend , onnelaif-
fe pas de s'en fervir fort
.fouveiit au lieu du ge-
JiitifdesRelatifs, i-nais
lls fe mettenc toujours
imme.diatement devant
Jenom de la chofe poffe-
.dee. Les exemples ea

'.A>nt faciles.
'[ Ily a plufieurs adver-
ibes jnrerroganfs quifer-
.vent^auffi de re'Iatifs en
<:es deuxLangues.-coni-
-aie

L is't dat de twee
voornamen mdenba-

i'er Wiens ende Welkers
f»yverlgk _mdcrvragende
zyn inhet Vlaemfch ,men en
laet met fch jw ^dikmh

tc dienen inp/aetfe
van den barer der 'herha-
lige, dog fy warden ait'yd
gefleld mimiddentlijk voreu
den naem dcr hejetenefa-
ke. De voorbcelije-n zij'4
daer van gewakkefgk. .

Daer z'ljn ook memgt
mdervragcl'ijke bywoorckn
die ook als herhalende die-
"en in defc twee Takn..
Iflk

Qk



(278)
Oft. Waer oft Alw&er , oft Daer.'
Dont. Waer van, oft Waer af.
D'ou. Waer van oft Waer uyt,
Avec quoi. 6-c. Waer mede. 'enz.
3.. 0- 1> I 1-1 -^ 7 -'--rL'y & \\n des Fran-

^ois fe prennentauflire-
lanvement & fe difenr,
Ie premier Daer, & Ie
fecond er en Flamend.

De y ende de en der
Frmfche warden ook her-
halentlyk gebruykt ends
warden gej'eyd, t'eerfte
Daer, ende bet tsveede er
m het Vlaemfeh.

Y, Die. 'c diend om van
eemgen plaets-naem te her-
balen: ah

y, Daer fert a relarer
(i; quelque nom de lieu:
comme

Vous dites que vous eties, dans I'Eglife;
maisje ne vous y ai point i.'a. Gyfegd
dat gy in de Kerke waerc, maer ik
en hebbe u daer niet gezien.

Mais lors qu^il relate M^er als bet fj erhaeld
van een'tg -gevende in bet

?oiS^ on Ie dit. Daer an ffanfth", "men fegd "he't
tou Daerfoeen Plameiid. Daer an oft Dwt'toe'm

betVlaemjcb.
%, er fertarelaterde En, er'' diendomvanifl-

toyc auti-e hoiA : ntai's Ie antlere namente herha-
^cfi ̂ ette', diffcrch<'e, len: dog met dit tierfchll
que fl Vm du Franyis dat mdien en van eenwett

^quelqus A6la- ^ew^ Z.crAw/(/ m °het
[ iJMl ^oit ajomer ^ Franjcb, mm'jal Va.n

./4/al^e"FlameHd, Mafhtwwnt'Vtannftb
'je^s I'Ol^ne fait point fetten , bet gene men met'm

^tfafld la relation fe fait 'doedsls de berhalm^eVw
ilqu6 ggnitif_e& rmigen larer is m het

l<;ran§ols' ce qu'il ftut Franfch: het gene dat tea»
remarque^ wel 'amnerkm nioef.

<a/9)
WWW^^^^^^, ^^^^^^^^

Des Intsrrogatifs.

Van d'Ondcrvragende.
Elken , welke, welk

e^M:lmend. fe. )oignent worde" altijd vorcn wn.
to^oTdevant3uel^s ^ ^rj^vz;
sd^rie^w ^^Sk^y.
q^Ue en Franks: wm- 1c in'het6^^1^
Welken wegwild-gyncmen. Quelche-

wiin voiiles-'voiisfrendre.
-leffe wlld-syIeeren- ^^ ^

P" voules. vous afprendre.
Jkr wild-g/hebben. Quelfey

^-vous avoir.

SS^SiiiiiS
^^. rom^^^s

; klappeye is dat. 'Quelle caufeufe
. ~ce id.

wat;menfch zijt^y. guel homme etes,
. vous - "' ~"

^<

r,

t]

IJ

I?



^i8o)
Mais en demandant Maer met naer devi.. tsi

Ie pofleffeur d'une cho- fit ter van eemge fake f'e

fe , on Ie fert de Wims vragcn gclniykt men
tn Flamend : comme Wiens in bet Vlaemjch'. als

Wiens Boek is dat. guel Livre
eft- ce la.

Lss Fran^ois fe ler- Di; Franfcbe ge1}ruy-
vent bien aufGdu Danf ken cok wet den gever a.
a qui en cet endroit ; qui in (lit voowaj. : als
comme

^ qiii eft ce Cbeval la. Wiens Peercl
is dat.

A qm eft ce Livre ci. Wiens Bock is die.
En oinettant 1c nom de Met dmnaemdei-gevracg'-
la chofe deinandce, de Jake achter telatcn, cli:g
mais qu'il fauravoirde- die saen ie voren moet be-
rermineeoumeiitionnee faeld oft gemeld hebben,
au pamvant , on ie fer- fal men d'herhalige . m
yira des relarifs au lieu plactje van d'onde-rvr a-
des interroga. rifs dans les gcnde gelraykeii m de twee
deux Langues: comme 1'alen: a/s
Voi-ci plufi eiirs belles e'tojfes. Dites-moi

de quelles voule^-vous avoir ? Ziet
hier menige fchoone StofFen. Segd
my , van de welke wik-gyhebbeny

Mais fi 1'interroga- Macr mdkn d'cnder--
tion tombe fur unecho- vragmge op eene ganfch
fe rout-a-fait indeter- onL'paelde fake vald , m-
minee, fi c'eil apresdes dmi men naer fcrfocnen
perfonnes qu'ondeman- w-acgd , falmen ()m ,
de , on fe fervira de 'Vviegelrifyken, als
Qui, Wie. Comma Qui

 )
W vous a v& ? Wie heefd u sefien 9
^ui eft-ie qui vous fait dn w^..?D~Wftf
, ^ishet die u quaed doed?
^qutwavesvaits? Opwiehebd hec

?Lfi^ln'el p.omt ., Knde mfl m ^ S^nS,.^rib"ne/quL^ri P^^^K
^onfe^Tt 'de ~wwftlQ^^K

&<?p± t<:Tsr.ks voorf^^^^kt^£.
{STS^ p&n;uf KSMrcSb^^

n'A en^ransois : Frn^cb- z^"<Soi ^
.
61tol fejo"vemt erl   waer ̂ "^T^

??^"Sm"ldl& v'ac^'^VK
a^sksprepo- acbte^s^
carf seifneursvou5etes wa force , pour-
^uot ̂ onc m'aves. v oils rejette \ ^

. -pourquoi eft-ce que jefuisjl accabl/de
^ejp'^lorsque won ennemi me per.

.

fecut^ Want', Heere^, gyzii^:
ne ltel'Kte, waerom hebt'gy my dan
^erwc)rpc" 1 ende waerom gae ik

droefm, als mijnen
queld ? .

IeE^cel^r£^c , Methetwer¥co::d^
^y'Tl3

/,.

0" fe/w de ^. "E^gehnykt^
S^tTj. ^Fran: W^^^"^
Kfi&^^~. ^S^r^S
^ ^ ^f";ecd^v"be' ^-^ ~yhet""bwe^' Z
& de ̂ -ou W^^^t^^ft

N H : ^ 'y,s

m

1^



. )' . .
ffw, fi c'efi iur 1^; cas Qu'eA-fe qdff , Mim fh
dll verhe; Gouune . ' ' qfbet geval des tperk-

woords: als . ".*

^.. eft-ce quivous cotitfaifit a faire tet-

- te folie. Wat pnletttd U defe t6tt ti~
nye te bedrijven ?

^u'eft-ce cjiit voiis faites, ou que faites-
y .uoiis? Urac is het dat gy doed, ^

wat doed gy ?

W.VWW:, * ..*.. *.. *. *.. * ^* .. *.. *.
**"*"*"*"*"*"*"'

C HA P ITR E IIIL
.De la conftruSlion da verbs,

I III. H 0 OF D ST UK.

Van de t'famcrifchilckirige der werl^
. woorden.

: A conflrudion du
'verbe eft d'auranr

plus diffidle, qde celles
des autres parties du
difcours, qu'on lui a
donne plus d'inflexiops
gu auxautres mors pour
marquer'Ies difFererites
circonftances de 1'afiir-
tnation : Lefquelles fe
difrifent en quitre prin-

E tYamm-fehikkingt
des rderkwoords is

zoo wl te nioey'gkct- als
de gene van d'aridere dee-
lcn der reden, ah menhet
felve meer veranderingSge-
geven IteefSals ah d'andere
woord'en 6m de verfchey-
dme omftandtgbeden de^
anflemmwge -te kediMeh'i ~
Pe tvclke ttitvKf iibWnct^

cipales

(^
cipales; fgavoir la ma-
nie'i-e d'affirmer, ce que
fffn appelle Mode,. tLe
te.ms auquel Yon affifm.e,
1^ perfopae ou la chofe
de qui ou dont 1'on" af-
firtrie ce cyie 1'oh ap-
pelle Ie fujer, la perfon-
'n? ou Ie Nominatif du
"du verbe ; & e.nfin ie
'nofflbredes perfonneso.u
des chofes dont 1'on af-
firme, ce gu'onnomme
Singiilier oy Pluner;

.83)
mentlykr gclracht wwden;
te rpst. en dc mamere iwi

te beveftigen , bet .we Ike
men .(f.yf.cnfiemct '.., dm tijd
if) deMwelkenmen anftewd;
den 'fierfidn oft de' Jake
wffcr van'men anftem. d ',
'det welke het bew.erp, dm
ferfoSn , oft den Noemer

des 'werktpoords gehectcft
word j ende eyndclyk' het
getal der perfoo'nefi oft der
/aken rpaer af men an-
ftemd , het gene dat men
eenv.oud oft meervoud
memd. '", . ' ' . . ;

-. w> w>.w w, set s^t (ff> vvi td s^ w-'e^ !s» t^ ^» <rf>» un

DK fkjet dll verbe.

. ' .^an -het liewerp d^s, y^rkwootds.

*T.^*j-» Out vsi-bequi^ :i; ̂ . i-^perkwprtf dat
meren Indicatif, ^V in ha Kmgtvendz

,

jp e»^OfljiQn<aJJf3 ;,doit . , oft fV^'^ivo. egen/cg.efleld
, .tjauJOW^ a.yoi^d.dyaot. fci i ; fpsr. S ,, '. wet "ahyf.var^n
'f "^et <)yNOWtWif, . ^/tcb:]v]ijien Jijfiiweff oft
^qyi. ejtl un nomaypn?- Npewet, . ̂ dat. eeww.-vKwn
^ apsi, a,yes: Ie, qyel, j.l^oi t ^ (ift. wwnsww, is,, met bft
J'-S^C^cdej; Ctl^J3ietae ' fp^. ^-.., poet... ovw^eit
. )PerJ^"ae, &" £a WSWe . ]Wiie»h -^n fi^fer-
. fliomhre;:. cpmnis; ;,,, ^. 'Jomen^^f/afilwgetff/,

als t" ". -., . -:^.

^. jws. 2^^^Ikben. ~Cy\vaert
^ '^ . >. <w5vN'>n ̂  j,?

6^

--^ri^"
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Ls temsfe paffe. Den tyd gaed voorby.
Les etoiles Iwfent. De flerrcn blinken/*

Nfiemd uyt ah bet werk"
voord gefteld word m den
eerften venvwdm perfoon
fnde m den twpedenvandf

Excepte.z quand Ie
.verbe f? mec e'a la pre-

.jmiere perfonne dy plu^
f'Ws, Sf w }a feconde
ides deux .uombres de

.J'Jmpci-atif; ,p,u il n'a
twef getallen van bet Ge-
liedends; alwaer bet. geey5 u'liy/fvr fjL'f,

winr 4e fujet, Vpye? . ^ip^y en beefd. ^^
Jp? Conjugaifons. .
, . A. U. Nominatif Fe
?n?t apres Ie verbe e.n
J'un; &: en l^autre Lan-
gue, premierement

Vftcgmgen, . ."
2, Pen Npenijer spprd

naer hetwerkwoordgefteid
ifi .d'eene ende in d andere
Tale , voor eerft , als deS A"*i- 5 */t/t/f VVfJl^ y

iorsque Ie Afcours .eft rsden cndsrvrag^nde. isf
unerrogatif: cpmme els

Ws-^e ̂ el^iechofe acet iwfortun^our.
quoi me fache-fil ? Ben 1k ied^huL

, xlig an 4efen kftigen,, \vaeroiBqpeJ4
Jhymy.? - ^"^'.... - ' ''. '- ^

,
mw {i )e Noitfinatif - ! -Maer .mSmi' 'Sen. Noe'

JtWiutei-- ffier des wer^rposrdsivgn
f en Fran^ois eft dm mdervrasrendw Sn

:&om'T. ;l<:)met'de- '^tFrtmftffeerimnaem.
.

rK-.^eJeI"be I cn. re- : " ;^fit'he,n'^orett^t
lffi^!^rift3tydela ^^rMrd', 'wct^enS.

jyr lprine du . ^fWkefg^m des'fter^n
'!"cw:"ombrp'^Pr?sle f»rfi^^n htt-JWue"^.
WJ^ cms^s '^"' fjKendsvmJb^S .
.^' '-"';;'.' .".1:-;'' ffta!H«er-bet-'weft!ff>c^l

S-.1 .. . tf. ^nemw,, fls
f^.

w
ne font -its pas .b&weux. qui

^Pnt line netteconftience ? En zijo'de
menfchenmetgelakkig, die eenfiiy-
ver gemofid hebbeh ?.

JLcf Femmes fint-illes aujji mconftantes
< .qtt'onk croid? Zijn de Wijvenzoo

. onftandvaftig , alsmenhetgeloofd?
.Seconde. menc. leno- Ten tweedcn word den

ininariffe met dux deux Noemer m dc twee Talen
;Langues apres'leverbe naer hetwerkwoordgefteld
dans'les pecices Paren- m dc kleyne iafluytlngjfi",

: comme .... als.

yt5-Je Pites.vous. -Seg-ik. Segd-gy.f
3Dit Qwcron. Seyd Cicero.. .
Crojoit Plutwque. Geloofde Plutarchus;

Tiercemsntonmet . Ten derden , fteld-men
Cncore .le ^Notnina;if noch den Noemer naerhet
.

apres -Ie verbe en FIa- werkwoordw bet Vlaem'rcl
mend, quandjefensn'efl: ah den 'zmdenecrflen . niFt
pas^le premier d/une pe- en is'van eene reden , t'is

.riode/c'eft a dire , 1'ors te f,
}ue Ie leps eft precede
'un autre dont il de-

.pend: mais cela n<arrive hy ofbangd : dog dit sn
,.P01nt [ouvent;&-'ilyauc geleurd met dikrvilf, eifd»
JnneuxdeprepoferleNo- ~t', s ieter den noemervo-
.^nlnal:lf a fan yerbe en rmhetwerkwoordte vot^
^:?sea^ . . £mif)(lefegev«ffefi. --'^

tefeSSm'> als ^" wnv'an
ecnen anderen -voren -ge-
gaen is van den vpelkea.
by vfhangd: dog dit en

. <,
:M

/.

!SI-

ifc.
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^t un <tf> «h W> <<»> W <^» w '<» <tf> ̂ > tdt W a» W %»

Des Modest ' :
^." . . --- . - !" -'.. ' .... -..-

Van de Wijfea; ; . "-"

^. 1 'Indicatif eft un
mode bu .Ie verbe

marque fimplementl'af-
firmationde I'fifprilfans
ancuns autre a.&Q.iw.
Ainfi Ie nom decemo-
de fe fait; afljss connoi-

tre par foi memeiil
fajtt . confiderer'. Jsvle-
menc'que Ie motInSica-
tif fignifie propr^ment
£) ner aefftejtdre, :cotn-
(RS, en effft p'eft en ce
nio4e que nous uous e-
(iQnyyis ou ^ue nou?
tl<%Boils jTunplement ^
f.tifeftfSife quelque. chofe,
C.t}.- qy?lqy? wcoa&a.ncs
dy.tems qu? ea iToir.,
?,,, ;i, .̂ ei»n»oi;ns. i'Qii fe
fcrt. jencore. de ce mode
®ft';plufl.ews ^ut.rg.s _r,en^
OMicf&s eocesdsu. x. JLa.n-
eues .» e.^ I'op fefCT -dM
Coajojiflif W L?.tip,
f^avoir apres tin tres
grand nombre ds con-
pinions; lefquelles je

^Apporcsrai pas ici,

!. ¥ "f Et Kefjgewi^ fs
eene Wfjze fvaer

het werkwoord £'»ke!!yk de
beveftmge des geefts -betee-
kend fonder eemge. midere
kvpegmge. DUS ^en. n. aew
van defe .eoyzevpordgenoeg
bekend dow Jlch felvm;
men en viiaet maer. sU:,W-
Igk overSenken , M-t bet
wowd Kengev-ig. Utee-
kend te Kennen .geven.,
gelyk betmder daeS.m^efr
wys^e is daer-cpy o?fs uyfe/f
pft4aerwy eakellyk te~4 te
kemwn ssven in wat.. wn-

ftcmdigbeyd des, ttjds dtlf
^, 2iy;. i;.. ;, ;'. ^ . s:'. i;

:2,. "^et-tt'-nwt. me ft g, e.-
Iruykt nop^ij defe wyx.e fsi
ssentge ̂ [fl'vfw wwpaUeit
in deje twee Tslen ,-wff£f
v/ist^tWyoegende gebr/ykt
in f}et Laiyn': te. Wftfft
naer een feer grootgetal
van koppelwowden , die
ik hkrnietenfal lylren

 ̂ ,.
L<

(28, );
^. ^Lemodelfriperarif ' De GtUiedcnSe vbffzP
fe'rta comtnander. Ainfi dund cm te gebjeden. Lh/s
ilnya aucune difficulte. en heefd Jy gccne nmy.-
On y conftruir quelque- lykheyd. Menfteiddaer
fois la troifieme pei-Ton-' finnvykn den derden per-
Ae fan$ la conjon(flion Jbonvan t'eenvoud fondef
Que, pat: comme quand het'koppelwoordQue, Dat
ondit: gelyk als men fegd:

Pldife a Difu. God gelieve. .
Dieu veinlle. God wille.
'Dieu donne &c. God geve en^.

4. Le Conjonftif eft: 4. t'Anvoegende is eerie
un mode auquel Ie ver- wijze in de welke hetwerk-

.wowdbo'uen d'Anftemmm-
ge , dm af hang oft da
verfammge van eenw Jin
met eenen anderen betee-
kend, dat bet wren aciit.
Diis en gelruykt men ty~
kans iioyt defi wyfe-, ten

zy ttcbter eemg koppel-

be outre 1 affirmation
marqi le la dependance
ou la conjonftion du
fens avec un aurre, qu'il
prefuppofe, Ainfi I'on
ne s'en fert prefque ja-
mais fi ec n'eft avee quel-
queconjonftion, ddntil
eftregi. Toutes les con- woord,waer afdcfelvege-
pnalons qiti gouvernent regeerdword. AUe de kcp~
cetnodeeficesdeiixLan- felwoorden die defe wyze
gues font prefque routes 'regeren in defe twev Ta/e»
compofe'es^ deja con- zyn lynaer 'alle t"frmen-

JonaionQue, Dat. Les gefchiltt vn'fi ' het koppel-
void routes a-peu-pres: - woord Dat, Que. 'Hier

Kynfy by not)- (tile: ,'
^vaitt que. Ti7,... _,,
D^^que^^' '

A mains que. Ten zy daC.
yie fut que. Ten wdre dat. '

Ajin qiie. Op dat.

'!,- <

^^w



(288)
On fc ferc aufll de eec- Men gelritykf ook^fi

te~derniere , devant Jaefie wren t'Oneyi dig i»

i'infiniuf en 'Fran^ois het Franfch, met Que <»
cn'v~'chaneeant Qite en t)e te veranderen , d. ;?
p/, qm fe'dit p'om-brs <to Teneyndejante_
Teneyi de van te enjla- &£feydwor^mh^vla^'(il\
tnendauflTidevanil'Infi- oak voren t'Uneyndig :
nitif: comme ats ^
Soyes todjoursfur vos gardes a jin

Jn'etn pasfurfris. Zijt akyd op uwe
hoeden ten eynde van niet bedrogea
te warden.

Les u-ois premieres De dry wfte wordert
femcctent auffi devant ook vovm t'Oneyndig ge-
i'lnfinitif en Francis en field m bet I'ranfch, met
y prepofanc De: par ex- De daer voren te voegen :
emPle . ' - ^voorieeM ^^
^vant que de {enfrr a lafeUcite^Urnd^

Ie ayesfow'd'imiter Jefus Cbrift en
cettevie. Eer-dat gy op d'eeuwige ,
geluk-faUgheyd peyfd , h°.bt forge
van Ghriftum naer tevolgen in dit
leven.

A mains que d'avoir bienvecu nous m
ferons foint Jauws. T'en-zy, ^at:_wy
wel geleefd hebbenwy en fulleaniec
falls worde.n.

A mow que regiflant A mains que ̂ Anvc^
le'Coni'onftif On y; pre- ^w^ regerende , fteld-wett

"hneRation Nc- en ~dc wlwcbenmge .^ daw
'francoi's fcoir. me veren w bet traftjco: <

(289)
Ye ne fuls pas vewr a, molns qu6 fuouS

. ne m'invities. Ikeukannietkomen,
J:en zy dat gy my nood.

. Reprenons les auues, . Laet ofts d'andere her-
<iui gouvernenc encore licmmdienocht'Aiivoegcn^
Je Conjonftif, qui font: de rcgcren , dis ZIJH:

Jufques a ce que. Tot dat.
Sans que^ Sender dat.

De peur que. . Van vreefe dac.,
. Soit que. t'Zy dat.

Quoi que. Al is'c dat.
Bien cjiie. Hoe wel dat.

'Dieu 'veuille que. God geve daf.
'Plwt a, Dieu qU c. God gave dat.

Pofe-s Ie c as que. Zoo genomen dat,
Prenes que. Neemd zoo dat.

£1 condition qiie.

C^loymdnt c[ue. \ Mits dat.
Powvs'i- que.

g^e. Dat.
Si. Indicn.

Si rie regit que Ie fe-
Bond Pluique Parfait
du Conjoilftifen Fran-

. ^ois , & encore peuc
on auffl s'eii fervir avec

. 1c . PIufque Parfai^de
1'Indicarif: maisen Fla-

0

Si en yegeerd! macr he t
tweede Meef all Volmaeke
des Anvoegende in bet
Franfcb , tiide noch mag
Tiien htt ook met bet
Meer als Vobnaekt hmge-
vends geliriykeft: dog m
. inen.t

;4 '
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rncnd il gouvern^tou- bet yiaemfch vereyfcl
joursle Con)on£tif. altijd t'Anvocgende.

<,. Lapanicule Qvel- ^. HetiPoo'rdekenQ^d'
due fuivie de Oue en que gevolgd van Que m
Francois, demanHe pa- bet Franjcb vraegd defgc-
reilieinentleConjonftif. lijcks t'Aiivoegmde. Men
On 1'exp.rime par Wat drukt het iiytdoor Wat en
& Dat 'en Flamend y Dat in bet Vlaewfcb dacr
ayanturinom.Subfhnrif tujjcben bcyde emen felf-
entre deux , & parHoe ftaenden naem zynde , ende
& Det aycc un adjeftif dow^os. ende DAtmetee-
ou adverbe de qualite, new bynaem oft boedanig
& y regit auiffi Ie Con- lywoord, ende bet regeerd
5on<5Uf: pdr exemple dser oo^t'Afivoegende : iy

voorleeld

Quelque excufe qiie vous m'apfortiez.
Wac onfchuldlnge dat gy my bren-
get- . __ ..1

Qnelque riche que vowsfeyes;. Hoe rijK
dat gy wefet. ' ^

^iielque bien que I'on vvue. Hoe wel
dat men leve.

Oil 1'on remarquera
a Regard du Fran^ois,
que fi la parncule" Que

,
Goit crre mife api-es
QueJfjue , on prend Ie

.
pronom interrogarif en
la place de ce dernie.r,
& Ie tout s'exprime par
Hoedmg dat en Flameud;
eomme

Alvcaer menfal anmer-
ken ten opfschte van het
Franfeb , dat indien bet
tvoordeken Que ly Quel-
que fisoet gezet worden
wen wemd den vragenden
vooniaem lit p/aetfe van
. dit laeHe; ende aUesvorcl
. door Hoedamg dat uyt-
gerfrukt whet Yliieinfcb :als

'f^el

(291)
qit'ait pw etre Ie deffein c^^Anank

d^ de Saphlra , Z)^ Us a ngoreiife-
went P, UMS Hoedanig dat hec voor-
nenien van Ananias , ende van Sa-
phira geweefthebbe. God heefdhen

. ftrengiglijk geftrafc.

 . 
Pour ce quiregar- 6. Wat angaet het kep~

de la conjonftion Que, pelvuoord Dat, Que 3 het
Dat elle ns gouverne Ie en regeerd maer t'Aisvuc-
conjondif en ces deux gendc m defe trvee Talen
Langues, que lorsqu'el-
Ie ell prec^dee d'un de
cesverbes;

als bet voren gegaen is van
em van def'e werkwoorden.

Commander. Prier. Souhaiter. Defi fer.

Vou}oir. Gebieden. Bidden. Wen-

fchen. Begeeren. Willen.
Et quelque psu d'au- Ende weymgs ais^rre

tres de femblable natil- van devi fclven acrd: als
re: comme

ILO Prince ffe de Parme nefouhaitoit point
quele Roi fon FrereprU vengeance
des Rebelles, -qu' 'elks arboit de] a remis.

far fa douceur. DePrinceflevanPar-
^ ma en wenfchte niet dat denKoning

.' haren Broeder van d'Oproerigevra-
-^ ke name, die fy alreede tot hunne
' pUcht door hare J(achtmoedigheyd

gebracht: hadde.
0 o 2. David

r

i^j

"I f

s~^



T>dvul de^mt^on lui fit 1a grace de
fouvoir mourir fwrfon Fih^bfa-
Ion. David begecrde dat men hem
de genadedede van te mogen fler-
veil voor fijnen Sone Abfaton.

7. Maer indien Jen
Noemer oft het geval des
werkfpowds , dat vwen

7. Maisfi Ie Nomi-
parifou Ie cas <?uverbe,
oui prece'de , eft Ie fu- werkwoords ,
^t du verbe qui fuit la gaet, bet Levperftsvanbet
conjonftion Dat .,_ ^ on werkwoord dat naer bet
<omgtiaditeconjonaion, koppehvoord Dat, Que,
& on,met:iefecondver- vol£d' wsn laethet^l

a PInfinirif dans les
<deux iaagues: avec la
prepofitiou DcenFran-
^as, 7e en Flamet?d,-
ffoinyi?

koppelwoard acbter , en de
Wffifet bet t-weede werk-

woord^tt'Owyndigw de
twee TaJen met het woor-
dekm De m het Franfch ,
Te m hct Vlaemfeh: afs

nous commande d'aimer notre pro-
chain, comme nous memes. God beveeld
ons onfen ev-en-paeften alsonsfelven
te beminnen.

S. -Le mode Conjon-
Aif ayant deux tems Im-
^arfaits d? uieme
.deux Plufque Parfaus,

. S fact f^avoir que les
-coEpflftions, . qu'e nous

. avoiis rapportees, regif-
<e,nc Ie -fecond 4e *ces
items doubles..
. C&f i^wi-s-i .toiitsfois

8. D'Anvoegen/e wyze
tvce Onvolmaekte tycle' ge"
lykook t "wee nicer ah Vol-
mackte hebkende; me moet
weten dat de. koppelmorden
die ivy lygcbracbt be^en,
den tweed, en van deft dsb-
I'ele tyden verfieken,

'>

Peje tsve.e nochtaifs"wr-
j-egif.

!lg iffentle^remierJ:tn-ey. fj-chen t'w-Re Qnvo^^C^SW tp^- SV2?^
^enFranpi s. maektmbnfrafb ^''''

Encore que, qiiand. *

queje devrois mowir. Alwaert
<iat ik fterven i^oeft,

Quand vous'le tveriess, il nes'en fuwalf.
^w, AlvvaerCdac gy Iiem dood'fioe.
gee, hy en foude niet wegloopen.

InL°? Ife±tdl;mode ... _9;. ̂ .^e^^ ̂ '^-
^s^?^ ijesr:KF^ciemefensii'y a deux
verbes de fuire , dont il
n'yaque 1c premier qui
a -ton Nominatif, duquel
Ie fecond eft gouverne :
comrn? .

zelvewzw twcewerkwoor-
den zynachter clkanderen^
waeryan maer t'ecrfte en is
dat /ijnen Noemer heef^,
van bet wel. ke bet tweede
geregcerd word: ais

Je veux vous almer. IIs wille u bemfn-
nen.

rbuspmwes me craire. Gy moc
gelooven.

Elk / fait bien s'expliqi ier. Sy lean ficlr
wel uyten.

^Fout bomme doit mounr. Alien menfch
moet flerven.

ye-uoyois hierjouer alapaume. Ik h^
. gUtren met den bal ̂ pelen.
''- "-"' . .... ^>. &s?

't

i
b* 1 f
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lo, R-effurquez a. 1'c- 10. S.Ierkt isi lest cp-*

gard d;s verbesci-deffus fchte van de iwvwftawdi
Vuuloir , Pwvoir i?yc., vperkwcw'des Wilien ,
<)U'c':ant fuivis d'ua In-
fi.'uuf, & mis en quelque
r.ems paffe compofe, au
lieu du Supin, on les
met en Infmitif avec
i'auxiliaire enFlainend:
comme

Mogen enz. dat fy van
ecmg oaeyt dsggevolgdcr. df
gcfteld zysde in eenigett
t'fuiien geflelden voorkde-
7jen tijd , m plaetfe veil
bet Vfilbracht mt^Oneyndig.
gefteld warden net t' bul-
fende in bet Vlaemfeb: als

Ik hebbe u willen goed doen. Jevous
a't voulu fairs du bien.

Men heefd haer dat niet konnen wijs
maken. On n'a f^u lui ferfuader cela.

Jk Iicbbe my moeten vertrekkeii. J''ai
dd me retirer. <^-c.

IT. Tous les autres
verbes qui en gouver-
n;nt un autre a 1'Infini-
lifapres fbi, qui font
un a.fft'.'i grand noinbi-e,
tlemnndenc la oarticule
De ou a en Francois
devaut eecIndnkif, qui
fe convurtit Ie plus fou-
venten Ii'en Flamend.
.' li. Mais Ie Met tede-
Vant 1'Infinitif en Fla-
eisnd » fe co.nvertit en
c» en Franyus, qiii 1'oa
mec dsvanc Ie Prefent
da P-uticipa; par ex<
^mpl^

II. ASed'anderewerk-'
woorden fie (en ander naev
ficb w tOneyndig verjoe-i-
ken , vereyjfchenhettpoof-
dcken De'oft a in bet
Franfcb voren Sit Oncyn-
dig, bet fpelke meeSlen-
deel iy Te overgezet Wiird
w bet Vlaemffh.

li. Do^ ̂  Met tew-
ren t'Oneyndtg m -bet
yiaemfcb word overgezef
m CUCT bet Franfcb, <&ff
men voren bet Tegenwpor-
dig Deelwoord va^S': b^
vsor^eld

(29?)
M tte rafc11 te loopen hebbe ik inyi i'

been gebrokcn. Je wefws romfw''^
jawbe en courant trop 'vttcs.

zijn mcer mcnfchen die Ilcrveii
met overdacd tc docn, dls door ou-
dcrdon^lly a plus de gens, qiiitneu^

. rentenfaifantexccs, quefarveillpj&.

^

Voi-ci tons ccux qui
demnndcnt la prcpofi-
tion Dc en Fr.iiigjis dc-

.

vanr I'lnfinitif dos vcr-
.bes, qui lcs .fuivcnt,&
laquellc fe dit Te, &.
quelque fois autremciit

.
en Flaliicnd;

Accept er, Anvccrdcft.
Accorder, Tceftacn.
"Achever, Voleynden.
. Apprehen- Duchtcn.
- der,
Averrir, Wuerjchouwe

. Conjurer, Bezvpemn.
Conieiller, Roden.
Cominuer, Volherden.
Convaincre, Overtuygeil.

-Convier, Noodigen.
.Cefier, . OphoudS v;ui
'Charger, Iklaflm.
ContramdreP^mw.
Craindre, VreeCm.

.J^C&Odre, Ver^sy.

r h!er fl//t> (K',^"1' 5 die
'Jet VMrJetJH Dc'iitWjiif/
vi-figw w hat I'ratijchvo-
rm t'0wy,iiiig ̂ r werk.
woordcn itie-fi voJgm,ai({s
dat Tu gt^yd wwcl' cnde
Jumwijlcn i,, ik mtders w
bet VlaemJ'ch:

Defirer, Regn're, /.
Dctpurncr ^JkrcmH.
Pjfferei, ~ Uytjhlh,^

., Ontflfien.
Difiuader, Otitraclan.
Empedicr , l:clrttcn.
Encourager, Awnijriity,,,

wii- Annemen. '
(Ire,

Ef^rcr, VerL^en.
ciiayer, Proevcn.
Excinptcr, Vewij/^vm

tc'
F^fe fem-Schfjwfi.

blani,
P<?i»A'e, Ve^cfen.

Mwdes's

^

1.

1> i

y}'
III.
'u s-.1
^

'J
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Maiider y
Oftroyer,
Offrir',
Ordonner,
Oublier,
Parler,
I)ermettre;
PcrFuader,
Tre'tendre:
Prefler,
Trcfumer,
Prier,
Trorneftre
Propdfer,
Protefter,

(a9_6)
Ontlieckn: Kefufer,.
Vcrgimnm. Refoudre,
Kicdcn. Tachsr,
Waftw.
Vergeten.
Spreke\ai\te
foc-laten. S'efforcfer,
Overredvnen.

Napoogefi.
Pranieti.
Vermoeden.
Bidden.

1 Beloven.

Ontjcggcltl,
Bejluytcn.
'Iracbten.

Souhaker, Wcnfchcn.
S'abftenir, Sicb ontlj oti^

dm van.-
Sicb {wogeu.

S'evenuer, Sich bemcedi-

Se garder,

Se hazarder

Voornemen '.

Toefeggen.
Le verbe Craindre fe

recontranc devant 1'In-
finirif d'un autre verbs
de different fujet , fe
conftruit avec la parti-
cule Qtse, Dat , laquel-
Ie jcquiert encore apres
foi la particule . Nc en
Fran^ois, & Ie verbs
fuivarit en Conjonftif.
Mais en Flamend on fe
fert du Futur Indicanf
apres Ie .verbe Vrecjcn
au lieu du Prefent Con-
pnftif, du Parfait In-
dicatif au lieu de ce

.
meme tems en Coiijon-

Se hater,

Sich tpactteH
van te. ,

, Sich vpagm
met. ' -

Sicb Jpoeyeif.

Het werkwoor^ Vree-
fell Jich levindende voreit
een cinder werkwoord van

verfcbillwde iertiefp, voegd
jich met bet woordekeit
Que ., Dat, he f welhe
iwcb het woordeken Ne
naer fich v'erfoekt . in hat
Franj. ch ende bet volgende
wcrkwoo'i'.d in t'A»voegen-
de. Dog i». bet .Vlaemfeb
wen geh'i^kt het Toekd-
mcnde Keiigevig naer het
weriwoor^ Vreefen in
plaetf'evan hetTegenwoor-
dig Ayvoegende, het Vol~
maekt Keifgcvende mplaet--

£t[f, & du premier Im- j'e vcm dien felveit tijd in
parfait ou Plufgue Par- t'Afmve-gende , ende fecr-
fait Conjonftif, au lieu fte Ofivolmaekt oft Meev

Iropf irfait ou <?ft Vvhiwkt ̂I'Voegende,^
'Pjy^

7'r'

(^97)
Plufque Parfait de ce m plaetfc van bet tweecfe
m^me mode, ou auffl au Onvolnuickt oft. Mccr
Led du ̂ Plufque Parfait ah Volmackt vt'.n die j'ebe
Indicatif: par exemple wyze, oft wel ook inplact-

fe van bet meer als Vul-
fnaekt Kcnge vends : by
voorleeld

Je crains que nies ennemis ne me fd ffcnt
donner danslewspieges. Ikvreefc dat
mijne vyanden my met: hunne argli-
ften bevangen fullen.

Je craignois qiie vous ne fwffies, point ve~.

nu a tems pour mefecounr. Ikvreef-
de dat gy nice en foud in tijds geko-
men zijn om my by te ftaen.

Mais Cramdre e'tant Maer Craindre in den

pris en tens negauf , la loochaienden zm genomeit
particule Nc s'omet a- zynde , word Ne achtcr-
prCs Q^e en Fran^ois: gelaten naer Qns in hct
comme f'ranfeh:. als
Je m craignois point qu'on voiil&t me

tromper. Ik en vrcefde nice dat men
my foude willen bedriegen.

Lesverbes fuivans re- De volgende -cperkwfior-
coivent Li prepofition a den nemen bet voarfetfe/a.

voren t'Onc'^nd}^ vr.n bet
werkwoord dat hew vofgd
in bet Franjcb , bet wel-
keverfcheyilclyk uytgedrukt
word hi het Viacmfch:

^aoiL

Sevant 1 Infinitif du
Verbe qui les fuit en
Fran^ois, qui s'exprime
diverfemenc an Fla-
n-iena:

.f

. {



<^8)
'Accou turner, Gewennen;
Mpprendre, Leeren. fonder Te,
Aider., Helpen.
Commencer, Beginnen.
Condamner, Verwijfen.
Dejiwer, Toeleggen, fchikken.
Difpofer, Anzetten.
Employer., Befigen met ie.
Engager, Noodzaken.
Encoifrager, Anmpedigenw bet.
Exciter, Vcrwekkcn tot hei.
Exhorter^ Anmoedigen ^^
Inciter, OpH:oken tot bet.
Inviter, Nooden totfm.
Obligor, Verbinden.
Porter, Dragen.
Penfer, Peyfen.
Yrendre plai/ir, Sich vernoesen,
Perfeverer, Volherden.
Solliciter, ^nfoeken.
Travailler-, Arbeyden met ie.
S^ppliquer, Sich anleggen tot ha
Saddonner, Sfch begevcn tothet,
S'amufer,Sich befig houde met te.
S opiniatrer ,\ Sich verharden
S'obftmer, J tw.

(299;
S'appreter, Sich bereyden tot het
Se'-plaire, Sich behagen met ie.
Sepreparer, Sich yoorbereyden toe
Se'reduires Sich onderbrengen.
Serefoitdre, Vaft ftellen.

«tf>> ^l!^ty><<yi<(7)!tf'>Witff^W<lS^I^W'<?l>W'<^'l^

Des Tems.

Van de Tijdcn.

X.fL faut f^avoir d'a-
bord quelaLangue

Fr.incoife a deux paffes
Parfaits, 1'un compofe
& 1'autre fimple , qui
s'exprimeiit tous deux
par un memeParfaiten
Fla mend compofe de
1'auxiliaire & duSupin.

On ne fe fert du parfait
fimpleque pourmarquer
Ie tems pafTe des chafes,
dont 1'on parle dans les
"hiftoires ; & c'eft pour
;cette raifon que quel-
<]ues uns 1'appellent Ie
Precerit Hiftorique :

J. T^ K En meet {iiiftonds
rpcteji dat-cr in bet

Franfeh twee Volmackte
voorledenc t'ljden zijn, t'ecft
t^pm teiigcfteld ende t'an-

der enkel , die sUe ttvee
door een felve Vohnaekt
uytgecfnikt warden m bet
naemfcb t''. fammgejihikt
van t'hulpende ends van
het Volliracht,

Men en geh'iiykt maer
t'enkel Vohnnekt cm den
vooledenen tyd der Jaken
tebeteekenettjtpaer van men
in de verbaJmgen fpr cekt y
cnde t'fS om defe redendat
bet van (ommige verha-
lende Volmaekt gcheeteii
word: als

. comrne

^Les SoUats de Hokphernes furent bien
P p 2 ' furpns
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Men maghet noch ge-
Iruyken , ah mm cencft
votkome/yk voorledewn
tydiedied , finder dat 'er
cenig drelclaer Vfinnficbm
duniige^ zy , waer uyt men

. ykgentheyd genome,i

... : , (.^o)
mn^tan^s virent ̂ rCapitaine
£LDe. s?daten, Yan H°lo'ph^n/S
?ebbe" wel, Yerfteld"gewe'eftra ?s11
{^nen Held gcdoodB ~ge^u ."hcby
0" s'en peut encore

ftrvirquand;
""Kmsabfolumentpaf-
e , fans qu'aucun efoa-

<e foi t encore en dm-ee
"" determine, d'ou I'on

w^^.
^Z^K^^

V!nws. nous ett ̂uames 'en W.
tlr !Senhec !^leden'faerT

V^nkenjk geweeft, ende"va7Jdaer
zljn^ §egaen naer Italien. "" ""^

^s S£rrs",L£7^^-
fco^S^e^; se^'!nml}e{t^
^"I^K. voyezles ^/h/^vo/!fla''kt-z^
ri^^S: ^ZZ1&- ^
iT^Tn^S;^ M^^. vo!maektm "h;t
^aadi} efl"i?3Se<1^ ^!S fnw^t. am1w-
^^e^?^ ^t±he^mn'S^
.roiSS^ Kw &am"; ̂  cewS ̂ rd
^l%^!^gS Y^a:S^;^
^%afT^OIS ^^A^y8^
auriljau-es'Yir'C,, "1s ct'^Jeive £wtae^ word

TO au lieu de wn^enkel'voJmaekt ^
rimpar-

1,T_-....... ^301)
FImparfait : comme v " hulpenSe , m plactje deS

_ . Onvolmackts.- als
^4fres qw ^ Ifraelites furent pace 's la

i^ler 'Ruuge foils la conduitedeMoy-
fe, Pharaon ^ toute fon ̂ Armee
^engkutirent dedans. Naerdac de
de Ifracliten de Roode Zee ovwo-

. treden waren onder het geleyd van
^°yfes, 7:ijn Pharao met lijricn ge-

Leger daer in vcrgaen.
s, rems_du co"?.on- De t^' van t'Anvoe.

^onr aucune difli- gen^ m I^en
>aILre<Lce (lu>ona ^oeylykbeydnaerh^w

(lit des modes. ' " '^en^mdcwy[/i^
feydhcefd. --°-

^^^^>^>^^<^^^^^^^^^^

De fordye des verbes avec leur cas, avec
lcs pwpofitious , 6- adverts. .. .

Vand^e fchikkinge 'der werkwoorden mce
geval. met dc voorfctfcls , '

cnde bjwoorden.

J'T . A. IlngulF la: I- nE Ylaemrc ^ Tale
^m£nde^n'a 9ue U^^"^r^

eux,telS.sfimplesi.. fca- ^kektydenTtewet'en^t^P^&PIE e^^^m&
t.LEt la.Fran. Soife. ^»aekt. "EndFdc F^

^UT^nInd!^f /^'^^"^r^
fk .trois en Conjonftif; 'KfHgeS^ryl, l7t

{^a.voif,
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^voirleP^fenr, I'lm." fAnvoege,, ^ te rvetcnbef

pil rfal t,' le,preterit fim- ^^^.^ ,
' 

'76'nvoi
maekt, t'eiikel volmaekt,
ende het Toekoniende m
het Kengevendc. AUed'an-
dcre zyi t'j'amengefteld
vanhet volbracht ende van
(¥htilfende Hebben , oft
Zijn finer hwmen aerd.

pie & 1c Futur en Iii-
dicjtif. Tous les autres
t&ms font compofes du
Supin & des auxiliaires
Avo'rr oil etve felon leur
nature.

^ l. Tous Ies_verbes qui 2,. Alls de werkwoor^cit
.

ccompofes d'une dtet'fa'»"igefte!dzynvan
in, ou accom- eenig voorjetfel, oft ver-

pagncs de quelqueadje-' ge//fehapjt "vw ~Jeenwn
Aifou adverbe'a 1'Infi- 'bynaem \ 'oft
nirifen Flamend , poft* ^(
potent cette premiere
parcie dans la premiere
&feconde perfonne de
1'Imperatif & dans les
temsfimples de 1'Indi-
carif. Ie verbe e'tant dans

3 Vf t- V^fWOOVd tti

t'Oneyndigisi bet Vlaemfeb
whter voegen dit eerfte
deel m dm eerften ends
tweeden perfoon van bet
Gebiedende ende m d'enkele
tydmvan het Kengevende,

, leyerpe etant dans bet vperkrpoord m den eer-

lejmmierfenschinepe- Jlen zin zynde van'eene.
: comme reden: als

Vorengaen. Pre'ceder. Ik gae voren,
^ Je precede.
Intreden, Entrer. Ik trad in. J'entrois.
Xeg-loopen. S'encounr. 1k loope weg.

Je m'encours. -
,Traeg fpreken. Parler doucewent.
. ^Spreekt tracg. Parles doucement.
'. EX(-ePrez ces' fuivans Vygenomm defe vol-
compofe's d'uns prepofi- gende "t'famengefteUe 'van
tlon^ laiuelleilsprepo- ~eenvoorfetfel^dat~Jy'a^
lent. tervoegefi:

(3°3)
yoorfeggen; Predire. Voorfchikken.

Predeftiner. Naerlaten. Manner.
Omrengelen. Environner.

Et^uel^ues autres que Ende wcymge andere dis
'Ufage^ furnira. ^. bet gelmyk"bylre, ^enf:al.
3 . Dans les compofcs 3. In de Jiiyvcr Kwge-

pui-emenc Indicatifs au vcnde t'famengeftelde ^-
comm encement . d'une den an'het begmfel der
periode, leverbeauxili- reden , word t'1.
^I.r!fe-met le Premier' wft . S^ftdd , ende1 dan

puis_Pautre parrie du t'ander " deel' des wtrk-
Siet de Voeg'm-yerbe. Voyez les Cou-

]ugaifons.
4. Mais dans un tens

conjonftif, c'eft a dire,
qui depend d'un amre,
1'auxiliaire en Flamend
fe met apresl'autrepar-
tie duverbe.

^. Les verbes quifig-
nifient quelque. aftion,
putre Ie Nominatif ou
perfonne dont ils font
ordinairement precedes
comme tous les autres
verbes, font encore ac-
compaignes de quelqae
nom ou pronom , qui
s'en die I'Accufatif/fi
la chafe qu'il fignifie re-

woords.
gen.

4. Dog in eeficnAnvoe"
gelijkcn zin , t'is te ft ggeis
die van ccnen ancleren af-
hangd , t'bulpcnde in hcif
Viaemfch word achter
t andcr deel des werk-
woords gefteld.

5. De .cverkvpoorden <?is
cenige doen'mge bedieden bo-
venden Nocmer oft dm
ferfeon, waervatijy gc-
meene/yk voren gegaen
warden gelijk d andere
werkwoorden, zijn noch
verzacmd met eewgm
fiaem oft vvofnaem , dat
daer van den 'Atiklagerge-
heeten word , mdien de

^oit ou foufFre'l'aftion fake die hot bedied , ont~-
marquee par k yerbe , 'fangd oft lijd de doenmy.e
ouqm s'appelle Ie Da- ~ geteekmd door bet werk-

, fi on attribue ou woord, oftbetwelkedcn
donne

^ r:
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c!onne^quelque chofe a gever geLceten -cvwd, ua-
cequ'ilfignifie.

6. L'Accufatif du
verbe etant un nom fe
met apres Ie verbe dans
les deux Langues: com-
me

dim men an de fake , die
bet beteekend, led toe-ey-
gaid 'oft gcefd.

6. Den Ank/ager des..
rperkwoords eenen naem
zijnde, Jet men het achter
bet werkvpoord m ds tives
Takn : ah

J-aime Ie bien. Ik bcminne het goed.
Vous ha'tffeslemal. Gy haet hetquaed.

7. Mais fi Ie cas da
verbs eftunpronompri-
mitif, on Ie merdevanc
Ie verbe en Fran^ois, &
s'il y a deux prdnoms,
dour 1'un eft un Datif,
celui-ci fe met devant
l'Accufatif:comme . .

7. Maer mdien het ge-
val des rperkwoords eeiim
oorffi ronkelijken is , ftt ld
Wen hem voreu bet. werk-

woord m hetFranfch. EK-
dc indku daer twee voor-

Tiamcnzyn, waervan den
eeiieri den G 'ever is , den
di'fen word voren den As'.'

klager gefet , als

yaire^u une Lettre four vous: ^ js
voitsV envoy eras, '. au-plutot. Ik hebbe
eenen Brief voor ul: oncfangen: en-
de ik fal ul: hem feriden.

8. Le verbe etant en . ^S. Het werkipoorJ m
Imperatif, Ie primitif, het. Gelieelmde gefet zijneSe
qui doit £tre abfoluc den oorljfrankel'yken die
alors en Fran^ois, fe alfdanvolkomen moet we-
met apres Ie verbe aans Jen , in bet Franfch, word
les deux Langues. Et fi naer bet werkwoordgefteld
Ie primitif de la ti-oifie- m de twos Talen. Ende in-
pie perfonne s'y trouve dim dsn oorfpr ofjkelijken

en

C3°5')
CtiAccufatif, onIeinct van den Screen peffloft
immediatement apresle jicb daer in den An. ki'c'ire'r'

I'.

Verbs devant 1'abfolur,
qui eft pourlors en Da-
tif dans 1'une auffi bien
que dans 1'aurre Langue.

bevind, men field dsnjel^
lien Gfimiddslyk f:aer~ hea
w/erk-cpowd voren den vol..
komemn, die als dan m den
Gever is in d'eer. e zoo wd
ah m d'cnidere Tale:

Donmz lemoi. Pretes la lui. Envoy esi
-en nous. Liwe-zlesleury Geefdhcc
my. Leend - fe' hem. Zend.
Overgeefd. fe hen.

cr ons;

9. Le verbs etant
fnis dans un tems cOm-
pofe en Flamerid , on
Inet leprimitifenDarif
luimediateinenc' apres
I'aaxiliaire, ou fi 1'airai-
liah-e doit erre mis a la
fin du fens, iminediate-
menr apres Ie Nomina-
ti£da verbs, puisl'Ac-
cufacif foit nom ou
pronom , puis 1'adver-
be, s'il yenaun, &en-
fin 1'auti-e panie dtiver-
be: comine . ' '

!>. Hct tvsrkwoord lit
ccmnt'Jamcfigefteldm tijcl
zijnde m bet v/aewfef. i, /h'i'^
mm i!enocrf{)roMieli'iken ;it
de'itGeverwimiddelyknaer
t'htilfende, oft , md'im

t'hulpcnfle m t'eyncf:- va-ii
den Km moctgefit'pordci!,
cnmiddcittlyk r. acr dat
Nocmcr des werk-TvoordSy
dacr nacf t'Ajik/af. raa'e,
t\zy iicem oft vooniacm ,
dacr iifter het lywoord\-
wcl'ien daer eci.'cu is , cvd^
eynMjk t'ander ckd da-
rpcrkwowds.

,Wy hebben hem fijne klcedercn ter-
ftonds overgefonden. '-J^oas liii a'
'vo-ns envoye mit atijjl-t'ot fts habits. '

Indien wy hem fijne kleederen cerftondg
' Q^q over
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»ert, is altijd een van defe
J'y'woordw oft bynamen,.

<3o6)
overgefondcn hadden. Si mvs liti
flv^envoye'tout aujjl. totfis habits.

n^:. Le. fens negarif^ ^Den!o^, wdcn^n
sr^desm : ^^^^"
^^Tla ^emim "^k^^ ̂ ^

Sun^£enFraTis ^Ne^^'!^^
^e^d^T^TC^e, ; wre»^ '^^T^

^ ?^^^I;!amend3 ^ "^^^^ En
^autre pame de la '^^</ 'm '-bet Vlaem^

^Iilon^.. mct a: ̂ ^ee^SL
££;]e^m£lF ^n- .^^"^'^T
^ fnauffi c-njh- v'Mrd »^^th"^t
^dw^sje^pun :- W^^W^^h
Ss i^Ti^^ W^^^

un de ces ad- fie7t. isiihii/). v^,, », ^L '-,
verbes ou adjedifs:

Point,
Pas,
Rien.
Nul. Gcen.

Nnllement. Geenflns.
Perfonne. Niemand.
Nullepart. Nergens..

Jamais. Noyr.
Plus. Niet meer.

S»e. Maer.
ftctST£s:et\S ^wlMsendaer^
^^nrosS%rE

field: ah ~ °

(5°7)
M homme n'eft immortel. Geenen
misnfch eaisynfterffelijk.

NiiUe creature ne fe produit foi. nieme.
Geen fcliepfd eh brengd fich felven.
voorc.

Nuls animaux . ne font flits jideles a. Vhom-
ms qw ks Chiefs. ~ Geene gedierten
en zya an den menfch s-etrouwiser
alsdeHonden. " ' ° ~-
II. Rien , Perfime, . II. Ni.et , Niemand

nt auffi quekiue. wordw ook fowwi^n bet
e iujet du vert)e: bcwerp, des" werkwdords:

comme ' ' ' als " :

Rienne me fut jamais. ̂  triffe que la
^ nouvelle de votre walheur, Niet eti

my oyc foo droef geweefl: als
de mare van ul: ongeluk.

Pcrfonne ne nous a laife 'des cents de la

creation du Monde , que Moyfr. Nie-
mand en heefd ons fchriften van de
fcheppinge der Wereld achter gela-
ten als Moyfes. . '

^ IZ. II faut encore re- rz Men moct noch an-
ler que^ dans_ies mm-kendat m ~de t'^nev-

tems^compofes. en Fla- ge^lde tyden~w""be6
i, en k met topj ours ^emfeh en ahijdomnul.

;mmedlaEement deyatlt de tlyfi voren ''t'hulpmdc
Pautrepar- geftckl. word, cnde fonder

<3S <is l» negatioo de-^ 'deel dw laockempge wo^
<L<1 2, " yant

I
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^mepnfe I?08Lw^/^,^
^Si^s Jsfift^
^Tq^d?^d£ fil^Z^Sek
^-e"t 'en l\ineTu en

^utreLangt, e, c'eftce
lue i,'on Pourra mieux
voirda, isn6treDi(5lion.'
"aire , ou chaqucverbe

. e» routes jes dL
Wcs^gnifications.'

. len'aipJus qu'tin. mot
.3 fi i < »^ -. - 7 /- B . .

de s werkw cords te ff/rekm,
dat fccr vsrfchilknck is m
d'eene ende m d'mukfe Ta-

3 dat Jal men betcr kon-
Wizien in cnj'm Waorck-
ioek, alwaer al \vcrk-
woord gefctfalworden met

fc fijnc beiwkenmsm.
^K£'^ J1^3^^wem
^"^3ve^ T^ 3!^.^'^ ^
ISS^l '^MZ'S
Sj^%e? ttS^^
parTOpl^ parler: l.^J^E. m^M£e'Z^L ^. - , ffi)'^yfe»:tywor!w&fMtfrOid. T'isjwud wederl ""'Il'S

beau Urns. ̂ T'is fchoonwede^"
afart extrcmement [ecVete-pafSe. Hef
heefd rea uyterftendroo^w'eder^

^weeftden voorledenen fome7'
U w^beaucoup de monde dans

% Daer wasgiftrenveelvoik
in <Je Kerfce. - . - . - -

^;^£fiS, ^S^WK
^h&^S-^ vm!, belL^S^aard
i^ssass?
^SSK istiSS

verbes

uytgedrukt worckn met
den wecrkeefige;i voor-
naein fe voren pc b : ly
voor'bcclden

C3°9)
^erbes_Paffifsenktror- 'De'Lyd^ Wer]ww3e»
IrleTperioT ' ^ac les m dm dwdm f^c,,, "^
Latins appellent imper- de Latyvfthe ̂ ft^

s, s'expnmenttOHS ke hmen, wwdmcdleii:,.
paffivemenrcn Fkmend diglyk tyge^t'in ^

meme^qu'en Latin , vlraemfch "gelrjk m bet La:
mais en Francois ils de- tyn; "mawm'bct Frwtt'h
v>Te"t-. rcaProclues5 wwden tv weerkcer,K,'dit
^ftid lre , qu'lls^'ex- " ~tefesse» "^Jy '&n^
pnmeluenh trolfieme ^^ 'fer/bw^e^k

tivement n-

vec'le pronom recipro-
flue Se dcvant foi ; p^r
eJ(TPles-. . _ * voorbc^cn'

fejaitainfi.. Dat word aldus gedaen.
Cefens doit s'entendre ainfi. . Dieni 2m

moet zoo verftaen warden.
Cela ne se^jamaispratiqus dans ce

fays-ci D.itenheefdnoyd gc-oef-
fend geweefl in defe Landen"

-A regard. <ies autrcs ' ^w.^c/'^m dee-
?am!s.. ckLciifcours^ ce ]md;r redenerwge', "dat

daer van het woey/yks
overig is r. aer bet genedat

Tpy in bet tiveede deel daer
van gefeyd heUen ,falh-ee-,
dcruyt^eleydwordenm wt-,

'.^^.-d:msnwe Di- fenW^rdK^^.
^^ au^u£r?ldus ~de.. tpy ^ens'antejt ^-

tI^aill?"L _ efla - ^">/^^^»^^
!"enr '^ ,fin (lu'il Pulfle uc]}t komm 'ma's "Imnen
vemr en lumiere eh peu weynisen t,]d.'

HS.

^cjui^ea.refte de difficile
s, apres-ce que nous en
; avons die "dans la fe-
. conde partie , {e trou-
; vera'plusamplementex-

FIN, JE, Y N D E.
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